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Kupum

MaB3yHuHI A0/13ap0auru. “bapuyamusra sSxmmy MabiyM, AUH a3allaH WHCOH
MabHaBUSTUHUHT TapKUOWM KUCMH cudaTuia OAaM30THUHT IOKCaK Heallapu, XakK
Ba XAaKUKAT, MHCO( Ba aJ0jaT TYFPUCHUIATU Op3Yy-apMOHJIAPUHU Y3UAa My)k,accam
9TraH, yJaapHU OapKapop Koujajap IIAKIuia MycTaxkamiaad KenaérraH Fosl Ba
KapalUIapHUHT SXJIUT OUp TU3UMUIUP. AWHUKCA, KYTI acpiiap MOOalHH 1a XaTKUMU3
KaJIOUIaH 4yKyp JKOU OJIraH, XaéT MabHOCHWHHU aHTJAIl, MUJUIMN MaJaHUSTUMU3 Ba
TYpMYIIl Tap3UMU3HU, KaApUATIApUMu3, yph-o1aT Ba aHbaHAIIADUMHU3HU 0€3aBOJI
cakjamia MykKajjnac AMHUMH3 KyIpaTid oMl Oynu0d Kena€TraHWHU alloXuaa
TabKUIJIAIIT xom3.”

Mykannac TUHUMH3HUHT O0apya KOHYH-KOWJAJIAPUHU WJIOXUM KUTOO OYIMMII
KypboHu kapum ¥3uga mykaccaM dTraHaup. FOpTumusra HCIOM JIUHH KUPUO
Kenuiyu OwiaH acta-cekuH KypbhoHW Kapumra OYyiraH KU3UKHUII OPTUO OOpaH.
Kucka BakT numpma mydaccupnap Ba KypboH wuiammapu OunaH mIyFyJUlaHTaH
auioManap erumu6 yukau. Mmom byxopuit, Myxamman ub6u HMco Tepmusmii,
bypxonupaua  Maprunonuii, HWmMom  Mortypunmii, 3amaxmapuii  kabu
aJUTOMaJapuMU3HU OYyTYH MYCYJIMOH NyHECH XypMar OumnaH Tuira onagu. Cababu
ynap ¥3 WIMUN CaJOXMATIApU OWJIaH MCIOM MAJaHUSTUHUHT paBHAK TOMUIIUTA
MYHOCHO XHMCCalapUHU KYIITaHmap.

MycCTaKWIUTHKHAHT acTiIa0Ku Huapuian OomuradoK b19702050%
KaJpusATIapuMu3ra Karra JIbTHOOp Oepmia Oonutagu. Komycumusuunr 31-
MOJIJIaCH/Ia BIDKIOH SPKUHIWTH Y3 akcuHHM Tomau. WMnoxuit kutoOumus Kypbouu
KapUMHU Tap)KUMa KWIHIITa KEHr Wya oumianb, KUCKa BaKT H4YMja OWp Heya
Tap)KUMajap ro3ara kenau. Mykajagac KaJOMHHMHT 3 OHa TWIMMH3IA Xap Oup
MYCYJIMOH XOHAJIOHWTa KUpUO OOpUIIM MYyXUM Tapuxuil Bokea OYnau, Jecak

myOomara Oynmaiau. Tapkumanap KynmalwmuHWHAT, OWpP TOMOHIAH, JIUHUHN

! Kapumos W.A. FOkcak MabHABHAT — eHrmiMac kyd. —T.: Mabuasust, 2008. — B. 36.
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agabuérnapuMu3HuHr Ooiumu, KypbOHHM siHaja KEHIPOK TYLIYHHUIIMMU3, OuUp
Heua yCcTo3/ap/iaH Aapc OIUIMMU3 kabu kyminad mandaatiu xxuxatiapu 6op 0yica,
MKKUHYM TOMOHJAH, Oup TapKuMma OOp dKaH, sHa OOLIKa Tap>KUMara HUMa 3XTHEXK
oopnek ry€. Illy Oouc KeMMHTM Tap>KUMaJapHH lo3ara Kejauiiura HuMa cabal
OynraH Ba ylap aBBAJITH TapXuUMajapiaH HUMacu OwiaH dapkiaHaan Kaou
CaBOJUIAp TYFWJIMILIH TaOUHIA.

bup naBpna xKunuHraH tap>kumanap, anbarrta, Kallcuaup >KuxXaTth OwiiaH Oup-
Ooupunan ¢apknanaaun. CYHrru naiitaa y30ek ymamoiapud TOMOHHUAAH amalra
omnpwirad KypboHu KapUMHUHT Y30€K TUIUTra MabHO TapKUMaJapuHU KUECHaIll,
yIAPHUHT YXmam Ba (Qapkiv KUXATIApUHU YpraHu® YMKULI TapKUMAaIIyHOCHap
OJIIUAAru MyXuM BasudanapaaH caHaiaau.

IIpesunent N.A.KapumoB aiiTrannapuiek, “Bu3HHMHr y3 oJiauMmu3ra KyWraH
MAaKCaJMMHU3 YJIYF 30TJIAPHUHT XAET WYJUHUA Ba KOJIIUPraH MEPOCIAPUHU TYJIHK
TacBUpJIAIL dMac, OalKM YJIApHUHT SHT OyIOK HAaMOSIHAAJApH TUMCOJIMIA Mabpudar,
wiMy (aH, MagaHUAT, JUH KaOU COXaJlapHUHT OapyacuHU y3uja YUFyHJIAIITHPTraH
XaJIKUMU3HUHT MabHaBHM OJlaMM Hakajap OO Ba paHr-OapaHT >KaHUHU UCOOTIIa0
Oepumiman ubopar. bynmaii HOEO Ba 0e6axo OONMIMKHHM Xap TOMOHJAMa YyKyp
ypraHumi, yHUHT MabHO-Ma3MyHMHHM (ap3aHajiapuMu3ra eTKa3Will MacalacH
Oapuamu3, OMpHHYM Talja, 3UETMIAPUMU3, OYTYH KAMOATUUIUTHMHU3 YUyH XaM
Kap3, XaMm ¢ap3 Oynummu mapt, 1e6 xucobnaiiman. Hera aeranpa, ¥3umMu3 — OyryH
11y I0pTAa SaéTrad BaTaHapBap WHCOHIAp Oy Basu(aHu ¥3 3MMMaMu3ra ojimacak,
JeTaaH KelnO Xed KUM Xed KauoH Oy WITHUA KUJIHO 6epMaﬁz[H.2 ”

Iy mabHOma, Oy MyXUM HWITHUHT OWp KHYMK KHCMH cudarumga, ymoy
TaAKUKOTUMU3Aa, KypbOHM KapUMHUHI CYHITHM MalTiapja amaira OIIMpPUIIraH
y30ex TuiaMmard MabHO TapXKUMalapuaa uoOopamap Tap)KuMacu Ba  ycayO

Macajajiapura TYXTaauO, TapXumainap cudaTd Ba TapKUMOHIIAp MaxOopaTHra

2 Kapumos U.A. FOKcak MabHABHAT — eHruaMac Kyd. —T.: Mabuasust, 2008. —B. 44,
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MyHocabaT Oungupuiira xapakar Kwiauk. Maskyp wumaun  “lOcyd” cypacu
Tap)KUMAacH acoCHJa amajira OUIMPUIIHU Makcaara MyBOQHUK 1e0 TONAHK. 3epo
Ma3Kyp cypa Ma3MyH-MOXUATH (akaTTMHa cypa TapKUMalapuja sMac, Oanku
MYMTO3 aJa0uET acapiapujia XaMm ¥3 aKCMHHM TONTAHJIUTY OWJIaH XalKUMM3Ta SXUIU
TaHUII Ba aHYa SIKWH.

Mag3yHuHT ypranuwiaum aapaskacu. KypboHU KapuMHUHT y30€Kya MabHO
Tap)KUMajapu ycTuja uil oiaud OopraH TaakukotuuiapaaH ¢.d.n. mpodeccop
Xamuaymia KapomatoB “KypboHu kapum Ba V30exk amabuétu” wMaB3yuua
JTOKTOPJIUK JuccepTanusicuan €kyaradn. Myamnmudaunr “KypboHu kapum Ba y30ek
agabuérn” Homuu puconacuga KypboHuil MaB3ymapHuHr ¥V30ek agabuérura
TabCUpU Macajacu, SlccaBuil xukmariapuaa, “Kyragry Ownur” Ba ‘“Xaiparysn-
abpop”’na KypboHuii maB3ymap TankuHu EpuTwirad. KypbhbOoHM KapUMHHUHT JHT
ry3an kuccacu Ba [ypoexuunr “lOcyd Ba 3ynaiixo” acapu Ku€cuii TaxjIuiI STHITaH.

U6poxum Fodypouunr “V36exucron agabuéTty Ba caHbaTH” Ta3eTACHHHHT
2009 #iun, 17 anpen 16-conumaru “KypboH Tapkumamapu: TaxpuoOanap” HOMIIHU
Makonacuaa KypbOHHM KapUMHUHT Y30€K TWIMIArd TapKuMalapyd Ba YJIapHUHT
y3ura xoc xycycusatiapuw, EBpoma Ba aiipum Illapxk mamiiakaTiapuga amanira
omupwirad KypbOHM KapUMHHHT WIMHAW-aKaJIeMHUK TaXUMaJapUHUHT CH(paTH
XaKua 0axc IOPUTAIH.

[y 6uman O6up Karopna, €Ml MIAPKIIYHOC MYTaXaCCUCIAPHUHT MaruCTPIIHK
unuiapuaa xam KypboHH KapuMm TapKumajiapd MaB3yCura OWJ TaJAKUKOTIap OJU0
o6opwiran. Kymmanan, H.P. SauupoBanuar “KypboHM KapuM MabHOJIAPUHUHT
kuécuit Taxmumn” (“Ecun”, “ac-Coddar”, “Ap-Paxmon” cypamapu acocuia) Ba
b.3. JamunoBauHr “Kypbonu kapumaaru “Unm” cy3MHUHT Tap:KKUMa BapuaHTIapu”
MaB3yuJard MarucTpJIUK AUCCEPTALUIIApUHHA alTHUII MyMKHH.

TaagkKuKOTHUHI Makcaja Ba Basupamapu. JluccepTauMsIMU3ZHUHT  aCOCUM

MakcaJu KuccaJlapHWHT SHTr ry3amu Oynran “lOcyd Ba 3ymaiixo” KuCCaCHHUHT



y30ek amabuérunaru Tankuuiapu, “FOcyd” cypacu Tap:kumanapuyia nuoOopagiapHUHT
OCpWIMIIMHY aHUKJIANl Ba TapKUMaJapHUHT YCIyOuil (QapKIaHUIIMHU TaJIKUK
stungaH ubopar. byHaan Tamkapu, auccepranusga KypboH KapuMHUHT VpTa
acpyiapJlaH Iy KyHHMH3radya MYCYJIMOH Ba Fap0 nyHEcuIa amaira OIIUPHITaH
0ab3u MabHO TapKUMaJlapu AaHUKIAHUO, ylap XakuJaru acocui MabIyMOTIIap
Oepwianu. Yoy MakcaJHU aMalira OIIUPHIN YU4yH Kydugaru Baszudanap oenrunad
OJIUH/]IU:

1. KypboH kapuM MabHO Tap>KUMajapu Tapuxura oup Hazap Tanuiaml. byHaa
KypbhoH KapuMHUHT WIK TapkKuMajapugaH 0omuiad, X03Upru KyHUMH3raya amaira
OIIMPUJITAH IIapK Ba FapO XaJkjapu TUUIAPUAArd Tap)KUMaJlapHU aHUKJIAIIL,

2. HOcyd xuccacunuHr y36ek amabuétuaaru Tankuuiaapu. bynna “FHOcyd Ba
3ynaiixo” MaB3yuaa Y30eK TUIUIA KajlaM TeOpaTran aipuM aaubiapHu aHUKJIaI;

3. “lOcyd” cypacu Ttapxumanapuga yciay0; OyHAa TapKUMOHIAp —
Anoynnua Mancyp, A6nynaszu3 Mancyp, Illaitx Myxamman Coauk Ba OJTUHXOH
T¥pa xa3patnapu TapKumMaiapuHu Ku€ciabd, yciayd KuppalapuHu aHUKIAIIL,

4, “IOcyd” cypacumaru ubopajapHUHT Tap)KUMaaa OCpUIUIINHU aHUKJIAIIL,
OyHza apab4a nbopanu nbopa OusaH, HOOpaHW oMM cy3 OuIaH KM O CY3HU
nbopa MmaKIuaa YTUPUINIIMHA MECOJUIap EpAaMuaa TaxX Ml KUITUIIL.

TagKUKOTHUHI mpeaMeT Ba o00beKTH. KypboH KapuM Xamja YHUHT
MabHOJAPUHU Y30€K THJIWTa YTUpPraH Tap)KUMOHJapAaH AJoyaauH MaHCYypHHHT
2001 #wmn bumkexkga wHamp oStwiraH  “Kypeorm kapum” (¥30ek4a H30XJTIH
Tapxkuma)cu, AOaymna3zu3 MancypHuHT 2006 iinn TOIIKEHT WCIIOM YHUBEPCHTETH
Hampuéruaa Jon HTwirad “KypboHu kapum MabHOJAPUHHUHT TapKuMa Ba Tadcupu’”
kutobu, Ilaiix Myxamman Commkauar 2008 #imn “lllapk” wHampuéTuma dorr
stiirad 6 Tomnu “Tadeupu Xummon” tymnamu Ba Ontuaxod TypaHuHTr “An-KyphoH

An-KapuMm MabHONApPUHUHI TapKMUMacu Ba Imapxjap”’ acapiapuaaru “HOcyd”



cypacu Tap>KUMaJapUHUHT KUECUN TaXJIWIM TaJKUKOTUMHU3HUHI MPEIMETH KHIINO
OJIMH/IY.

ynunrnek, Maskyp acapiap Owian Oup katopaa Illaiix Myxammamxon
myiio Pycram yrnu kanamura mancy6 “baényn @ypkon ¢u tapxxkumatuna Kypbon”
— “KypboHu kapUMHUHI MabHaBuUi Tapxkumacu’, Myxamman Illapud XKyman Ba
AnBap AxmagHuHr “Xuposat” xypHanuaa 2008 iun 1-conaan 6omnad xo3uprava
yon sTwinaérran “FOcyd cypacu” Tapkuma, Tadcup Ba 0OaéHu, apabd Tuiauaa

A6nymrox wbn  Axman  aH-Hacaduitmmar" sl &l tadcupu,
Kpaukosckuitauar 1991 #iumm MockBajga Haup STHIraH pycua Tapxkumacu, . H.
V3rypkHuHT Typkua Tapxkumacu, FOcyd Amu Ba B.M. IllakupiapHUHr HHIIH3YA
Tap )KUMajaapy TAAKUKOTHUHT OOBEKTH XUCOOJIaHAIH.

TaaIKMKOTHUHI HAa3apuid METOJOJOTHK aCOCHM Ba aCOCHMHM MJIMHUHI METOIM.
TangkukoTHUHT MeTomosioruk acocunu F.Canomo, H.Komunos, K.Mycaes,
K.Ilapunos, 2.04unos, X.Kapomaros, A.b.Kyaun kabu Tap>XKuManryHOCIapHUHT
Oamuuii  TapkuMa, TapXKMMOH Maxopard, TapkuMaga Myamwud yciyow,
dpazeonoruzmiap Tap>kuMacura OaruiuiaHTaH WIMHANA TaJKUKOTIAPH TAIIKUI T/IH.

Huccepranusana acocad Kuécuii MeToa1an (Ho1anaHuiIIu.

JAuccepranMsIHMHT MJIMHNA SIHTHJIMKJIAPpU. MaB3yHu EpUTHIN KapaéHUIA
KypboH kapuM MabHO TapKHUMallapuJaH KUCCAIAPHUHT DHT TY3alM XUCOOJIaHTaH
“Ocyd” cypacuHuHT Vy30eK4a Tap)KUMalapu, MaBXya anabuériap Ba BaKTIU
MaTOyOT/Ja HalIp KWIMHAETTAaH Tap)KUMaiap WK OOp SXJIUT Tap3fa KuEcIaHuO
ypranwinu, ynapaarud yciayoui TadoByTiIap Ba mOopanap TapKMUMacHAard y3ura
XOC KUXATIapy OMPUHYN MapTa YPraHnuO YUKUIIIH.

TagKUKOTHUHT Ha3apuii Ba aMaJMil axaMMsTH IyHAaH udopatku, KypboH
KapUMHUHT ¥30€K4a MabHO TapKUMalapuHu Ku€cnad, yIapHUHT yMyMHHA Ba

dapkaM KUXaTIaApHU aHWKJIAITa Oua Oupop ManOa MaBXKyJ dMAaciIurd Tydaniu,

Ku€cuil yciybaa amanra OWMPWITaH Ma3Kyp AUcCCepTalusaia WIMHI TaxJuia 3THO



Oepuirad Hazapuil (UKp Ba aMajiuii TaBCHSUIAPHU XO03UpJa apad TUIW WYHAIUIINAIA
¢aonuar onmubO Oopaérran MyTaxaccuciap Ba KypbOoHM KapuM MabHO
Tap)KUMaJlapura Ku3uKyBuuiapra épaamMmui ManOa cudatuaa TaBcUsl STUI MyMKHH.
UyHku, TagkukoTuMm3ga KypboHM KapuM MabHO Tap)KUMajlapu TapuXH,
TapkuMaja yciryo Ba ubopaiap tapKumMacu Ku€écuil Tap3aa OepuiiraH.
TagkuKoTHUHT Ty3uwaumM. [lucceprauus Kupwuil, HUKKH 0o00maH wubopar
acocud KucM, Xyjoca, QoipamaHuiIran anabuérnap pyhxaTd Ba HIOBAJIApJaH

udopar.



KYPBOHU KAPUM BA TAPPKUMA MYAMMOJIAPH

1.1. KypboH KapuM MabHO TAPKUMAJIAPHU TAPUXH

Kypbon kapum Myxamman anaiixuccalioM BOCHTAacHIa FOOOpUITaH, HHCOHUAT
Tapuxuja Iyoxacu3 HHr Mybrabap KuToOaup. by KuTOO V3UHMHT WIOXUA
tabaumMoTu Ounan XIV acpnan 6epu AyHEnaru Typii MUAJUIAT Ba diiatiiapra MaHcyO
XQJIKJIapHU axJIOKUH TMOKJIMKKA acOCJIaHTaH TypMYIIl Tap3uHU Oapro HSTHIIra,
XKaAMHUSITA TOM MabHOJATHU aJ0JIaTHU Kapop TONTHUPUIITA, MHCOHJIAp opacuia y3apo
XypMaT Ba SXTHUPOMHH MIAKIJIAHTUPUO, yJIapHU TUHY-TOTYB Ba OCOUMINTA XaET
KeUHpHIITa 4YaKUpyBUM MaHOanapaan oupu OYnub kenmoxkaa. lllyHunraek, ymoy
KATOO/a 0JIaM Ba MHCOHHUHT SIPUTWUJIMIIU, OXUPAT OJlaMH, UCIOMUN nbojaTiap Ba
YHUHT UHCOH MabHaBHi Kuédacura TabCupu, naitramobapiiap xakuaara Kuccaiap Ba
yJapJaH kenub ynkaaurad nopariap Ba 0omika kymiad macananap 6aéH dTHITaH.

Amnox Taono 0y KUTOOHM HO3WJI KWITaH MalT apad sSpuMOpOUa SIIIOBUM
WHCOHJIAp KOXOJIaT, pa3zonar OOoTKorura OoTran, ora (ap3aHAMHM, aKa-yKaCUHU
TaHUMAWJIUTaH XOoJira KejraH, MaBXKyJ MabHAaBUW Me30HJap Wil Oepmail Kyiras,
XUIIOSAT Mynura OONLIOBYM SIHTM OUP TabIUMOTra 3XTUEK TYFWITAH BakT JIH.
KypboHu kapuM HO3uJ OYAraHAaH CYHr KMCKa MyAaar wduuaa OajxaBuil MHCOHIAP
SHT MAJIaHUSTIIN, SHT OMIMMIOH, YHT HAMYHAJIM Ba TApTUOIM XaJIKKa aillanaumiap.

KypboHu kapuMHHUHT aifHaH apa® TWIuga HO3WJ OYIUIIM XUKMAaTJIapuJaH
Ooupwu, yma ngaBpaa apabiapaa CyXaHJOHJHMK, Oanorar, acoxaT, MIEPHUST, OF3aKU
Ko puBokianrad 4. [loup Ba cyxaHqoHM YI1a KaBMHUHT (paxpiu KaXpaMOHHU
O0ynu0, SHT Kynm y OwnaH (daxpiaHumapau. YJIApHUHT CY3aMOJUIUTH, OJaTna, Y3
HacTy Hacabu OwnaH ¢axpiaHuil, OOIMKATApHA MaAX JTHUII €KU XaKB KWJIHII,
Typiu xabapiap Ba XHUKMATid CY3JapHU Ha3MmMra COJIMIIJIAH HuOOopar HJH.
[yaunaraek, apabmapaa &agam KOOWIMATHHUHT KYWIMJIMTH S31d. YJap YKHIII-
é3umun Ounmaranmapu Tydainu V3 TapuxXJapuHH, Haci-HacaOMapwHH Typiu

Kacuja Ba mebpiap opKajiu €1 0au0 aBlIoAIaH-aBI0Ara eTka3ub Kenap sauiap. AHa



yma xucnat KyppoHM KapuMHHM XaM MyXTa, aHUKINK OWIaH, AJIOX TaoJI0JaH
KAHJIOK HO3WJI Oyiica, IIYHAOK XOJMJa KEWHMHIW aBiojuiapra erkazu0 Oepuuira
XU3MaT KUJIIH.

[ly6xacu3, KypboHu kapum apad® Tuiuaa, apabiapHUHT OajioraT ycyjulapura
Moc pasumga Ho3un Oynrad. IllyHuHT y4yH apabmapHHHT XaMMacH XaMm
KypbOHHHHT KalMMajapd Ba JKyMIAIapd MabHOIAPUHM SIXIIM TYLIYHAPIWIAP.
Tyrpu, Kypbonu kapum apa® Twiuaa HO3WI OYJIraHW Y4YyH YHUHT 30XUPHUH
MabHONAPUHU caxo0aW KUpOMJIAp XaM TYyIIyHTraHmaap. AMMO YHUHT OOTHHUH
MabHONMapuHHU (pakat apad TWIMHU Ounuin OWiaH aHTam MyMKUH 3Mmac. [IlyHuHT
yuyH caxobanap 0ab3u OAT MabHOJIAPUHU aHUKIAI Oopacuaa y3apo MyHO3apaniap,
Oaxcmap VyTKazuO, ¥y3mapu Xan KWjia OJIMaraH MYIIKY/UIApUHU —TYITYHHIIIA
[MaiiramMGapumus (c.a.B)ra MypoaaT Kuurasiap.”

Caxobanmap  nmaBpuaa  Tadcupiap  puUBOATIapra  acocjiaHraH.  Yiap
[lafirambapumu3  (c.a.B)gaH €xu  Oupjapu HUKKUHYWIApUIAH, TOOEBHilIap
caxobanapaaH €ku Oup TOOEHUI UKKMHUM TOOCBUNIaH pUBOAT Kuiap 31u. KypboH
osITNIapy TaCUPUHUHT OFU3/IaH-OFU3Ta 11y TApUKAa PUBOSIT KUJIUHUIIMN Oy coxanaru
OMpPUHYH KaJiaM dIH.

YmMmapuiinap xamudanuru oxupu — AOOocuit xanudanuruHuHr Oonuiapuia,
yllamMoJiap jkKamilarad OsTIapHUHT TadcUpU MYCTaKuiI Tadcup KUTOO cudaruma
aMac, Xaauc Kutodu OoOnapu wmuupard tadcup cudartuga ASBOH KUJIUMHTAH dIH.
Kypbonu xapum Tadcupunu amoxunaa kutod cudaruna oupunuu O0ynud Anu nbH
A0y Tonxa &sran 0ymub, y y3 Tadcupunu MO6H AOGOGOC (p.a)maH KeNTHUPHUITAH
puBosiTiap acocua &sran.” Iy Tapuka TabcHp WIMH TAAPIDKHIl PHBOXKIAHHO,

KyTI1a6 acapiap ro3ara KeJdau. Yina paspiapiaa KypbhoHH KapuMHM TYIIYHHII YIyH

® A6mypaxmon noH Xamays. Mykammmar M6u Xanays. Baiipyr: am-Illapadms. 1907/1327. -B. 489.

* O6un0B P. KyphoH MaB3yIapuHHHT MabHABHA-Tapixmii axaMusTd. —T.: TOIMKeHT ucmoM yHuBepcenTeTH, 2006.
-b. 66.

® O6u0B P. KypboH MaB3ynaprHUHT MabHaBHH-TapuXui axamusTi. —1.: TomkeHT uciaom yauBepeuretd, 2006. —b.
67
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KYIMTYWIMK Tadcupiiapra MyposkaaT KWIMIITraH Ba Oy Tadcupiap acocad apad Tuimaa
OynraH.

Ucnom aunum apab 6ynmaran ynkanapra xam €iuna oouuanu. Vciom auHuHU
KaOyn kwiraH apa® OyiamaraH xaikjaapia xaMm AJJIoX KaJOMUHHU TYIIYHHUII,
ypranum uctaru naigo Oynumm Tadbuuit xon sau. Mciom AuMHM KUpUO KeNMHIIu
cababnm Kymuuiauk apad OyaMaraH xankjap apald TUIWHU YpraHa Oonutamau. BakT
yTHIIM GMIaH TypIM MHHTaKamapjaa, Macamad, Ypra Ocuéna myHpmail ymamomnap
eTUIINO YUKIUKH, ylap ¥3 WIMHA canoxuatiapy OujaH apabiiapHu XaM WM
Taxcuin Oopacuna jion xongupauiaap. Mmom asz-3amaxmapuii HaxB uiamu, mMom
Byxopuit xanuc wimu, Camapkanauii Tapcup mwiMu 600u1a Ha3UPCU3 €TYK OTMMIIap
O0ynuo0 etumuIap.

Hcnom nuaM Typnu Xyayaiapra etud 6opap 3kaH, apad TWIMHU OWJIMaiauran
MYCYJMOHJIap COHHM XaM OpTa Oouutaau. Yiap UCIOM JUHUHHU YyKYpPpOK YpraHuiil
y4yH YHUHT acocuili ManGau Oynran KypboHM KapuM MabHOJApUHU TYHTYHTHPHO
OepummHM cypamap 3a4. PuBoar kunuaummya, ¢openap Canmon dopcewmii (p.a)ra
“@otuxa” cypacuHu ¢dopc Tuamaa €3ub OepumHU cypad MakTyO &3umanu. Y
kumu “‘bucmminaxup Poxmanup Poxum™ — “ba Homu...”, ne6 &3nm Ba Pacymymiox
ajaxpccalioMra KypcaTranjiapuad KEHUH yiapra }060sz14.6

Ucnom ynamonapuauHr KypbhoHHH Tap)KuMa KHIIMIITA pyXcaT OepUIITIapUHUHT
Ooup cababm, rap0 MamilakaTIapWHUHT Oy Macajaaa OJJAWHIA0 KETraHIUTH dIH.
Mycynmonnap OuiaH ajloka YpHATUITHU MaKcajJ KWwiraH frapOnukiap, Oup
TOMOH/IaH, MyCTamJIaka KWIHO OJMHTaH MYCYJIMOH MaMJlaKaTilapuia epiu axoJuHu
OOIIKAPHUII y4yH, UKKUHYM TOMOHJIAH, MCIIOM JIWHU TabIUMOTH XaKHAa TYIapoK
TacaBBypra sra Oynum makcaauaa KypbOHHM YypraHuill Kepak JieraH XyJjocara
keqawiap. Iy makcapma ky3ra KypuHraH mapkKuryHoc osmumiapra KypboHHH

TapKMMa KWJIWIIHYU Tormmupauiap. by tapxkumonnap KypboHHu MyalisiH cuécuil Ba

® Illaiix Myxamman Comuk. Xamuc Ba xaér. Kybon dasmmariapu. 30-xy3. —T.: [lapk, 2007. —b. 310.
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Ma(KypaBHil MaKcaJJIapHU Ky3JaraH X0JiJ1a amajra OLIMpPraliukiapu 00UC, YHUHT
Ma3MyH MOXMSATH OuUpMyHYa ¥3raya TalKUH KWIWHIU. By Tapxkumanap rap0
oJlaMuia Mamxyp OYnIuMOruHa KoJIMAcHaH, YJIApHUHT TUJIWHU OuiaguraH Oab3u
MYCYJIMOHJIap XaM VKuil Oonutagwiap. UyHku Xap O6up mycynmonzaa KypboHu
KapuM MabHOJIAPUHU OWJIMII op3ycu Oynuiu Typrad ram. by 6unan ynap Kypbon
TYFpUCHJIa HOTYFpU TyIlIyHUara OOpHUO KOJUIUIApU XaM MYMKHH 31U. YOy
ommuiap KyphoHu kapym MabHOJIApUHU TapKUMa KWJIMII MacajlaCuHU KaiTa Kypuo
yukuiira cadbad oynam.

MyTtaxaccucnap 0y macananu kypub uuku6, KypboHu kapum mMabHOJIAPUHUHT
UCJIOMUI Tap>KUMAacH 3apyp JAeran (paTBo YMKapAwiIap Ba Oy TapKuMa yuyH Kepakiu
HIapTiIapHU XaM 0a€H Kuiauiap.

KypboHu kapum X03upru KyHjia 1yHE THIUTAPUHUHT JIesipiiv Oapyacura KUCMaH
€KM TYIUK Tap)KUMa KuiuHraH. MabiaymoTiapra kypa, KypboHu kapum xo3uprada
140 nan opTUK TWiTa TapXKMMa KWIMHTaH. YiapaaH Oab3wiapuga Oup Heua
Tap)kumanap MaBxya. Macanan, ypay tununa 400, ¢opcua 202, uaramzua 119,
Typkda 151, ¢panmyszya 36, Hemucya 36 ta KyphoHH Kapum Tapkumanapu Oop.
Kypvonu kapumuunr EBpomna Twuiapuparu Tyauk Tapxkumacu 450 naH OpTHK,
TYJIMK OYJIMaran, KHCMaH Tap)KUMaJiap 3ca 03/1aH OpTI/IK.7

ManbOanapaa kenumuva, KypboHH KapuM OupuHuM Oop Oapbap THiHTra
127/745 iinnn Tapxuma Kumaras.® Jlekus ym6y TapxxuMa Ousrada et KeMara.
345/957 iimmum Comonuii mommoxyapuaad Mancyp nbH Hyx Oyiipyru Owmian
Kypponu xapum XypocoH Ba MaBapOoyHHaxpJIMK OJIMMJIIAp KamMoacu TOMOHUIAH
Myxamman uoH XKapup ar-TabapuitHuar “XKamub-yn-6asH” HOMIU TaQCUPHUHUHT
Xynocacu Ounan Oupra (opc Tunmra Tapxkuma KWIWHTaH. By TapKumaHuHT OHp

nycxacu Cynaiimonusina (Ascyousa, 87 pakamm Owunan), Oup Hycxacu [lpesmen

" Ali Qull Qara’i. The Qur’an and its Translations. Islamabad: Mugqtadirah Oawmi Zaban. 1987. —P. 296.
® M. Hamidullah. Kur’an-1 Kerim tarihi. Istanbul.: Marmara Unversitesi, 2000. —b. 102.
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KyTybxXoHacua (22 pakamu OHIaH) CakiTaHMOKIZA.. MasKyp Hampia OSTiIap caTp
opacuja cy3Ma-cy3 TapKuma KWJIMHTraH Oynub, yHaa (opc TWiIM Cy3 KypHIULI
KOUJanapura puosi KWIMHMAraH, osTiapAa KeliraH Kanumanap Ttarura ¢gopcua
mykoOuitapu €3wnrad. Maskyp Tapkuma KypboHM KapuMHUHT Ousrada etuod
Kenran OupuHuM Qopcya TapkuUMacu OYIuMO, TypKMM TWIUIapra KWIMHTAH WIK
Tap)KUMajlap YYyH Mojen BazudacuHu Oakapu0d KeNraHJIurd HyKTau Ha3apuliaH
MYyXUM axamudarra sra. KypboHu KapUMHUHT (OpC TUIIUTa Tap>KUMa KUJIUII OyHaH
KEeWHH XaMm JaBoM d3TraH. Xo3upru kyHaa KypboHu xapumMHuHT ymoy tuina 250
TajaH OPTHK Tap)KUMaJIaph MaBxKyaL. ~ JKyMmIagaH:

1. Ali Rida Mirza Khusrawani, Tafsir-e Khusrawi, 3 tom. Tehran: Kitabfurushi
Afghanistan, 1940\ 6 Tom. Kabul 1947, 580+564+610+620+496+594 GerT.

2. Abd al-Majid Sadiq Nawbari, Tafsir al-Qur'an, Kashf al-haga'iq an nukat al-
ayat wa al-daga'iq (u30x Ba tadcup Myxamman Kapum noOH JKanhap ToMoHHIaH
amauira omupuiran), 2 Tom. Tehran 1339/1960.

3. Ahmad b. Muhammad al-Maybudi, Rashid al-Din, Khulasah-ye Tafsir-e kashf
al-asrar, 2 Tom. nommup. Habib Allah Amuzegar, Tehran 1347-1349/1968-1970.-
Kashf al-asrar wa ‘uddat al-abrar, 10 tom. nomup. Dr. .Ali Asghar Hikmat Shirazi,
Tehran University (1378).

KypboH kapuMHHHT WIK Typkui Tapxkumacu XI acp Oomnurapuma ¢opcwii
Tap)KMMa acocuja amajira OIIupwiIran OYymub, yHma carp opacu yciayowu
KyJUlaHWIraH. MyTap)KUMU aHHMKJIaHMaran Oy TapKUMaHWUHT OpUTHHAIW Ou3raua
eTn6 kenmaras. JIeKuH acn HycxalaH Kydupuiran 6ab3u Kyiaéamanap Tommwirad. by
Tap)KUMAaHUHT JHT KaauMui HycxamapugaH Owpu 734/1334 #iwm  leposnu
Myxamman nbH Xax JlaBnatimiox ToMmoHuAaH Kyunpuiran 0ynu0, y Typk Ba Mciom

acapiapu My3eduga 73 pakam OCTHIA cakjiaHaau. Ym0y TapXuma VFy3 THIIIA

® M. Hamidullah. Kur’an-1 Kerim tarihi. Istanbul.: Marmara Unversitesi, 2000. -B. 67.
1% www. kurankurslari.com / Hidayet Aydar. Kur’4an-1 Kerim’in Terciimesi Tarihi. 2008.
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amanra ommpmras. 't Yk tapxumanap KypbOHH KapiM MATHHHHHT TYIIHK KaMpab
olMaraH OynauO, TYIMK MaTHHUHI TypK4a TapXumaiapuHu amanra omupum XIV
acp oxupiapujaa Oonuianrad. by TapkxumanapHUHT OUp KHUCMU cy3Ma-cy3 ycinyoaa
yrupwirad. YHJIa TapXKMMa MaTH caTp opacuja Xap KajiuMma ocThaa E3WIraH.
BbyHnaii tapxuManapaa skymijia Kypuiullid, cy3 TapTUOU Ba OOIIKA XYCYCHUATIIapU
Oopacuja, Tap)KMMa KWJWHAETTaH TUJIHHUHT Koujanapura puosi KwinHmaau. Cy3
Kypwiniigaa apaOuaHuHT TabCUPH ce3unub Typaau. Tapkuma KWJIMHTAH cy3iap
€¢Hma-EH TU3WIranja, 6ab3aH MabHO YUKAPUII KUHUHIIAILIA]H.

KypboH kapyMm MaTHUHU TapKMMa KWIUII OwiaH Oup Katophaa Ttadcupiap
Tap)KMUMacura XaM ajoxujaa 3bTubop Kapatwirad. Tadcupnap tapxkumacu OyTyH
Oup osTra onaui Kymjanap OuiaH cojja M30xu Oepuill yciayOu OumaH axpanud
Typrad. Apad tununaru tadcupnapaan A0y Jlaiic ac-CamapkanauiHUHT Tadcupu
Mamxyp Oymub, Oy acap Axman [awmii, M6 Apabmox, Myco W3nukuiinap
TOMOHHU/JIAH TYpK TUJIUTA TapKUMa KUJIMHTaH.

XX acp Oomnapura kenu6, KypboHH KapuMHUHT TypK THJIMJArd OUp Heua
Tap)KUMallapy BYKyAra Kelnau. by naBpia sipaTuiirad TapKumanap opacuja I0KOpU
WIMUN caBusiia €3wraHyiapu OwiaH OWp Katopia, >KMAJIUM HYKCOHJapu OyiaraH
Tap)KUMajgap XaMm Tnaigo Oyma Oomnwragu. bByHuHT acocuit  cababu  MasKyp
Tap)KUMaJAPHUHT KYMUWIWTH apad TWIM Ba IUHUNA WIMJIAp CcOXacuja erapiiu
napaxkaga Ouiumra 3ra Oyiamarad KUIIWIap TOMOHHJIAH amaira ONIMPWITAHIUTU
sau. by xonmatman xaBorupnaHraH Ju€éHar wunutapu pauciaura Typkus byrok
Mwuiar MaxJIHMCHHMHT Tajna0u OwiaH, yliaMoiap TOMOHMIAH XallK Opacuia
pTHOOP KO30HAAWTaH Oup TapKuMa Tauépiamira Kapop Kwiau. dnmann Myxamman
Xamanit “Xak nuau KypboH TUIW” HOMJIM TapKMMaHU aMalira OIUMPAM Ba y YOI
sranan.'? Byrysru kynraua KypboHH KapiMHHHT TypK THIArH TapxuManapu 150

TajaaH omrad. XKymiiagaH:

1 M. Hamidullah. Kur’an-I Kerim tarihi. Istanbul.: Marmara Unversitesi, 2000. -B. 109-119.
12 ¥Yma acap. —B. 195-212.
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1. Isma’il Ferruh, Tefsir-e mewahib (Terdjemeh-e Tefsir-e mewahib) 2 Tom.
Istanbul 1282/1865. 493+527 6et \ Istanbul: Butun Kitabevi 1959. 692 6er.

2. Ahmad b. 'Abd Allah, Tafsir-e zubdat al-athar, 2 Tom. Istanbul 1292-
1294/1875-77, 448+464 Ger.

3. Yazir, Muhammed Hamdi (Elmalili), Hak dini Kur'an dili. yeni mealli Turkce
tefsir 9 Tom. Istanbul 1935-1938\ 9 tom. 2-mamp.. Istanbul 1960-1962, 6632+229
oet \ 9 tom. 3-namp. Istanbul 1970, 6432+229 Ger.

4. Bilmen, Omer Nasuhi, Kur'an Kerim'in Turktce meal-i alisi ve tefsiri, 8 Tom.
Istanbul 1962-1966, 4122+7 Ger.

KypboH kapuMHUHT ¥30€K TWIHIa YTUPUIIUIINA TapUXH XaM Y30K 3aMOHJapra
O0opub Takanmanu. busra eTud KenaraH SHr KaJAUMIH TYPKHU TapKUMallapJiaH Oupu
XI-XIII acpnapaa HoMabliyM OJMM TOMOHHIAH YTUPHWITaH Tapkuma 0ynuo, yHUHT
aroHa Hycxacu 1914 iunmu Kapmm maxpupgan TomwiraH. Xo3upjaa Oy Hycxa
V36exucron Pannap axagemusicn LIapKuIyHOCIHK HIMHI-TaIKUKOT HHCTHTYTH
KyJIE3Masap kamrapMmacuaa caKTaHau. K¥yné3manuHr 6omm WYKoJIraH, TapKuMa
Ba Tadcup Kaxd cypacupan Oonutanu®, KypbOHHUHT oxupuraya JaBOM 3TTaH.
XyXypoT cypacura kagap xap OUp CypaHMHI OXHpHA IIIy Cypa Ma3MyHHUTa OHUJ]
puBosATiIap OepuwiaraH. XyXypoT cypacusiaH Oonuiad OSTIApHUHT Tap)KuMma Ba
mapxjapu 6aén stunrad. KypboHu kapuMHUHT OYHIaH KEHWHTH J1aBpJiapra MaHcyOo
OynraH y30€K THIMIArd Tap)KUMallapy XaKuaa MabIyMOTIap HYK.

A¥inun y30ek Tuiauaard nactiabku tapskuma acpiap oma 1956 iinnm OaTuHXOH
Typa Tomonuman amanra omupwirai KypboH MabHOJMApUHU VY30€K THUIIUTA
Tap)kumacu xucobOnmaHaau. Onum OntuaxoH Typa MyXOXKUPIMK WHIIapuaa
XOPWKIArd TYPKUCTOHJIMK BaTaHAOLULIAPUMHU3HUHT WiITUMOcura OuHoan KypboHu
KapuMHU y30ek Tiiuaa Wik 6op tadcup Ba mapxu OuiaH Tap>KUMa KWJIIH Ba KUTOO

xonatuna 1956 yunu bomo6aiina, 1975 itunu Kopouu (Ilokucronaa), 1980 iinnu

B Kapomaros X. KypboH MabHOMapHHUHT y30ek4a Tapkumarnapu // TapxkiMa Hazapusicy Ba aaa0uii-THCOHUH
anokanap. T. 1992. —b. 11.
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Hyxana, 1981 itwnu XKugnana, 1990 iiunu UcranOynaa, 1993 iinnu Katapaa namp
srran. ™ 1994 jirmm npodeccop Xosku Memarymiox AGIyLoX TOMOHUIAH Y30eK-
KUpWILIT anupOocuia Halp KUIHH]IH.

OntuaxoH TYpanuHr Tap)kuMacuraya KypbhoHHUHT y30€K THIMIarn MyKaMMall
Tap)kuMa Ba Tadeupu  UYK Sau.  Tapkuma  Xopwkaa — sSmioBud - Oapya
TYPKHCTOHJUKIAPTa MYJDKQJUTAHTAaHW YIYH MYTApXUM YHH “‘“TYPKHUCTOHJIUKIIAP
TUIMFA Tapxkuma’  1e0 araraH. XakWKaTJAaH XaM, XOpWXKJa  SIIOBYH
TYPKUCTOHJIHUKIAp — V30€K, KO30K, KUPFHU3, TypKMaHiap Oup-Oupmapu Owian
HUXOATIA axWI saiauiaap, TYPKUA THJI 3ca yjaap y4yH YMYMHHA THJ Ba3u(pacHHH
yTab KeJIMoK;[a.15

Tapxuma KypboH osTinapuHUHT Xap Oup catpu Tarunaa, Kypwonmaru apabuii
Kymila Ty3WIHINH TapTuOuga (Tarjama yciyOujga) amanra omupwirad. byHna,
XO3Upru y30eK TUIUMHU3a KaOyJl KWJIMHTaH 3ra, KECHUM, TallHUHT WKKAHYU
napaxkanu Oyiakiapu YpuHIapu ajaMmamuHuO ketrad. Anbarrta, Oy sKymutajnapHu
TYyHIyHHO onuiiga Oup 03 KUHMHUYWIMK Tyraupand. OntuaxoH Typa tapkumacu
XOPWKIAaru TYPKUCTOHJIMKIAp opacuna KypboH MabHOJAPUHU YPraHWIIl YUyH
MyXUM acap BasudacuHu Yraau. Tapkuma KaWTa-Kaita Hamp 3Tuian0, Mapkazuii
Ocuéna xaM KyaMa-Kya 0yiub KeTau.

Mycrakumuk apadacu hwuiapuga, Mapkasuit Ocu€ MycyaMOHIIapU TUHUAN
MIOpacH Ba Y36eKHCTOH FE3yBummap yromIMAacHHHHT TamabOycu Gumian TOIIKEHT
maxpuaa, Mapkazuii Ocuénaru >Hr WHPHUK HCIOMIIYHOC OJUMIIAP HUIITHPOKUIA
“KypboHu KapuMm MabHOJNApPUHHU ¥30€K THUIUTA Tap)KMMa KWIHII® MaB3yCHIa
Mycobaka yTkazwian. Ymoly mycobakana onuM AnoynauH MaHcyp FOaubd 4mMkuo,
1990-91 #mnmnapu Tapuxumusna oupuHun Mapta KypboH MabHOJAPUHU aCIUSTIAaH

— apa0Ouajad 3aMOHaBUH y30ek Tunura tapxkuma Kuaan. Tapxxuma 1992-93 itmnapu

Y Caititnn Maxmyn Taposuii. An-Kypbon An-KapuM MabHOTapHHIHT TapskKuMac Ba mapxiap. —T.: ®an, 2002.
-b. 6-7.

>Vura acap. —b. 8.
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TomkenT maxpuaa, aBpan “Illlapk ronny3u” xxkypHanunaa, cyar “Uynmnon” Ba “Fadyp
Fynom™ mnampuérnapuna kalrta-kaiita Kapuild Oup MWUIMOH HycXaja Haup
yTrman.

1995 #iunna TypKMaHUCTOH yiamoJiapu yumOy Tap>KMMaHU YypraHu® 4yMKHUILNO,
yHu KypboH TapKuMallapy W4uga SHI MyKaMMalu, J€raH Xyjocara KeJIHIIJId Ba
y30ek TWIKJIaH TypKMaH4ara tapkuma Kuuiiau. by tapxkuma 10000 Hycxana yon
stunan. 2001 #iun bumkek maxpuaa JoTUH anudOocuaa Kaita Hamp >Tuiaaud. Ba
1y WHIM KO3OFUCTOHJIMK OJIUMJIAP TOMOHMJAH Y30€K TWIMIAaH KO30K THUJIWTa
yrupwiau Ba bumkex maxpuaa Hamp stunau. Ulynunraek, yiryp anubnapu
TOMOHMIAH ¥30eKuaa yiiFyp THINra XaM Tap)KHMa KHIHHTaH. '’

Anoynmua  Mancyp 1999-2000 iiwimapu MobOainuga KypboHu Kapum
MabHOJApPUHM apabyajaH KUPFU3 Twidra Tapkuma kKuiauO, bumkexk Ba Texpon
(Opon) maxapaapuaa 15000 gaH opTUK HyCXa1a d4om dTTUP/H.

V36ex THnuparu siHa 6up Tapxkuma Kypbon kapumumHr 30-mopacu (PoTnxa,
HaGaaman Hoc cypacuraua) mmapkmyHoc onuM, HMopaanus  KUpOJUIUTH
akageMuscuHUHT ab3ocu llamcuaaua boOOXOHOB TOMOHUAAH amara OMIUPUITaH.
Yoy Tapxkuma 1991 tiunu (Tomkent, [Ilapk MepocuHM YpraHuin akaJeMUsICH) Ba
1992 #iumu (ITepem,COMIL, Oy mamp y306ex Ba apal TWiapuaa) HaIIp STHIJIH.
MyTapxum Kupuil cy3uaa €3mmmuya: “by uimga Ou3 M30XJIM Tap)KUMa yCIyOuHU
UXTUEP DTAMK Ba OSITIIAp MABHOCHHHM WIIOXKH OOpHYa aHUKPOK Tap)KMMa JTHINTA
xapakar KI/IJII[I/IK.”lS

Opanan kym BakT yTMmai [larix Myxamman Coauk Myxamman FOcyd xam ¥3
TadCUPUHU MYCYIIMOHIIap YbTHOOPHTa XaBoJia K. ABBa aciausT (Oup osT) apad

amudobocuna Oepunnd, TarumaH JyFaBUM TapKUMacu Ba CYHT KeHr Tadcup Ba

mapxu ypuH onraH. “Tadcupu Xwnon” Homu Ounan aBBanura 30-mopa, cyHT 29-

16 Anoynmus Mancyp. Kypsorn Kapuwm j36exua nzoximu tapxkuma. bumikek.: Opkun-Too, 2001. 10-Ger.
Y Y1 acap. —B. 10-11.
18 KapomaroB X. Kyppon MabHOMapuHuHr y30ekdya tapxkumanapu // Tapxkuma Hazapusicn Ba anaOuii-TuCOHHN

anokamap. T. 1992. —b. 11.
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nopa, kenHuyanuk Kypronuunr 6apua cypanapunu 1991 innnan 1998 itunraua sHr
MyKaMMal Tap>KuMa Ba uzoxjap Omnan 21 ta kutob Xoauaa TypJiid sKoiiapa Haip
3TTI/IpI[I/I.19 2007 vinnu “Hlapk” Hampuétuga 6 TOMIU KUIuO, KaTTa KUTOO IIaKiIuaa
5000 nycxana von stwiau. 2008 itnnm sHa “Ilapk” Hampuéruaa 6 TOMIM KATOOU
kaiita 5500 nycxama namp xuiauHau. Wy dunm “Tadcupu Xumon HUHT 7-XKy3u
k0 dakar osmmapu Tapxkumacunu (mzoxjiapcus) “KyphoHu kapum Ba Y30ek
TUIUAArd MabHOJApu Tapkumacu” aed6 Homiuad, “lllapk’ma 15000 nycxanma 4om
STTUP/IU.

KypboHu kapyuMHUHT ¥30€K TUIMAATU SHT oXUpru TYauK Tapxumacu 2001 iiun
Maiix A6aynazu3z MaHcyp TOMOHHMAAH KMTOOXOHJapra TakJAWM STWIIA. Ma3skyp
tap)kuma “KypboHM KapuMm MabHONAap Tapkuma Ba Tadcupu”’ HOMU OuilaH
“TomxkeHt wucioM yHuBepcutetn Hampuétuaa 10000 Hycxama Hamp STUIAH.
Ostnap MabHO TapkuMmanapu OuinaH Oup caxudana Enma-EH OepuIUIIU
doiinanaHuIIHN aHYa KyJainamtuprad. Tap)KUMOH OSTJIapHHA U30XJIalaa KUCKa Ba
XOUINS MapxjapaaH ¢oiigananras.

bynapnan Ttamkapu, KypbOH KapuMHUHT ailpuMm cypajlapu TapKuMallapu
MaTOyOT OpKaJIH YbJIOH KWIMHMOKIA. MacanaH, “Xumgosat” xypHanuna 2008 iun 1-
COHHMJAH Iy KyHradya MyHTa3zam dom 3Tuiaétran Myxamman Illapud Xyman Ba
AnBap AxmannapHunr “lOcyd” cypacu tapxkumacu, KypboH KapuMHHHT X03Upaa
amaira omupuiIaéTraH MabHO Tap)KuUManapuaan oupuaup. Maskyp TapKUMacuna,
aBBan KypboHu kapum ostu (apad TUIUAA), CYHT YHUHT JIYFaBUW MabHOCH, OCTUIAH
Tadcup Ba Ga8HH KeNTHPUITaH. >

byrynrn kynnma KypbhoHM KapuM MapK XadKJIapUUHHT KYTiad Tuilapura
Tap)kuMma KuiauHau. Kymnanan ypAy, KallMHp, XUHJ, MYWITy, Manad, WHJIOHE3,

XHTOW, KOpEWC, AMoH Ba OomiKa TWiapjaa Oup Hewya TapkuMma MaBxkya. KypboHu

19 Kapomaro X. KypbhoH MabHOTapHHAHT y30ekda Tapkumanapi // TapsKiMa Ha3apusicH Ba a1abuii-TMCOHMI
anokamap. -T. 1992. —b. 11.
2 Myxamman Ilapud Kyman, Arsap Axmaz. FOcyd cypacu // Xumost. Ne1-12. -T. 2008. -b. 4-5.
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KapuM IyHE TWUIAPU HYMAA ypAYy TWIHATA DHI Kyl MapTa Tap)KUMa KHUJIMHTaH.
Xo3upru kyHja Oy Tuinaru tapxumanap 400 tara erran.”! Kymnanan:

1. Muhammad Abd al-Salam Abbasi Badayuni, Zad-e Akhirat, (1224/1826 wiunu
mapxcuma mamomaanean), 4 rom. Lucknow 1244/1828, 1762 6et \ 4 Tom. Lucknow
1285/1868. )

2. Abd Allah, Sayyid Hj. Mawlawi, Tafsir mudih. al-Qu,'an, Calcutta 1829, 850
oer.

3. Ali Mujtahid. Sayyid b. Dildar. Ali (Bad. 1259). Tawdih-e majid fi tangihz-e
kalam Allah al-Hamid. tarjamah wa tafsir. 4 rom. Bombay: Haydri 1252/1836.

4. Abd al-Qadir Dehlawi (Shah), Mudih al-Qur'an (Shah Wali Allahnune
Gopcua mapocumacuoan yeupunear), Meerut 1285/1868\ 1-namp. Karachi: Idara
'‘Ulum al-Shari’ah 1376/1956, 792 0Ger.

5. Muhammad Husayn Quli Khan, Nawab, Tarjamah Qur'an Sharif ma'a tafsir,
Lucknow: Matba'-e Husayni Ithna 'Ashari 1885, 796 oer.

[Iynunraek, Kyppouu kapum xuHa yinkacugard xuaia (Ahmad Shah Masihi, 1-
nawp. Rajpur 1915, 400 6em), 6enrain (Sen, Girish Chandra Sen, 3 kucm. 1-xucm, Sherpur
Town, Mymemsingh: Charuyantra 1881, 384 6em), ryxpat (Abd al-Qadir bin Lugman,
Bombay 1297-1298/1879), cunaxu (Muhammad Siddiq, 1-#awp. Lahore 1867\ Bombay
1879, 536 6em), Tamun (Habib Muhammad al-Qahiri, Bombay 1269-1300/1879-1884,
vi+626 6em), namko6 (Muhammad bin Barak Allah, Tafsir-e Muhammadi, 8 mom., I-
nawp. Lahore 1882-1884, 2350 6Gem) xabu TWIUIapra XaMm TapKMMa KHJIMHTaH.
Xoszupraua ymoy tuuiapra Kypbonu xapumHuHT 80 TamaH OPTHK TapKHUMallapu
amasra OILIHpI/mFaH.22 (kapanr unosa Nel)

Kypboun kapum mnymrty Timgard tapxkumanapu 10 maH optuxk Oymumo,

KyMJIaJaH:

2L \wwwihaksozhaber.net / Hasan Polat. Kuran tum musulmanlarin vahdet noktasi.
22 Ali Qull Qara’i. The Qur’an and its Translations. Islamabad: Muqtadirah Oawmi Zaban. 1987. —P. 296 .
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1. Qur'an Majid mutarjam ba tarjamah zaban-e Pashto, 2 Tom. 1-namp. Bhopal
1278/1861, 1739 6et (Shah . Abd al-QadirauHr ypay THIHIArH TapKUMACH OPKAJIH
yrupuiras).

2. Murad Ali (Mawlana), Tafsir-e fawq al-yasir-e Afghani, 2 tom., l-narmp.
Lahore 1324/1906, 2130 6et \ 2 Tom. Lahore 1935-1937, 1871 Ger

3. Al-Qur'an al-Hakim, 1-nmamp. Peshawar: Rahman Gul Publishers 1926, 862
oer. (Shah Wali Allahausr ¢opcua Tap)KMMaCHHUHT MYIITY THJIXWAArd BAPUAHTH).

Mautait TumMaary TapKamanap:

1. Abd al-Ra'uf b. Ali al-Fansuri al-Jawi, Cairo 1342/1923\ 3 Tom. Penang 1961,
325+341+335 6er \ Dar al-Fikr 1410/1990, 610 6er.

2. Ahmad Hassan, 4 tom. Bandung 1928\ Kelantan: Pustaka Aman Press 1979,
lii+1240 Ger.

3. Abd Allah 'Abbas Nasution, Penang 1968, 522 6et\ 1-namp. 2 Tom. Kedah.
498 Get

4. Abd Allah Muhammad Basmeih, 3 Tom. Kuala Lumpur 1972, 591 6et \ Kuala
Lumpur 1974\ 1-mamp. Kuala Lumpur: Majlis Kebangsaan Bagi Hal Ehwal Agama
Islam Malaysia 1980, xiv+1756 6eT.

byrynrada KypboHu KapuMHUHT WHJOHE3 THJIMJIArd TapKuMacu 13 tara eTras.
VYnapnan:

1. Ahmad Hassan, al-Furgan (tafsir al-Qur'an), 4 rom. Bandung 1928\ Kelantan
1979, lii+1240 6er.

2. Mahmud Junus, 1935\3-namp. Bandung: T. Al-Ma’arif 1977, 542 Ger.

3. Abdul Malik Karim Amrullah, Tafsir al-azhar, Djakarta 1965.

KypboHn kapum y30K MmapK TWIIApHAaH XUTOW Tmiaura >kamm 8 Ta (Li,
Tiezheng, Beijing: Chung Hwa Book Co. 1927, 464 6em; Wang, Ching-chai, (mycyamon
ONUMU MOMOHUOAH OupuHyu OOp Xumou muiauea mapxcuma, uzoxiap o6uran) Beijing
1932\Taipei: Chinese Muslim Association 1964, 844 6em.), siioH Tunura 6 ta (Sakamoto,

Ken-ichi, 2 mom. 1920, 419+428 6em \ reprint of 1920 edition 2 mom. 2-nawp. 1929-1930.
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(I-znonua mapowcuma, Sale, Palmar and Rodwell mapowcumanapu opxanu yeupuneam),
Kopelic Tunura sca outra (Kim, Young-Sun, Seoul: Dae Yang su Juk 1971, 473 6em)
Tap)KHMa aMalra OMIHPHITaH. >

XKaxon nuunapugan Ovpu OYnAraH MCIOM JAWHM Ba YHUHI acocuil MaHOacu
Kypbon kapumra Fap6 nqyHECUHMHI KM3MKUIIM TapuUXH XaMm ypra acpiapra 0opud
takanagu. Kypbon Martuunuar XI| acppan Oomma® fap0 Twuiapura yrupuia
Oouutanumu Oy coxara XpucCTHaH AyHEcuaa OYiraH KU3UMKUIIHUHT EPKUH
namyHacuaup.>! Byryuru xyrna KypbormyHocank coxacuna KypboHH KapHMHHHT
Typau Fap0 Twapuaarda YHiad TapXumanapu MabiyM. By KUTOO kymiangaH
JOTUH, UTAJSIH, HEMHC, TOJJIaH[, (paHily3, UHIJIM3, UCIaH, IOHOH, BEHrep, IIBE,
noJisik, Oonrap, pyMuH, d4ex, cepO-xapBaT, AaHus, (uH Ba OomIKa THIIIApUra
TapKUMa KWinHraH. (Kapanr uiosa Nel)

KypboH kapuMHUHT FapO TWilapura KWIMHTaH WIK Tapkumacu 1143 iunum
Pobeptyc (Robertus Ketenensis) Ba Xepmanuyc Jaamara (Her-mannus Dalmata)
TOMOHHJIAH JIOTHH Tuiura yrupuwirad. Teagop bubmuanapu (Theodori Bibliandri)
TOMOHHUJIAaH KaMUYWIUKIapu Tynaupwirad, 1543 iiunu yomn sTwirad. Ymoly JIOTHHYA
Tap)KUMa KEeWWHYAIMK WTajsHyara, Oy TWIJaH HEMHUC TUJIUTa, HEMHUCYaJlaH d3ca
¢dpaniry3uara Tap>KuMa KHJIMHTaH.

KypboHu xapum 3aMOHaBUIA €BpoOIa TUIApUIAH OUPUHYMA OOp UTAJISIH THUJINTa
1574 #mnm Anppea ApuBabeHe (Andrea Arrivabene) TOMOHMIAH YTUpUIHUO,
Benecysnana Hamp stunau. Xosuprada KypbOHM KApUMHHMHI WTaNSH TUJIATU
tap>xumanapu 13 tara erran. XKXymnanan:

1. Branchi, Eugenio Camillo, Roma 1913. 437 6er.

2. Fracassi, Aquilio, Milano 1914, Ixx+(6)+340+359 Ger.

3. Bausani, Alessandro, Firenze 1955, Ixxix+779 6er.\ Firenze 1978,

IXXix+771 Ger.

28 Ali Qull Qara’i. The Qur’an and its Translations. Islamabad: Mugqtadirah Oawmi Zaban. 1987. -P. 296.
? Mcnam. Ucropuorpaduueckue ouepkn. M.: Hayka, 1991. —C. 13.
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Hemuc tunmra sca, Oupunum 6op 1616 ivimmm Camomon IlIBerrep (Salomon
Schweigger) tapkuma kuiaran. Tapxuma “Alcoranus Mahometicus das ist: Der
Tiircken Alcoran” ne6 nomuanu®, HroopyHOepraa von stunrad. byryHru kyHraua
KyppoHH KapuMHUHT HEMHUC TWIHIArd Tapkumanap 36 TagaH OpTUK OYmuo,
yJapaaH:

1. Lange, Johann, (du Ryer'snuar ¢paHniry3dya TapKHUMacUIaH YTUPUITaH).
Hamburg 1688, iii+115 Ger.

2. Arnold, Theodor. (George Salenunr wuHrIM34a  Tap)KUMacHIaH
yrupuiaran). Lemgo 1746. (8J+xxviii+232+693+f19) Ger.

3. Megerlin, David Friederich, (Hemuc Tuaura wiak apaOyanaH YTUpHITaH
tapxxuma), Franckfurtam-Mayn 1772, 876 Ger.

4. Boysen, Friedrich Eberhard. (apabuanan tapskuma kununras), Halle 1773,
16+680 oet \ Halle 1775, 678 6et \ Halle 1828, xcvi+783+(13) Ger.

O®paniy3 Twiard OupuHun Tapkuma, 1647 imnm ®paHuussHUHr Mucpaaru
koHcyan Anzape Jro Paiiep (Andre Du Ryer) tomonuaan “Alcoran de Mahomet”
HOMH OWiaH aci apad TwiMIaH Tapkuma KuiauHuo, [lapmxma dom stuingu. Yoy
Tap)kKMMa KeMUHYAIMK KYIUiad eBpora THUJulapura Tapkuma KunmHad. JKymimamas,
1648 #wimm Anekcanap Pocc (Alexander Ross) tomonuman “The Alcoran Of
Mahomet” nomu Owmnan wHrM3 THiaura, I'nacmakep (J.H.Glasemaker) Tomonuman
roJutaHy Tiiaura tapskuMa kuinunras (Jleimen 1658). Kypwonu kapuMHUHT (paHITy3
TuiuAa 36 Ta TapKUMagapu MaBxKyJl. YiaapAaH:

1. Savary. Claude Etienne, 2 Tom. Paris 1783/ Paris 1970.

2. Ahmet Laimech Ba B. Ben Daoud, (apabuaman Tapxxuma KwmHras). Oran:
Heintz freres 1932, 348 Ger.

3. Muhammad Hamidullah, 1-wamp. pref.: Louis Massignon, Paris 1959. II.
liv#640 Ger \ 2 Tom. IO-mamp. Beyrouth: Mu'assasat al-Risalah 1980,
(li+359)+(827) oer.
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KypbhoHU KapUMHUHT TOJUTaH TWIIAJArd WK Tapkumacu 1641 immu Salomon
Swiggar ToMoHHMIaH amanra ommpwiran. Maskyp Tapxkuma  Salomon
Schweiggerauar HemuC TWIMAArd Tap)KUMacud OpKaJM amaira omupuiaunO, “Der
Arabische Alcoran” Homu Ounan XamOypr maxpuja Hamp KWIMHraH. byryHru
kyHaa KypbOHM KapUMHHMHI TOJUIaHA TWIHJArd TapKUMajapu / Tara eTraH
Kymnanan:

1. Glazemaker, Jan Hendrik, (Andre Du Ryeraunr (¢paniysua
Tapxxumacuaan yrupuiran)Amsterdam 1657, (16)+692+(4)+125 oer \ 7-umamp.
1799.

2. Tollens, L. J. A.. (Kasimirskinuar ¢paniysda, Ullmanauar Hemucua,
Salenunr wHraM3vya Ba MaraCCIOHMHr JIOTMHYA Tap)KuMmaiapu acocujaa), Batavia
(Jakarta): Lange and Co. 1859, xiii+xlv+666+V GerT.

3. Kramers, Johannes Hendrik, Amsterdam 1956, xx+728 G6et\ 6-namip.
Amsterdam: Agon Elsevier 1978, xx+728 Oer.

KypboHu kapuMHUHT Fap0O TWIIApU WYMAA 3HT KYI MHIJIN3 TUIWZA aMalra
omupwirad. Xo3upradya KypboHU KapUMHUHT MHIJIN3 THIMIArd Tapxkumaiapu 120
Tara etrad. JKymiiaaaH:

1. Ross, Alexander, The Alcoran Of Mahomet. London 1648, 511 6et \ London
1719 (in A Complete History of the Turks).

2. Rodwell, John Meadows, The Koran Translation from tne Arabic.
(cypanmap XpOHOJIOTMK TapTHOJa, M30X Ba WHACKCIap OwmiaH Oepwiran), Hertford
1861, xxviii+659 6er \ London: Everyman's Library 1978, 506 6er.

3. Sale, George, The Koran Commonly Called the Alcoran of Mohammed.
(apabuaman wik WHrIM349a Tapkuma), 4 tom. Bostan (1882-1886)\ London 1734 \
New York 1949, xiv+608 Ger.
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4. Muhammad Ali, The Holy Qur’an, Arabic Text, Translation and
Commentary, Woking: Islamic Review Office 1917, cxv+1275 Ger \ Lahore:
Ahmadiyyah Anjuman-e Isha'at-e Islam 1951, cxvi+631 oer.

Bbyrynru kynna KyphoHu kapuMHUHT ucliad Trinaa 13 ta TapskumMacu MaBxKy/l.
Kymnanan:

1. De Robles, De lose Garber, Alcoran. (Kasimirski'uuar ¢pBHIy3ua
TapkuMacuian yrupwiran), Madrid 1844.

2. La Puebla, D. Vicente Ortiz, (tapxxumanusr kyn kucmu Kasimirski’auar
¢paniy3da TapskuMmacuaan yrupuwirad), 1-aump. Barcelona 1872, 666 Ger.

3. Garcia-Bravo, de Joaquin, (Savary’muHr QpaHIily34a TapKUMacHIaH
yrupuiran), 2 Tom. Barcelona 1907, 471 6et \ Barcelona: V. de L. Tasso (1972)
xvi+471 6et \ Mexico: Nacional (1972) xvi+471 6er.

4. Cansinos Assens, Rafael, Madrid 1951, 870 6et / 2-namp. Madrid 1954\ 4-
mamp. Madrid 1961, 866 6et \ 6-namp. Madrid: Aguilar 1973, 992 Ger.

KypboHu kapumMHu wWiIOXui KATOO cudaruga yHUHT 4YEKCU3 MabHOJIApU
daiizunan rap6 nyHEcMHU OaxpamaHa KWIWII MakcaJuaa amajra OIIUPWITaH
Tap)KUMajap TajlaWruHa. bab3u MyCyJIMOH TapKMMOHIapu ¥apO ayHEcHIaru
KypboHu kapum Xakujia HOTYFpu PUKpIapHU TYFpUIIAIl MaKcaauaa yimoy THuiapra
Tapxkumanap Kwimirad. XXymnanad, Mupso bammpunana Maxmyn Axman rojijias
twira, Myxamman Xamuaymwiox ¢panmy3 tuaiaura, Camum  Mup3o Tapak
byx3axku monak tunura, Candumamua Paxxon, bammp Anm Ba bamumpummux
Maxmyn Axmamimap wucnaH Twiura, Myxamman AOaymwiox XoH, MasioHo
Myxamman Anu, Mamuk Fynom, Myxamman 3adpymiox Xox Ba FOcyd Anu uarinms
tunra KypboHU KapuMHHM Maxopat OujiaH TapKuMa KUJTUIITaH.

Kypbonu kapuMHHUHT FapO THUIUTapuaaru Wik tapxkumanapuna Kypron Ammox
KaJoMH dMac, Oainku y Myxammaj amalXxucCalOMHUHT (UKP Ba TyHIyHUYATIapH

HYKTal Ha3apujaH TapKMMa KWJIMHTAHU Ce3WIn0 Typaau. Ymly TapKumaiapaa
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Kypbonu xapum Nuxun kabu, Myxamman anaiixuccaaom BadOTUIAH KEMUH YHUHT
KAMJIAHUIIA Ba KYYHPWIMIIMIA Aaclid HYKOJraHJIurd Ba O0ab3u KHCMIIApU
YUKapWIKO TallljlaraHyiurd Kabu ¢ukpiap xam Omnaupuiarad. Macanan, 1143 iiunu
wik 6op KypboHH KapuMm TapKuUMacu JIOTUHYAara maTeMaTHK Ba acTPOHOMMK
acapylapHu apa0yasiaH JIOTUHYara Tap’KuMa KWIraH MHIJIU3 Tap:KUMOHU PoOepTtyc
Ba Xepmannyc Jlanmata (Her-mannus Dalmata)nap TomoHugan amanra OIMIUPUIIN.
Ymby TapxuMa HCIOMUM MaB3yjapra pajgiaus Oopacuja Aaluuiapd acocCH3
Oynranu Gouc Oup Hewa acp Hampura pyxcar Oepunmarad. Teamop buGnuanapu
(Theodori Bibliandri) ToMoHMmaH KamMumJIMKIapu TYagupuiarad, 1543 dunu yon
srraran.”

Mynunrnek, JlrogoBuko Mapakkuo (Ludovico Marraccio)HuHr JoTHHYA
TaHKUIUN Tapxkumacu, AHnpea ApuBaOene (Andrea Arrivabene)HUHT uTalsTHYA
tap)kumacu, Maptun Jlyzep (Martin Luther Bad. 1546)HuMHT HemMuCcYa TapKUMAacCH,
Annpe [lro Paiiep (Andre Du Ryer) HuHTr dpaniry3ua tapkuma mrysap >KymiIacuaaH.
Merepmuaaunr (David Friedrich Megerlein 1699-1778) “Die Tiirkische Bibel” -
“Typx Unmxumu éxku Kypbor” HOMIM Hemucda TapkumacuHuHT (Dpankdyt 1772)
Wik caxudanapuaa 6up pacMm octuaa “Myxamman coxTa nairamobap” ned €3miras.
Kelinnyanuk MerepiuHHUHT Tap)KUMacHIard XaTtoyJiapd Hemuc oiaumu Johann
Woifgang von Goethe (1749-1832) ToMmoHHAaH “aXMOKOHA YPHHHMII’ 1e0 TaHKH]
KpHHraH. >

Fap6 nynécunmarm konran napnaTiap xam OYyroK JaBiaTiapu optungaH Kypbon
KapuMHU ¥3 THIIapHUra Tap>KuMa KWIHIITaH. YiapjaaH 6ab3wiapy Kyiduaaruiap:

KOHOH TunMAaru Tap>kumanap:

1. Zografu-Meranaiu, Minas, Athens 1671, 457+16 6er. To Koranion

= Www.haksozhaber.net / Hasan Polat. Kur’an’in anlasilmasi ve bati dillerine cevirisi. —S. 1.
2 Y1ia manba. —b. 3.
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2. Pentaki, Gerasimou |. Koranion, Athens 1878\ Athens 1880\ 2-mamp.
Athens 1886, 5+(1)+14+480 6et \ Athens 1887\ Athens 1921, 480 Ger \ Athens
1928, 464 Ger.

3. Milili, L. (N. J. Dawood'HuHr MHIIIM34a TapkuMacu acocuua), Athens:
Kaklos Odisseas Hatwpulos and Sia O. E. 1980, 12+486 6er.

Xo3upru kyHaa KypboH KapuMHUHT pyc Thiauaa 12 TagaH opTHK TapKHUMacu
MaBxya. XKymnamas:

1. TloctuukoB Iluérp BacuneBnu (du RyernuHr ¢paniry3ua TapKuMacHiaH
yrupuiran), Cankr-Ilerepoypr 1716, 350 Oer.

2. BepeBkun Muxann MBanoBu4, (du Ryernunr ¢paniry3ua tap>kumacujaaH
yrupmiras), 2 ToMm. Cankr-IletepOypr 1790, (7+2+224)+(6+372+12) Ger.

3. Huxonaes K., (Kasimirskinuur ¢paniry3ua TapkuMacuaaH YTHPHITaH),
Mockaa 1864, xxxiii+468+xvi 6et \ 5-namp. Mocksa 1901.

4. CabnykoB ['opau CeménoBuu, (pyc TWiIMIaru Wik apaduagaH yrHpPHITaH
tapxxuma), 2 toMm. Kazamp 1877-1879, (533+vii+ii)+(274+vi) 6er \ Kazaus 1907,
580+V Oer.

5. Kpauxosckuit Urnatuit FOnuanosuy, BBegenue: B. benses, I1. I'ps3HoBuy,
Mocksa 1963, 714 6et \ New York: Chalidze Publications 1979, 409 Ger.

Myaunrnex, KypboH KapuMHUHT KoOJITaH FapO TWUIapuaa XaMm Oup Heua
TapkuManapu MaBxya. KymiagaH, BeHrep Twinaa xo3uprada sxkamu 3 ta (Szdmajer,
Imre (Emory) Buziday ea George (Gyorgy) Gedeon, 1831), mBen Tuauga 3 Ta
(Crusenstolpe, Fredrik, (apa6 munuoan yeupuneam), Stockholm 1843, v+158+783+26
bem.), eBpeit Tunuaa 3 ta (Reckendorf, Hermann, Leipzig 1857, xIviii+370 6em), TOISIK
tunuaa 2 ta (Buczackiego, Jama Murzy Tarak, (apabuadan mapacuma Kununean), 2 mom.
Warsaw 1858, (x+608)+(viii+402) 6em), cepO-xapBat Tuiuaa 4 ta (Ljubibratic Mico
(Hercegovac), nawp. Ilija Milasavljevic, Belgrade: Kolarec Association 1895, 476+3

bem), canckpuT tuauaa 2 ta (Qur'an Sharif, The Holy Koran, Cawnpore: Razzaqi Press
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1897, 616 bem.), uex tununa 3 ta (Nykl, Aloin Richard, (apab munuoan mapcuma)
Prague: (Jaromir Dolensky) 1934, xxxi+359 6em.), nanus tununa 3 ta (Abdus Salam
Sadiq Madsen, (apabuadan amanea owupunean) 3 mom. Copenhagen 1966), bun Tunuaa
2 ta (Z. 1. Ahsen Boere, Tampere 1942, 799 6em.), noptyran tuauna 6 ta (de Castro,
Bento, (Pickthall'mune unenusua mapowcumacu acocuoa.) Mozambique 1964, 736 6em)
Tapxumanap MaBkyd. Pymun (Isopescul, Silvestru Octavian, (apabuadan mapcuma
kununean), Cemauti Bukavia 1912, 538+(l) 6em.), scnepanto (Chuissi, Italo (Muhammad
'‘Abd al-Hadi), Copenhague 1969\ Conpenhague 1970, xx+654 6em.), HOpBer (Berg,
Einar, Oslo: Universitets forlaget 1980. 714 6em.) Tuiiapuaa sca, ¢dakaT OUTTagaH
TapKUMa aMaJira OHII/IpI/IJIFaH.27

Xymnac, KypbOHM KapUMHHHT MabHO TapKuMajlapu ypTa acpiiapjaH OyryHru
KyHUMH3radya TypJid TUJUIapra KaiTa-kaiTa Tap)kuMa KWIHHUO kenMmokaa. Kypbonu
KapuMra OynaraH KU3MKUII 0apya MWIJIAT Ba JIUH BaKWUIapuHu OedapkK KoaaupMan,
VJIAPHUHT JUKKATHHUA Yy3WUra KapaTMokaa. KypbOHIIYHOCIMK coxacujaa SHTUIAH-
SHTM WIMHHA TaAKUKOTIap onu0 Oopwiamoknaa. Xap Oup acp yiaamojapu V3
3aMOHAcUTa MOC SIHTHJaH-SHTM MabHO KuppanapuHu kamid 3tub, KypboHu xapum
Xap 3aMOHra MOC KeJIaJuraH, OJCKHpMac, WIOXUM MYbKHA3a OSKAHUHU
TaCAUKJIAIIMOKIAJIap.

bup naBpna kunmHa&TraH Tap)KUMaJlapHUHT, andaTTa, KaWCUIUD KUXATH OUIaH
oomkanapaan dapkianumy Tabunii. CYyHrTH NaiiTaa, y30ex yraMonapu TOMOHUAH
amaira omupuirad KypbOHM KapuMHHUHT y30€K THIIMTA Tap >KUMajJapuHU KUECIIAIIL,
yIIApHUHT YXIIam Ba (HapKIM KAXATIAPUHU VPraHUO YUKHII Tap KUMallyHOCIap
oJIIuaard MyxuM Basudanapmad canamanu. Iy mabHOma, Oy MyXUM HIITHHUHT OHUP
KAYUK KucMmu cudaruma, ymoy tTagkukotTumusna aBan “FOcyd” cypacuHuHT y30eK
anaoméTuaard TAJIKWHA XaKujaa KUCKa (HUKp IOPUTHO, CYHT TapKMMaJlapHUHT

KUECUI TaxJIUJIUra YbTUOOP KapaTcax.

2T Ali Qull Qara’i. The Qur’an and its Translations. Islamabad: Mugtadirah Oawmi Zaban. 1987. —P. 296.
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1.2. HOcy¢} kuccacuHMHI Y30eK a1a0uéTUIAru TAJIKUHIApH

KypboHn wmaB3ynapuHuHTr ¥30€k agaOuétura CHUHTHUIIM acpiap IaBOMHUIA
PUBOXKJIAHUO, XaM Tapux, XaM agabuérna y3 akcunu Tornrat. Arona Mciaom nasnatu
Xyayauaa TypKUM Xaikjaap anabuétu Ood aHbaHaIapu >KUXATUIAH MYXUM VPUH
TyTTaHU Ba Yy3ra afgabuérnapra tabcup yTKa3ranu mabiyM. KypboHuil MaB3ynap
y30ek amabuéTu nypaoHaiapuaa Takpop-Takpop TajdkuH 3Twirad. KypboH ostiapu
3aMHUpUJA KO ATWITAH Ba KAJUMIU 3aMOH XaJIKJIapu TapUXHJIaH XMKOSI KHIYBUU
nOpaTomMy3 Kruccagap Ma3MyH Ba MOXHMSAT KUXATAAH YTa aXxaMHUsITra MOJIMKIUP. Yiap
HadakaT OJIIMI XaNKjiIap Ba XaTTO KajlaM axJIMHUHT, XyCYCaH, IHOUPJIAPHUHT HIIXOM
maHOau OYynu6 xu3mar kuirad. [llapkauHr 3abappact moupnapuaan Komui,
Oupnascuii, Pabrysuii, JlypObexk kabunap KypboH KuccalapujaH TabCHPJIAHUO,
ynmac acapnap €3u0 kongupuinrad. [lyaunr yuyn xam Ilapk anaOuérunu
KypbOHHH ypraHMac/IaH TYLIYHAII aMPH Maxom- .

KypboH TabnuMoTH Ba KUCCAaJapUHUHT aa0uéTaa 4yKyp akc dTraHura €pkKuH
mucon lOcyd xuccacumup. Ymly kucca 0aéH STWiIraH cypaHu AJUIOX Taosio
“axcaHyq Kacac” — “KHCCAJapHHMHT 3HT ry3anu’ nes Tabpuduarad. Kucca WHCOH
Xa€TUHUHT TIacTy OajaHIMKIAPUHU Y3WJa aKC HTTUPHUINM OwiaH OapyaHUHT
buxkpuaM Yy3ura sxand sramu. Ouiaga aka-ykajgap ypracuuma comup OyimaauraH
HU30JIAp, CYIOKIM Gap3aHIHUHT Y3 OFa-MHWJIApH TOMOHMIAH ap3uMac IIyJra
KYJUTMKKA COTHJIMIIY, IIAXBOHUM MCTAaK MOK TYHFyJapHHU TONTA0, Pa3UUIHK XaKUKAT
yCTHIaH Fanaba KO30HMINY Ba Oy FalaOaHWHT BaKTHHYA Ba YTKUHYH SKAHJIUTH, Y30K
BaKT a300-yKyOaTiiapra Kapamai umonua coout xonrad KOcypuu Amnox kamapiao,
3MHJIOH 3yJIyMOTHIAaH EPYFIMKKA OJIMO YUKUINHK, KYJJIUKKAa COTUITaH yka Mucp
a3W3M Maprabacura spuIrad, XUEHATKOP aKaJIapuHU KEYUPHINUA Ba yIapHU Y3
NAaHOXUIa OJMINM akoWuO yciayOna TacBupianrad. WHcoHra xoc »Hr ry3an

dasmnatnap — mycubatra caOp KuWiIuml, AJUIOXJaH YMHJl Y3MAacIUK, KEUHUPUMITU

%8 Kapomatos X. Kypbou Ba 36k agabuétn. —T.: ®an, 1993. B. 62,
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OynuIl, FOKCANUIIIA XaM KaMTapJIMKHU cakijaml udojanaHraHku, 0y dasunatiap
[Tapk agabuETuHUHT Xa€TdaxIl capyanmacu 0yianbd KeaMoKa.

Hapownit “Tapuxu an6ué Ba xykamo” acapuHuHr HOcyd kuccacu Oomuja,
yauHr [llapk agabuérura Tabcupu xakuaa myHaai €3aau: “HOcyd amaitxuc-caiom
KHCCAacu aHJWH MAIIXypPPOKIYPKHUM, dXTUEXK aHUHT TacuiauHa OYnral, HEBUYHKHU
FapoOOTH Ba MIMPUHIWTU YYYH KYI aKOOMp XaM Ha3M Ba XaM HAcp aHUHT IIapX
acG00UH Ty3yOTypiIap Ba 6adHHIA cexpiap Kypry3yorypiaap”.”

Hapxakukat, MOcyd xkuccacu xaxoH agabu€tuaa >xyaa Mamxyp OViuo,
SpaMHU3JaH OJJUHTM JaBpra Taxkaidaau. AdcoHanmap XalnK OF3akd Ba €3Ma
anabuétuaa Oup MIWIIATIAH MKKUHYMCUTA YTHUO, wioxul kutol “TaBpoT’ma xam
KHCKaya MabJIyMOT OepuiraH. YHJaH HaCPOHHUH Xaikjap anaduérura xam CHUHTUO
yrou. Acpnap yrrau HOcyd kuccacu KypboHnga Y3MHUHT MyKamMMmall HIaKJIMHU
tonu0, 6yTyH Illapk agabuérura Tabcup YTKa3Iu.

KOcy® xuccacu, mry tapuka, TaBpoT opkanu Fap0 anabuérura, Kypbon opkanu
[Tapk amabuérura Eimnau. AdcoHa, TUHMA MaB3yJap Ba aaubiap Taxalroiura
OypkaHran Oy MaB3y Oap4yaHWHT (QUKpUHM y3ura >kayid 3Taau. AifHaH my agaOui
xkapa€H Oapua xankjaap Yy4yH sroHa Oynaran ¢asmwinaT Ba KOHYHHUATIAPHUHT
MYILTAPAKIINTH Ba 0apua MILIHIT aJabUETHHY TALIKIT STHIIHHA HCOOTIAn. >

Kaxon xankimapu or3zaku Ba &€3ma amabuétmma KOcyd mamiycura kxailta-kaita
Mypo)KaaT KWJIWII aHbaHara aijgaHrad. TypkmaH anaOuéTIIyHOCH lenon
HaszapoBauHr anukmammimmya, my croxkerna X acpman XX acpraya yTtraH nasp
nunya apad, Gopc-ToXKK, TYPKUiA, TAaHXK00, MyIITy, XUHIY, TYPXH, aQFOH, OJIMOH,
natum Trimapuna 118 ta acap €3wnran. by MaB3yna uiaMuil M3MaHUNLIIAD OJIUO
6opran Xunona Cadaposa 3ca, “HOcyd Ba 3ymaiixo MaB3yuaa XajkK 3pTakiapu Ba

KHccalapy XaM WHOOAaTra OJMHTYyNeK Oyica, OyryHTH KyHJa 103 DIUTUKIAH OPTHK

acap sipaTWITaHJIUTHUra nry0xa Kuiamaca xam o0ynaam, neviau. Xaspatu Abvkyo, FOcyd

% Ammmep Hasowuit. Tapuxu an6ué Ba xykamo. Acapmap Yu 6emr Tommuk. 15-tom. T. 1967. —B. 200.
%0 Kapomatos X. Kypbou Ba §36ex agabuérn. —T.: ®an, 1993. —b. 63.

29



anaiixpccanaoM, 3ynaiixo HoMu OninaH OOFIMK BOKeajap KaHYaJIMK KEHT TapKaJraH
Oynca, Oy MaB3yJa acap spaTuiraH afabuétiapjard TaAKUKOTYUIap XaM 11y Kajaap

31 .
7" Xunona Cadapona “Xazpatu FOcyd — ryzamnuk Tumconu’ kutoduaa mury

Kynaup.
MaB3yJla U3JIaHUII 0JIMO OOpraH MUrupmMazaH OpTUK TaAKUKOTUYHIIAPHU caHAO YTraH.
By sca, MaB3yHUHT KaHYaJIaK KU3UKAPJIM Ba 1013apOJUTHAaH J1ajoaT oepaiu.
“V36ek anabuéti Tapuxu”’aa H. Mannaes 6y MaB3y/aa sSpaTUITaH HT KaJUMIHU
Oaguuii acapnapnad Oupu Oyrok ToXuUK moupu AOynkocum Dupnascuii (934 -
1020) Homura mucbar Gepmiran “FOcyd Ba 3ymaiixo” ZOCTOHH DKAHMHH &3aiIi .
[y Ownan Oupra, Oy MaB3yaa, ‘‘mMabiaymoTiapra kypa, Dupnpascuiiraua
AGynmyaitsin banxuit Ba BaxTuépuii xaMm 10cToH &3ramnap” 1e6 TabKuIaiH. >
Oupnascuiinan cynr XI acp Oomwapuga Oyxoponuk moup IlaxoOoupauu
Abmoxk Byxopuit xam “FOcy¢ Ba 3ynaiixo” TOCTOHUHU spaTaau.
V36ex amabuétura FOcyd Kuccacuun mik Gop onu6 kmpran moup Kyn Amu
xucobnananu. Y 1233 #iunu “Kuccau FOcyd” mewpuit 1ocToHUHM €310 KOJIIUPTaH.
KOcyd Ba 3ymaitxo maB3yuma TypKud TWIAa SIpaTWITaH HMKKUHYU JOCTOH
[Taititon Xam3a kamamura mancy0. Illaitioq Xamza xam Kyn Anwura 3amonmorn
o6ynu6, ynunr acapu uppaBcuiinuar “lOcyd Ba 3ynaiixo” JOCTOHHM Xamjia
Kypbonu kapum Ttabcupuga nyHEra KenradH. byHmaH cyHr bypxoHynnuH VYiinm
Hocupynnua Pa6ry3uit 1309-10 #iunnapma &3unran “Kucac-yn an6ué” acapuma
“Kuccan IOcyd Cupauk amaiixuccanoMm” KuCCacMHU KenTupanu. by acap Typkuit
XaJKjaap anabuéruia Hacp TAllaKKyJIW Ba Kapop TONHUIIKIA MyXHM YpHUHIa 5ra.
Pabry3uii kuccaga xap OMp BOKeaJaH KEHWH XHKOAT, XaJWC, Fa3all, XHUKMATIH

cy3map KenTupuo, acap TabCHUPYAHJIUTHHU ONIUPHUINTA XapaKaT KUIUO, MaXOpaTHHH

HaMOWUII JTraH.

31Ca(1)ap03a X. Xasparu IOcyd — ryzammk tumcomnn. —T.: Ucinom yausepcntern, 2003, —b. 10-11.
%2 Xaitnapos C. Jlyp6ex Ba yuuur “FOcydsa 3ymaiixo” gocronn; Jyp6ek. FOcyd Ba 3ymaiixo. T. 1959, -B. 6.
%8 Kapomatos X. Kypbou Ba ¥36ek agabuétu. —T.: ®an, 1993. -b. 64.
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Typkuit Ttunga Oy MaB3yjda sIpaTWITraH JAOCTOHJAPHUHT YYUHYUCH —
HNyp6exknunr “KOcyd Ba 3ynaiixo” acapumup. Hypoex XIV acpuunr oxupu — XV
acpHMHI Oouutapuja smad Ko 3TraH y30ek moupu 0ynub, Ouzraya yHUHT (akaT
“lOcyd Ba 3ynaiixo” pgocronu ertud kemran (1409). Jlocton y30ek
ana0uETITYHOCTUTHAA KeHT YPraHuIraH.

[ynunraek, Onum JleBona, Caitkanuit, Ay Anu N6 Cuno, Oraxuii, Myina
Kyp6on Xupomuii, [llox Xakum Xonuc, Xam3a Xakum3zona Huésuit, Pam3 bo6oxon
Ba Oormka y30ek aaubnapu xam “HOcyd Ba 3ymaiixo” maB3yuza y3 acapiapuau €3u0
KOJIJIUPHUIIITaH.

Hapowuit “Tapuxu an6ué” acapuma HOcyd kuccacu xakuma Kajiam TeOparras
amuOnapnan @upnaBcuii Tycui, Maxmynu Masnono Hypunmun AO6aypaxMoH
Komuii, Xoxxa Macwyn HMpokuitnapau cana® yrran. HaBowmit ymiOy acapuma Oup
Heya makramOaprnap Ttapuxu kKaropuaa HOcyd kuccacuHu xam Hacpja €3raH Ba
Omsraua ern® kenraH. bupok, KypboHM kapumpaa ‘“OHT TY3am Kucca’ jes
tabpuduianran FOcyd anaiixuccanoMm capry3aliTHHH Ha3M CHJIKMTa TOPTHIN Ba
Typkuil XxankiapHu byrok Myxa66ar kuccacu OuiaH siHaja SKMHPOK TaHUIITHPHUII
HaBonitHuHT amanra ommMan KOJTaH Op3yJapuiaH 3/1M. YHUHI JIMPUK MEPOCH Ba
JOCTOHJIADMHU KY3/1aH KeuMpraHuMmMusna xam Mabaym Oynaguku, HOcyd -
HaBouiiHUHT ceBUMIIM TUMCOJUIAPUIAH 61/1p1/1.34 [[IynuHr yyyH acapiapujia TalMeX
cudaruaa KyutaHrad Kymiad OalTiapHu KYpUIIMMHU3 MYMKWH. MacanaH, Kyiuaara
Oaiitna SBpKy0 (a.C)HUHT ONUTa KEATUPWITAaH WKKU KYWIaKk — OWpU KY3u Kyp
Oynmummra, Oupu €pyr AyHEHU sHA Kypumura cabad 6ynran FOcybHUHT Kyinuru

Kuccacura TajJMEX KHUJIWHI'aH:

Ep xaxcpuea daso 2yndun amackum, bepmac

Kumcaea FOcygh ucu kon apo xap nopa xamuc.

3 JHasnatos O. “Axcan yi-kucac” Amamep Hapomii Tankuauga // Cuno, 27-con, 2007. —b. 14.

31



Kamuc — apalua kyitnak mabHOCHJa. bBalTHUHT Hacpuil Tabauau Kylduaaruya:
“Konra Oysiran xap kKanmail kyihnaknan Ocyd ucu kenmMaraHuaex, XUKpOH

mapaura My6Tano GYIraH OMIMKKA KH3HI IylUIap AaBo Oyamac.”>

by epna nupux
KaXpaMOHHUHT PyXui XonaTn SIbKy0 (a.C)HUHT X0laTH OMIaH M30XJAaHMOKIA. Exu,
Ocyd (a.c)uuHr akamapu yHAaH KyTyJauO, YHUHT YpHHHU drajuiall Makcaauaa
ap3uMac 4Yakara COTHIUIapu (HOMIACU3TUTUHU Ba OyHAAN KUIIUJIAPHUHT XaKUKUU
0axocu Xakujaa ImyHjaan €3aau:

Kepax kyéw oupamu manea 6ynca b6aiivona,

Yy IOcygHnu uxu oaxpaa 6axo Kuicam.

HaBouit kyihiupgaru Oaiftna m33at-oOpy TOMMIL, YMYM 3BTUPOQUIra SPHUIIMIL
YeKCH3 MalllaKKaT Ba THUHUMCH3 MeXHaTHU Tanad »tumuuu lOcyd Takmupura
OofnaHraH Xojaa udoja dTaau.

Mucpu uzzam ucmaboHn 3uHOOHU AMOUH KOUMAKUM,

Moxu Kanvon maxmuea bouc mazaiiam 4oxuoyp.

“Mucpu u3z3ar” uctuopacu — FOcypaunar Mucpza Tonras moH-maBkata, Mucp
MIAXPUHUHT a3u3U — XYKMJOpPJIUTHra SpHUIIraH JaBpra TaiMex Oyica, “3uHAOHU
raMm” ubopacu opKaim 3ymaixo TyxMartu OwiaH xuéHarnaa aibiaaHuO, 3WHIOHIA
€TUIINra HIIopa KWJuHaau. VIKKMHYM Mucpaaa ‘‘MaszaiaT 4oxXu~ — akajlapu
TaMOHHUJIaH KyAyK Kabpura tanuianrad “moxu Kaabon” — HOcyhHUHT KUPK WIIIaH
CYHT KYpraH TyIIM XaKMKaTra aiianub, maiiramOapiuk pyTrdacura mymiappad
Oynranm TacBupiaHagu. Ba my kaOu Oomka Kymiad MHCOJUTAPHU KEITHPUII
MYMKHH.

HaBowuii yuyn maitramOapiap — 9HT aBBaJiOo, MabHABHI OapKaMOJUINK, WIOXUN
pyxoHusatnan (a3 TomraH 30TJap, KOMWUIMK HamyHanapu. WHCOH HOMUHU
mapaduaran Oy OyrOK MIaXCHUATIAPHUHT XaéTw, (aonusiTH, cy3napu Oapya ydyH

uopar Hamynacumup. lllynunar yuyn, Illapk mebpustuma, XymmanaH, Y30ex

35 HasmaToB O. “Axcan yn-kucac” Amumrep HaBoutit rankuauna // Cuno. 27-con. 2007. —b. 15.
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mebpusITHAa  anabuETUMU3HUHT  aXpajiMac KuUCMH cudartuaa aKJUIaHTaH
naiiramOapiap oOpasura KalTa-kaikTa Mypokaar KuinHaau. byHra kymnad Oormika
Ioup Ba aaubIIap acapiapuaa XaMm ryBox 0yiaMmus.
Dypxam uupa myuiou cagoou 3yaratixo bowuma,
Kutimamu FOcyg 6axo monou xapudopumea atim...
(Honupa).
FOcygpu Mucpuii munap, woxo, sxcamonuneour 6apom,
Ogmoby oii onub xycuune hypyuoun 3axom.
(PaBHak).
Hypu pyxcopune 6yau6, IOcyg scamonu 3utinamu,
HHuoau Avkybza eapou KyoymuneOup mymué.
(MyHnuc).
baiitnapnan kypuHu®O TypuOIMKHM, Kalicu AaBpaa OYnuIIaaH KaTbU Hasap,
moupnap HOcyd, 3ymaiixo Ba SbKy0 cuilMonapura ajuokauop HIIOpalapHU
KEeNTUPUILl OpKaIM TaJIMEXJIH caTpiap spaTuO, Iy caHbaT BOCHTACHIIa FOKCAK
WHCOHHI TYyWFyJIapHUHT caMUMUi uoaalaHUIINTA, (buKpIapUHUHT
TabCUPUYAHJIUTUTA dpUIlla onuirad. baiitnapaa ynap Homu Ounian OOFIMK BOKeasap
TU3UMUHUHT aCOCHM HyKTajapura uiropa KwinHran. Hogupaberum ¥3 catpiapuna
3yIaliXOHUHT XMKPOH JaMJIapuaard pyxui X0JaTUHH aKc 3TThprad. [laxjmaBoHKynu
PaBnak sca IOcyhHUHr XycHHM >kKamMojiura MypoKaaT dTaiau. AWHU HIIopaiap
MUCpaJIapAaru Ma3MyH TEPaHJIUTHHU TaAbMUH ITHII OWJIaH OWpra, KHTOOXOHHH XaMm
dukprarra gopmaiiam.*®
Xymrac, FOcyd Ba 3ynaiixo UIIKUH capry3aiiTy Kyaa KaauMaaH (pactiad apad
Ba SXYIUHJIAPHUHT OF3aKH MOKOAUETHAA) maigo OynraH. CYHr Mykaajgac JUHUMN
kutobnapaa, xycycan KypboHU Kapumpaa amoxuja OWp cypa Makiga MyKaMMall

ndoJacHHM TONIHM. YHIAH XaM OF3aKH, XaM &3Ma Oamuui amabuéTna KalTa-KaiTa

% Cacaposa X. Xaspatu FOcyd — ryzammk tumconn. —T.: Hcnom yrusepcurers, 2003. —b. 24-25,
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unuiaHuO, ynap OunaH OOFNIMK JlaBxajap Oapya JUHUNA JBTUKOIAATH XaJKjiap
Oamuuii amabuérupa caii€p wmaB3y MakomMuHu onad. Kymnaman, y30ex
anaOuéTuHUHr WKWK acapmapuna xam FOcyd Ba 3ymaiixo Oapkamon o0pas
cudartuaa 4ykKyp IIaKIIaHad. B3ma anabuérna TanMmexau OaiTiap, JOCTOHIAP,
Hacpuil Kuccanap, Xukostiaap Ba XIX acpHMHI MKKHMHYM SIPMUIAH Jpamaap
apaTuinO, Typda KaHpIAPHUHT TAIPHKUI TaKOMUIUIAIIYBH TabMUHIaHAU. “FOcyd
Ba 3ynaiixo” Kuccacu agabuETummusga Vy3ura Xoc Ba OeTakpop acapiapHUHT
SpaTWINIINTa, afaduii Xa3suHAMHU3HUHT Ooluiura karra cababd Oymau. FOkopuna
Iy MaB3yra OHJl acapJapHUHT 0ab3u HaMyHaJlapura UIopa KWind YTIUK.

KOcy® tTmconu acpnap naBoMujia )KaxoH XalKJapu KaJIOUIaH KeHT KoM oH0,
yIAPHUHT axJIOKU-MabHABUM, MaWIIUA-WHCOHUM KaMOJOTHra TabCHp KypcaTuO

kenaéTran uopatiiv agabuil KaxpaMOoHIUP.
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“FOCY®” CYPACUHUHI Y3BEKYA TAP)KUMAJIAPHU
2.1. “KOcyd” cypacu Tap:kumajiapuaa ycuayo

Cyurru mmmapaa KypboHM KapuUMHUHUT Y30€K TWIMAArd OUp HEYa MabHO
Tap)KUMajapy o3ara Keiau. Ymly TapKuMalapHu Kuécuil yciyOna Ypranuod
YUKUII, YJIAPHUHT ¥y3Ura Xoc yciiy0 KHUppalapuHU aHUKJAUl TapKUMacCyHOCIUK
OJIIUJIard MyXUM BaszudanapaaH caHaiaau. bu3 TalKuKOTUMHU3HMHT yimi0y 6o6uaa
KypboHu kapuMHHHT y¥30€K TUIUAard MabHO Tap:kuManapu “An-kKypboH An-Kapum
MabHOJAPUHUHT TapkuMmacu Ba mapxjap” (OntunxoH Typa) “KypboHH Kapum
y30ekua wm3oxym  tapkuma”  (AmoyamumH  Mancyp), “KypboHu  kapum
MabHOJIAPUHUHT Tapkuma Ba Tadpcupu” (A0aynasu3z Mancyp), “Tadpcupu Xuion”
(LOatix Myxamman Coauk) kutobgapugarun “FOcyd” cypacuHUHr yciyOwuid
dapkinapu Ba HOOpaJlapHUHT Tap)KUMaja OCEpUIUIIM XYCYCUSTIAPUHHU KYpuO
YUKCAaK.

ABBasio, KypboH — Outmac-tyranmac wiMm MmaHOau. Apal® Tuinaa Y3UHUHT
OyTyH cexpy »ko3ubacu OuiaH >kapaHrjiarad, OyTyH ojamjap PoO0u ToMoHUIaH
Y3UHUHT cylokiu Pacynura Baxmii opKajid HO3WI KWJIMHTaH Oy Hypiu Kamomuu
ucTajaradn Oomka Oup TWira, *KymiaaaH y30eK Twimra, OOPUHTKH, Xo3upra apad
TUJIUTA TapkuMa €KW TaOJu KWINHKCA, CYHUO KoiraHmai Oymamu. Acll MabHOCH,
YKapaHTH, TAbCUPU NYKOJIAIH.

“KyppoH Tap>KMMacHHMHT MYpakkaOIWrd ImyHAakd, Oy Tapuxui EKu
dancaduit acap, Komyc €KkM pomMaH sMac. AJUIOXHHHT OaHjamapura aiTraH cy3u.
Xap Oup kanmuMaHu aHUWK yrupuin kepak. Cypanap Ba osTiap KyWiH, KapaHraop.
VYHaa HamHKK Xap Oup cypa, oAT, KamoMm €k mbopa, XarTto ailpum xapdiap Xam
MabHOJIU €KW THUMCOJ YpHHUJA Kejaaad. YHUHT Tajgad Ba TaMoWuwsuiapu xap Oup
JABPHUHT acocwii Tanalnapura >XaBoO Oepaau. BU3HHMHT KyHAQIMK XaETUMU3,
TadaKKypuMH3, XapakaT Tap3UMH3, MAbHABUATUMHU3 YUYH FOSIT MYXUM IaCTYD...

bynapnan xaii OupuaN Tapxkumaza Oepuin MyMKHH? AHUKIWK W(OTaBUIMITUKKA,
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TYFPWINK MaXO3UIIMKKA, MAHTUK TaBCU(DHUIUIMKKA, KHUCKACH, IIAKJI Ma3MyHra
Xajierania BobacTa GynaBepMaiinu. Yma aGaaumii Ba azamuii TapKMMaBuii KypOOH,
HUMaHUJUP OPTTUPULI Ba HUMAJAHIUP MAXpyM OYJIuII MyamMMoJapH Xap Kagamaa
naHj OepaBepaau. TapKUMOH TOMMHM cypatia YT OuiaH CyB opacujia Typa):[n.”37

KypboHu kapum Tap:kuMacH 11y Kajap Mypakkad Oyiaranu Oouc, yHra xap Kum
XaM XypbaT 3TOJIMaWIu. byHHUHI yuyH KyJa KarTa Tau€prapjuk Ba WIOXUU Malal
7a03uM. Xap Oup Tap>KMMOH ¥3 WIMM Japa)xkacuja, Y3u TYIIYHTaH MabHOJApHU
Oepumra xapakat kuiaau. Ly mabHOoma Ttapkumaiap aaBomiid, OUp-OUpPUHU
TYyaupub 6opasu.

[IyHuHr ek, Tap>KUManIyHOCIUKIa KaiiTa Tapxkumara cadbad O0yi1yBur oMuIiap
cupacwura:

1. ABBairu TapKMMaJAPHUHT JIYFaBUM JKUXATAaH JCKUPHUIIM. Xap KaHaail
Tap)KUMa BaKT YTUIIM OWJIaH 3CKUPaJM Ba SHTM 3aMOH YKYBUMCH YHU VKHIITA
KUMHAIAIHW, TYITYHUIIN MYIIKYJUTAIlau.

2. Konukapcu3 amanra OmUPWITaHd. ABBAJITH Tap)KUMaJapHUHT CaBUSICH
NacTJIUTH, Tajladra jkaBo0 OepMaciIuri XaM KaiiTa TapKUMaHU 3apyp KWIUO KYsiau.

3. Mxonmuit Mmycobaka uctaru. Xap KaHjaid Tap)KUMOHHHHI' XaM OYIOK CY3
ycTanapu “IaHkacura Tamxka’ yprucH, Y3 UMKOHUSTH, WCTEHIOJ] Ky4UHH CHHAO
KYpPrucu Kemaau. Xap KaHmal TapKuMa, acapHUHT SIHTM OWp KUPPACHHU OYaIu.
Acap 103 MapTa Tap>KuMa KWJIHHCA, 103 XHII dKapaHTral TaOuui.

4. MWnrapu BocHTaud TWJI OpKaJld YTUPUITAH acapHU aciluaAT TWIUAAH
TapXKMMa KHJIAII KabuIap KApagm.

IlyHuHraek,  TapkumMa  KWJWMHraH  JaBp  Ba  TapXuMa  KUMra
MVJDKaJUTAaHTAHJIWTHHY  XaM  XucoOra omumuMu3 Jjo3uM. JKymnanan, Caiiina

Maxmyn Taposuii (OntuaxoH T¥pa) KUTOONApH MyKajiuMacuja E3WIInya,

XOpuxKAaru TYPKHCTOHJIAK MYCYIIMOHJIAD HJITHUMOCH Ouan TapXuMa KHWJIII'aHHW Ba

37 Canomos F. Dit ympu a3us. 1-xuto6. —T.: [lapk, 1997. -B. 219.
%8 Ounos 9. Kaiita tapxuma 3apypatu // Tap:uMa Hazapusich Ba agabuii-nmuconnii anoxanap. T. 1992, —B. 24.
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Tap)KUMaJla XUHJ yJIaMOJapUHHUHI Tap>KuMa Ba Tadcupiapuiad QoiganaHraHIuru
aitu6 yrunran. Tapkuma Taraama ycnyouaa KypboH ositnapu octura cyzma-cys3
yrupwirad. Kyiiugaru ot TapkxuMacu tarjiama yciayora Mucod 0yia onaau
(A — G g by o) (g siand Laa SLB Y Gl aled Lo L alad e elld 2y (3 SL &
“KeilMH Kellyp aHUHI KETHJAMH €TTH MW KATTUKKH, €0 100opyp amap ydyH
239

TS,/HHaFOHHapI/IHFI/ISHI/I, BXTI/IéT KHJIFOH 03 MUKIOPJIAPpUHTHU3INH 6OI_HKaCI/IHI/I.

DOHnu xap Oup apabuii cy3 octuaa OepuiraH Tap)KMMaHU €HMa-€H KEITUPUO

yTcak: o — KeitnH, @ — kemyp, <UD 3= (e — amuHT KeTMAMH, & — erTH (M),

Axi — garrux(xku), Sb — e6  060pyp, e s¥ W — amap yuym
TYIUIaFOHJIAPUHTU3HU, Oswani L S8 Y] - oxuér  kwiFoH 03

MUKJIOPIAPUHTU3IUH OOIIKACHHH.

Kypuuub typubauku, tarnama yciayOjard Tapkumaja TapKuMa KUJINHAETTaH
THJI Kypuiuin Kouganapu (0ol Ba MKKUHYH Japakaiud Oyiakiaap KeTMa-KETJIHTH)
bTHOOPra OJIMHMAM, TapKUMa Xap Oup CY3HHMHI OCTUra MYKOOWJI Tap>KMMacu
KEeNTUPUILl OpKajdu amaiira omupuiarad. by ycynm rapum xo3upru ¥30ex Tuiu
KouJajlapura TYFpu KenMaca-na, KypbOH MabHOJIApUHU YpraHyBUM Majpaca
Tajgabanapura )yjaa KyJ Kenuo, my KyHrada ¢oigaianu0 KeITMHMOK/A.

Konran tapxumonnap Tap)Kumanapuaa 3ca, ¥30eK TUIM KOouJanapu acocuiaa
VITUPWITaHUHH KYPHUII MYMKHH

“CyHrpa, yHIaH KeHUH KATTUK (€TTH) WWJ Kellaau Ba MYy (KaXaTuyWiuK W)
Jap ydyH famuma® KyWraH 3axupaHrm3Hu €0 keragu. DakaT o3ruHa acpad
Kyiranuarnsaas (koyp). ~*°
AnoynnuH  MaHcyp TapkKuMacu — WJAMM-oMMa0on  yciy0na  amanra

omnpunrad. Yynku tapxkuma 1992-93 iiunnapu “Illapk ronay3u” )KypHaluaa HaIIp

% Caititnx Maxmys u6n Caititin Hasup Taposuit. An-KypboH An-Kapum MabHONAPHHEHT TApKUMACH Ba IIAPXJIap. —
T.: ®an, 2002. -b. 221.
40 Abnynaszn3 Mancyp. Kypronn KapuM mabHONMapuHUHT TapkuMa Ba Tagcupu. —1.: TOMIKEHT UCIOM YHUBEPCUTETH,

2006. —b. 241.
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ATUII *Kapa€Hujaa Oup TypyX TapKHUMaIlyHOC Ba agaOUETIIYHOCIAp TOMOHHIAH
Taxpup dTuirad. Myammud acap mykanaumacuaa 6aéH kuwiranujaek, Kypwon yra
TepaH Ma3MyHin KuToO SKaHIUTMHU Hazapaa TyTUO, IIYHUHTIEK, MYCTAKUJUIMK
nwapu apadacuna YKyBUMIIApUMU3 HUCIOMUN OuNUMIIapJaH aH4ya HUpOKIaIuo
KOJITaHUHU XUcoOTa ofu0, TapkKMMa MMKOH Kajap YKyBUUTa SKUHJIAIITHPUINITa,
EHTWJUTALITUPHUINTAa XapakaT KuiuHraH. [IIyHUHT ydyH OST MabHOCHHU TapKuMa
KAJUIIIaH TallKapu, Jaactiad xap Oup cypa onamaa ymia CypaHMHT KHCKaya
Ma3MyHH, CYHT OSTJIap Tap>KMMach opacujia KaBc HYHMIa KHUCKada H30XJ1ap,
IIYHUHI/ICK, alpuM TYIIYHUIIM yTa Mypakka® OyiraH osTiap ocTuUha ajloxuaa
uzoxyap kymmwirad. Tapxkuman “FOcyd” cypacu Oommaa aBBan ymlOy CypaHUHT
cababu HY3yJd Ba KHCCAHMHI KHUCKaya Ma3MyHUHH KenTupud VYrran. Huku
HU30JIapra 3ca, KyWujaara oIt Mucoi O0yia ojaau.
s las (o () smayma Lgie ad 5 Lgdde (5T a5 ol slan) 340 (e S
(V01a) 00 — Gaug s o) O3S pa a2 g Py e*’):‘S\

Avau: “Ocmoniiap Ba epaa (AwioxnHuume Oopaueu 6a oOupaueuea O0anoiam
Kuiyeuu) KaH4aJaH-KaH4da osiT-aoMatiap oopaup. (/lekur) ynap Oy osTiap/iaH 103
yrupradn xojiapuaa YTuO KeTaBepaauiap. YJIapHUHT Kymiuapu Auoxra Qakat
MYIIPUK OYJIraH XoJjulapuaarnHa UMOH KeJIThpaauiap.” “

Ymby oar TapxkuMmacumaru  “Aanoxea  axam  mywpuk  0ynzan
X0napuoazuna UMoH Keamupaouiap” 1OOpaCUHU KaHIAW TYNTyHUII MYMKUH. By
Huma geranu? TapkumoH ymOy mbopa TapKUMacu OCTHAA alOXuaa KyHujaru
W30XHU KeJITHPUO YTaau:

U 3 o x: Hapxakuxkam, 6av3unap y3znapu Annoxea umou Keamupcanap-od,
xaémuapuoa ywa Annox spamean Kyéui, o, 0108 Kabu Hapcaiapea cueunub éxu
yanapunu  “xyo0o”  ¢baxmnatiouean 30aum  XoKumiapea OyUcuUHUO, YIApHUHE

UHCOHUAMHU Xanlokamea oaud oopysuu “oudun uyarapu’”2a speawud Auad

*! Anoymaun Masucyp. Kypsonn Kapum §36ekua n3oxitu Tapxuma. Brmikek.: Dpkuna-Too, 2001, —B. 272,
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ymaounap. by oamaapoa 6ynoai KUMCANAPHUHE MYUIPUK IKAHIUKIAPY VKMUPUIAOU
6a yniapea Ho2axouuil 6ano kKeauwuoaw éxku Kuémam xotium Oynuwuoan uneapu
y3napunu ynenao, HAeouna Annoxea xaumuwiiapu mascusi IMuiaou.

[Taiix Myxamman CoauK Tap)KMMacura Kelcak, M30XJH HJIMHA-oMMadon
Tap)KUMa ACHUIINMHU3 MYMKUH. ApaOuil OosT OCTUAAH aBBall JIyFaBUU TapKHUMacH,
CYHT YHMHI MyKaMMaJl M30XU Inakiuaa o0epud Oopuirad. bab3u Oup ypunnapaa
JTyFaBUW Tap)KMMa KUCMUJA apald TUIU TabCcUpHaa Y30€K TUIM HYKTau HazapuiaH
allpuM Faju3IuKIap ydpaca-7a, 30X KHCMHUAA TYIIYHapcu3 ubopaiap Ma3MyHHU
KeHr, 6aTadcui mapx KWIMHraH. MHUcosa yuyH, CypaHUHT OMPUHYH OSITUTa YTUOOP
KapaTcak. ABBaJl OSTHUHI JIyFaBUM MabHOCH KajuH €3yBra Oepunubd, YKyBuura

TYITyHApJIA OYJIUINN y4yH, TarUIaH YHUHT KEHT MapXy KeJITHPHITAH.
(1= i 5y 5m) Oiall QUST) ille &l

Aaud. Jlom. Po. Yi0ynap ounk-oiAnH KUTOOHNUHT OATIAPUIMP.

Amud, oM, po kabu Y3uHTH3ra TaHUIN XapduapaaH TapkuO TONraH osTIap
KaMJiaHuO, ymi0y OYMK-OWIWH KUTOOHU BYXyAra Keintuprasaup. by kuto0
xapduapuHUHT HMHCOHTa &1 OynraH >kohWu HYK. Ymap apad TWIMHUHT €E3yB
Oenrunapu. AJUIOX TaoJ0 KUTOOWHU 11y xapdiap uia apad THIMIa HO3WUI KUITUIITHU
npoa K.

Ab6nyna3u3 Mancyp TapKUMacu 3ca, KUCMaH M30XJU Tap)KUMa XHUCOOJIaHau.
MycTaKWIIMKKA 3pUIITad UCJIOM JUHUMU3Ta OCpuiraH dpKUHIUK cabadim kymiad
nuHu amabuétnap, xymnagaH, Kypbon kuccamapu Ba llaitrambapmap Kuccamapu
kabu amabuétiap Hamp STWIAUM. YOy acapiiap OpKajld XaTKUMHU3HUHT JTUHUN
CAJIOXMSITH, MabHAaBUM caBusAcH aH4a IokannO, KyphoHM KapuM MabHOJIApUHU
TYyHIyHUIIIIApUAa KyTurad wm3oxjapra 3XTuéx ceswnMaid konau. UIyHWHT y4yH,
Tap’KUMaJiap HYHJ1a SHT CYHT amanira ommpunrad A0aynasu3 MaHcyp TapkuMacuaa

U30XJIap ce3wyapiu Japaxkana KuckKaptupwirad. OsTiapHUHT cababu Hy3yiH,

*2 IIMaitx Myxamman Comuk. Tadcupu Xumon. 3-xy3. —T.: Ilapk, 2008. —b. 152
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allpuM TyllyHapcu3 cy3 Ba HOOpaJapHUHT M30XM 3Ca, XOUIUs IIapX yciyouaa
Tap)kKMMa MaTHUAAH ajoxujaa axpatunub caxuda octuaa kentupuiran. [llapx
CYHrMJa YHHUHI Kailch MaHOaJaH OJUHTaHM Kypcatuiarad. Tapxkuma Ba
mIapXJapHUHT 0T caxudanapura Moc TYUIUIIH, ylapHU Oup caxudana €¢Hma-E€H
Oepunuiy KuTo0aH (HoNAaIaHUIIHU STHAJA KyJIaiJalTHPraH.

Ab6nyna3zu3 MaHcyp TapkuMacuja KejraH XOIIMSUIM LIapXra MHCOJ KUJIHO,
KOcyd (a.c) ykacu bunsmMuHHU ¥3 onauaa oauO KOJMII YYYH YHUHT FOKHM Opacura
MOJAMIOXHUHT TWJIa KadaxuHu conubd kysau. KapBoH keTujaH xapuu 1000puo,
MOJIIOXHUHT KaJaXyd WYKOJTaHW aWTHO, FOKIAPUHHM TEKITUPHUINIUHA AWTHINAIIH.
Akamapu “kKagaxHu Ou3 Yrupjaamaauk’ naeuuiica, kapywiap: “arap angaétraH
Oyncanrus, yrupura Kanaai ko030 6epacus” ne6 cypamanu. [llynna akanapu:

(V8 i35 U] (5 5 UK 5 035 5 aln ) (8 3 g (om0 3 151

Ynap nepwnap: “YHUHT Xa30CH, KUMHUHT FOKM OpacHUJIaH TOIHJICA, IIYHUHT
Y¥3u YHUHT >xazocunup. buzmap 3ynMm (VFUpPIUK) KWIYBYM KUMCAJTApHU XYAJIU
HIyHAal xazoyaimus.”™

75-0am. Aky6 (a.c) wapuamuoa mymuneam VepUuHuHe HCA30CU OUp UUL
myooamea Kyaiukoa xuzmam xuaoupuws 30u. Llly sxcazo Kyananuneay, bunamun ykacu
Xy3ypuoa Koauwea pos3u 6yaou. bymoan ywa oaepoa Mucpoa xopudiciuxk xuuiu
AHCUHOSAM KUICA, YHUHZS V3 10pMU KOHYHU OYUUYA JHCA30AaUL HCOU3 OVISAHU XAM
Mavaym oynaou.

Lloxnune oicopuii XykKMu YeUpIaHeaH HAPCAHU UKKU Oapobap Muxoopuoa
yapuoar yHoupub oauw 30u. Aeap FOcyg (a.c) 6y xykmuu Kyanaecanuoa ykacuumu oaud
KOJLOAMAcC 30U. (M().)A'3

Kypunub typubanku, xap Oup Tapkuma y3ura xoc yciay0aa amanra OIIMpUITaH.
XakukataaH xaMm, KypboH OsATIapwHHHT MabHOJapu uekcusaup. LlyHWHT yuyH

[NaliramMOapuMu3 anaxuccasoTy BaccajioM JaBpilapuliaH TO OYyT'YHTM KyHUMH3ra

3 Abnynaszn3 Mancyp. Kypporn Kapum MabHONMapuHHUHT Tapskuma Ba Tadcupu. —1.: TODIKEHT HCIIOM YHUBEPCUTETH,
2006. -b. 244.
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Kazap OyHE TWJUIApUra y3JyKCHU3 paBHILJA TapkuMma, Tapcup €KUM TabBUJI KUIMHUO
KeJIMHMOKa. TapkuMa Ba Tacupiiap opacujia MabiayM Japaxaaa papKiu Kapamuiap,
Typiu €HaamryBiap OOpku, OMp AaBPHUHT Y3uAa Kymiad myamiudiaap TOMOHHUJIAH
KalTa-KalWTa TapKUMa KWIMHMOKIA. Xap Oup Tap)KUMOHHUHI XaM Y3ura XocC
WHANBUAYAT YCIIyOU OOpPKH, Tap)KUMaJapHHU paHT-OapaHTIIMTUHU TabMUHJIaiau. bu3
XaM TaJIKUKOTUMHU3 JaBOMHJA, TaQCUp Ba TapKUMaJapHU KHECIANl YOFUAA alpum
ycinyouit  ¢dapxnapra ryBoX Oynauk. YmlOy ycinyOuii (apkimapHu KyHugarua
rypyxJiapra axxpatiud ypraHauk:

BupuHuYKcH, 0T MabHONAPUHUT M30XUa Typinua EHmamryBiap. byHaa 6ab3u
OSITIIAPHUHT MabHOJIAPY TAP)KUMOHJIAP TOMOHUAAH TYpJIn4ya TATKWH KWJIWHTaH.

NxxunvucH, 6ab3u cy3IapHUHT GapKiv TapKUMacH. TaJIKUKOTUMUZHHUHT YIIOY
kucmuna FOcyd cypacuparu xenran aipum cy3napHU TapKUMOHJIAp OoIIKa-OoIka
MabHOJIAp/a VTUPUIITAaHU TYBOXM OVinamu3. YiaapHuUHr OapyacuHu Oupma-oup
KEeNTUpUO YTUII MMKOHH OYiIMaranu O00ucC, TATKUKOTUMHU3HUHT UJIOBA KUCMHUJIA YIIOY
cypa Tapxumacuga Oab3u CYy3map Tap)KUMacuja TapKUMOHJIAD TOMOHHUAAH
doiinananuiaran CUHOHMMIIAp Xamaa GapkKid MabHOJAA VYTUPWITaH KajuMmasiap
KaJBaIH KEITUPHUIIIH.

Yuunuucu, 6ab3u OATIAPHUHT KAaMCH MEPCOHaX HYTKU dKaHUAaru dapkiap.
bynna, cypanunr 52, 53-osTiiapu TapKUMacuja auTHIraH Tamiap KUMHUHT HYTKH
HKaHU]IA TAPKUMOHJIAPHUHT TypJiuda Kapalulapy KeITHpUO YTUiarax.

Kyiiuga HOcyd cypacu tapxkumanapuaa ydparaH yciuyowit Qapxianuin
KUXATUAH YOy TypyXJiapra KupyBur 0abh3u MHUCOJIApPTa TYXTAaIuO YTCak.

ABBaJIo, OIT MabHOJAPH HW30XHJA TapKUMOHJIApHH GdapKim yciayoma
EHanryBura Kynuaara MECOJTHU KeITHPUIIIUMHA3 MyMKHH |

KOcyd (a.c)um akamapu Kyaykka Tanuiad, KEUKypyH OTaJlapu Xy3ypura Wuriiad
Kenamiap. YHU O0ypu €0 kerau ned, manun cudatuaa FOcybHUHT KyWnmaruHu Kyi

konura 6ys0 kentupumau. yamna AvpKyo6 (a.c)
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(VA = i 555m) Osiaiibe o latoaad) Bl 5 Juan o T 1 el aSoiil oS3 il g Uy

Sean: “VyK, cu3napra XaBou HadCIapHHT GUPOH (EMOH) WIIHY YUPOIIN KUITHO
Kypcartrad. JHAM (MEeHUHZ uwium) YMponan cadp KuiaMokaup. Cusznap cysnaérran
6y Hapca (atpunuk-mycubam) ycTua Majax cypatagurad 3ot Emrus Ommoxamp.”*
Ostnarn Jw> uad yGopacu TapKUMalapuaa TapKUMOHIAPHHHT GapKin ycryoaa
€HJallyBUHU KYPUILIUMHU3 MYMKWH.

“Onou uupoiinu caop(oan 6owra wopam uyx)”’( lllarix Myxamman Coauk)

“Onou (menune uwum) uupoiau caop xuimoxoup.’ (Anoyaaua MaHcyp)

“bac (menune 6ypuum) uupounu caopoup.”’( Adaynasu3z Maucyp)

“Onou caop axmupoxoup.”’(Ontuaxon Typa).

[Taitx Myxamman Coauk Tapxkumacuga AwpKyO (a.c) Oomura TymiraH YikaH
Mycu0atra 4opacu3IMrujan cadpra maxkOypiuru TymyHwica, Aoaynazu3 Mancyp
Tap)kuMacuna OyHIaid BasusiTAa cadp Kuwiaum Oypy, Basu(a dSKaHIUTK TaJIKUH
sTwirad. AmnoynauH ManHcyp 9dca, Oomra TymraH OyHmall Oano-mycubarra
KHjIaaurad um cadp sxkanu, Ontuaxon Typa tapxkumacuaa OyHnuail xonaraa O6omika
UIuUapAadH kypa cadp SIXIIMPOK JKaHU TyIIyHuWiaaau. Tapxkumanap uumpga y30ek
YKyBurcHra 3Hr TymyHapaucu OntunxoH Typanunr “Ouwou cadp axuupokoup.” Ba
MagnaBuii XHUHIUCTOHUN JOMJIAHUHT “OHOU MeH VUYYH XYOOHUHZ XYKMueda po3u
OYIuob, Axwu cabp Kuauuwioarn dowka wopam uyx’ — U30XJIM TapKuManapuaa ned
xucobnariMu3. Cababu KoNraH TapKuManapia aciusT TabCUPH KYWIMPOK KYPUHHUO
Typubau. AliHan apabmapaa caOpra HucOaTaH WIIATWIAMWTAH ‘‘wupoiiiu cadbp”
nbopacu y30exapa yapamanu.

Bomka Tunmapra yrupuwiran Tap>kpManapaa XaMm Iy MabHOJAru TapKUMallapHU
KYPHUILIHMU3 MYMKHH.

“Jlyywe nposisums mepnenue” (Kynmes DibMup)

“HO - mepnenue npexpachoe...”’( KpaukoBckuii)

* Anoymaun Manucyp. Kypsonn Kapum §36ekua n3oxiiu Tapxuma. brmikek.: Dpkuna-Too, 2001, —B. 261.
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“But patience is good”( M.X. lllokup)
“(For me) patience is Most fitting ” (FOcyd Amu)
“Artik bana diisen, giizelce sabretmek”-“2HI1 MEHUHT UIIUM YHPONJIU cadp
KWIAIILAUD .
Nxxunun mucon, FOcyd(a.c) 3ungoHaa NOAIMIOXHUHT COKHI Ba HOBBOWHU cyparaH
TYLUJTAPUHUHT TABOUPUHU aliTrad, CY3MHUHT OXUpHUIA IIYHIal Aeiau:
(£) — Chugy by m) Chdiind 48 A YY) aad

4
»® ViGy osTHH TapKUMOHIAp

Avnu: “Cusnap ounmoxuu oOynean uwi OUmMou.
UKk Xxusl MabHonma yrupumrad. [Ilaiix Myxamman Coauk Ba AOmynasu3 Mancyp
Tapxkumanapuaa, KOcyd (a.c) HOBBOI Ba COKUI cyparaH TYIIHUHT TabOUPUHU alTHO,
CY3WUHM HMXOSICUTa eTraHu TymyHwiaan “Cuznap ocasodbunu cypacan uui (mywu
mavoupu) myzadu.”*

Anoynnua Mancyp, Ontunxon Typa Ba MasnaBuii XUHIUCTOHUWA JOMIIA
Tapxkumanapuaa sca, KOcyd (a.c) HOHBOI Ba COKHIl TyIIura KwiraH TaboOupu AJUIOX
TaMOHHUJAH XYKM KWJIMHTaHU Ba YHHMHI X€4Y Ka4OH Y3rapMaclliTd MAabHOCH TAJIKUH
ATUITAH.

“Cuznap mavbup cypaémean uw oummu (AvHu, SHOU OV MALOUPUM XeY KAUOH

47 (Anoyanus Mascyp)

yzeapmaiiou.)
“Xyrm 69u6 6yneanoyp”,*® (Onrurxon Typa)
“Cypacan mywnapuneusHune mavoupu aumeanumoex mykappap o6yiou”.
(MaBnaBuii XMHIUCTOHUH)
“Ieno, o komopom vl cnpawueanu, yice npeopewero’ (Kyimue DpMup)

“Peweno oeno, o komopom 6wl cnpawusaeme!”’ (KpaukoBCKii)

“The matter is decreed concerning which you inquired ” (M. X. [llokup)

*® ajix Myxammazx Comuk. Tadenpu Xuror. 3-xys. —T.: Illapk,2008. -B. 174,

*® AGmymasus Manucyp. Kypbonn Kapim MabHOMapiHEHT TapknMa Ba Tadeupi. —T.: Yiurysam, 2006. —B. 240.

" Anoymmn Mancyp. Kypbsorn Kapnm y36ekda n3oxmm tapxknma. bumkek.: dpkun-Too, 2001. —b. 265.

*8 Caititnx Maxmys u6n Caititin Hasup Taposuit. An-KypboH An-Kapum MabHONAPHHEHT TapKHMACH Ba mapxap. —T.:
®an, 2002. -b. 220.
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“(So0) hath been decreed that matter whereof ye twain do enquire ” (FOcyd Aumn)
Haca¢wuii Tadcupuia nry MabHOIa U30XJIaHTaH.
Adlall e Ad) oo Le (ol LSl 5 eyl (e 4 (it Le o pdal (g
9 AVIlai s Laaaal eDla a

AbHu, “Cusznap UINUIApUHTU3 Ba XOJATUHIU3 XaKuaa TahOupu cypaéTraH Hapca
(IbHU YHUHT OKMOATH KaHAali OYIIUIIK) KaThbUH KWIMHIW. Y XaM 0yiica, MKKMHTU31aH
OMPUHUHT XAJIOK OVJIHIIK Ba OOMKACUHUHT HAXKOT TOMUIIUAND. ~

JleMak, IOKopuJard MHUCOJUIApJIaH KYpUHUO TYpUOIWKH, TapKuUmanap HYuja
Anoyaaun Mancyp, OntunxoH Typa Ba MaBnaBuil XUHIAMCTOHUN JTOMJIAJIAPHUHT
Tap>KuMajaapy OM3HUHTYa MabHO KUXATAAH KYTIPOK YUFYH XMCOOIaHAH.

Ana Oup mucoin, Abky0 (a.c) OyTyH axnu aémiapu 6mian Mucpra 6opu0, maxap
yetuaa Kytuod Typran yrau KOcyd (a.c) Xy3ypura Kupaju.

(39 — G i) Ctale dlleld O yaaa | slaa) JUB 5 4y gl 43l) (5 5le gy o ) gl Ll

Awvau: “bac (waxap mawxapucuoa wooupoa xkymaémean) FOcypuune xy3ypuea

KUpeauaiapuoa, y oma-oHacuuu y3 oazpuea b6ocou éa “‘unuwiaonnox, Mucpea muny-

. 50
OMOH Keneaucus”, — Iean.”

Ostnarn 45l 4l sle ubopacu Tapkumacuga xam (dapkiau yciyonaa
EHIANTYBHU KYPUIITUMU3 MYMKHH.

“V y3unu oma-onacu Kyvosuea omou.” (Anoyaaua Maucyp).

“V oma-onacunu 6aepuea 6ocou” (Adaynazuz Mancyp).

“V oma-onacunu ysuea axunnawmupou.”(lllaiix Myxamman Coauk).

“V3 énuoan acoti bepou oma-onacuea’(Ontuaxon Typa).

“Oma-onacunu y3 oapeoxuea scourawmupou” (MaBraBuii X UHIUCTOHUH).

s cy3M AyFatna “bowmnana 6epmox, 6ounana OGunaH MabvMUHIAMOK, KVYUpUo

. 51 .
bopub HCOUNAWMUPMOK, AWMUPMOK~ - MaboOHOCHIA KenraH. JIyFaBwil KuxaTaaH

PIVYY L e VIAA G e el a5l @ lae duall deal 0 ) e
%0 A6aymasus Mancyp. Kypbonn Kapum MabHOMapuHIHT TapkuMa Ba Tapcupi. —T.: Viurysun, 2006. —B. 247.
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Ontuaxon Typa Ba MamnaBuili XWHAMCTOHHMM AOMJA TapKUMaldapu aHUKPOKIEK
KypuHCa-n1a, Kymmab Ttadcuprmapna, xkymnanan, Hacadmii tadeupuma 4l Aa
*2agiic) 5 gpuu, “yapHu Garpura 60cHO KyqOKIATH TAP3HIA H30XTAHAH.

Typkua Ttapxumanapiaa xam “oma-onacunu 6Oaspueca 60cou, Kyuoxuaou”
MabHOcuaa Yrupumirad. Kymnues Dnemup “oun npuowcan xk cebe pooumeneii” Tap3uja
TapKMMa KWITaH. Y30eKya TapyKuMajiap H4uaa SHT 4Hpoiimcu AnoymmiuH Marcyp
TapKUMacH J1e6 XxucooiaiMus.

Nxxunuucn, cypagaru 6ab3u cyznap (kanaumanap) Tap>KUMacu Tap>KUMOHJIAP
TOMOHHUJIaH (HapKJIu MabHOA YTHpUIUIIK. byHra Mucos Kiiuo,

3ynaiiXOHUHT KyJIOFUra maxap aéuiapyd yHU FUHOAT KWJIMIIKO, Xap XWJI MHII-
munap tapkatamaérranu etud oopau. Lllynma ynapau 3uédarra vakupaim.

L Ged @ il s Gl bl B S Curan Lald
(7Y = G 5sm) LS Ogla B2a) 5 e

Avuu: “V ynaprumne maxpu xaxuoa swumean eaxmoa, yiapea ooam n0oopud

yakupou. Yaapea cysnub ymupaouean dicoti mauépraou. Ba xap bupnapuea nuwox

Gepou.”™

Osgarnaru L cy3unn Ilaitx Myxamman Conuk, AmnoynauH MaHcyp Ba
MagnaBuii XUHAUCTOHUN “CyaHuéd ymupaouzan dncou” 1ed TapXuMa KWIMINTaH.
AGnyna3uz ManHcyp “cysnuux (maom ea meea)” Ttap3upa, Myxamman Illapud
XKyman Ba AuBap Axman “maom”, Ontuaxon Typa sca “mancauc” ned tapxuma
kunrad. Hacadwuit Tadcupuna Mok (e agle (A< L ECMUKKA YXUaul CystHUIA0USaH

Hapca MabHOCHIA U30XJIaHI'aH.

> 1OcynoB M. Ba 6. AH-HabiiM apabua-y36exda myrat. —T. 2002, —B. 39.
ARSI I VAV PP i PS5 BN [ i [ 5 K 1 QOO SV S

*% 1ajix Myxammazx Comuk. Tadenpu Xuror. 3-xys. —T.: Illapk,2008. -B. 167.
YN G VAN G e el a5l @ lae duall aeal o ) e
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Sna Oup mucon, HOcyd (a.c) MOAMIOXHUHT TYIIYHU TabOUp KUIMO, €TTH WU
cepoOUMIMK Ba yHAAH KEWHMHTW €TTH WHMJI KAXaTUYWIUK OYJIUIIUHM aWTaaud. YHAaH

KEeMUH KeNagural Oup MUIHM osTAa MyHaal TabpudIaniu.

w

(£9 = Chusy 5sm) Gsmany a5 (il by 4 ole lld day (g0 b &

Avnu: “Cynepa, ymoam xetiun oOup uun xeaub, ooamiap yHoa émaupea cepod
6ynypaap ea ynoa (mesanapoarn) wapbam onypiap”.>

Apa6 tmmmma <l pebam WKKM XM Y3aKAaH ONMHHWINM MYMKHH. Arap

debIHUHT YpTa Y3aru 06 (pHU 21 Epram GepMOK, KyTYJITHPMOK, CaK/Iad KOIMOK)
ned oycak, “uHcoHaap yuwila Uuiu MAuwakKkamoam Kymxapuiaou, époam oepunaou’”

MabHOCHHH; arap ypra y3aru & (apunm <!l éueup éz0upmox) ne6 mabHO Gepcak,
“Ywa uunu odamaapea EeUHAPUUNUK MYA KUAUHYP' MabHOCHHU aHTIIATaIi. >
Tap)KUMOHJTAPHUHT aKCapUATH UKKUHIM MabHOHU OCPHINTaH:

“yHoa ooamnap ézuneapuunux ocmuda xoaypaap” (Anoynaua Mancyp),

“o0amnap ynoa émeupea cepoo oynyparap” (Adaynazuz Mancyp),

“xankuune ycmuea émeup ézaou” (MapnaBuit XUHIUCTOHUMN ),

“yuoa ooamnapea xyn ézun 6yayp” (Ontuaxon Typa).

aiix Myxamman Coauk sca, yMyMui KwinuO “yuoa ooamaap cepob KUiuHyp
(huxoamoa cepobeapuuiux 6Oynaou)” ned Ttapxkuma KwiraH. Myxamman I[llapud
Kyman Ba AmBap Axmax oca 6Gupuuun (S s2)) mMabHO Gunan “yuda odamnapdan
KUUUHYUIUK Kymapuiaou” Tap3uja YTUPUILTaH.

bomka Ttminmapmarm TapxkuMmanapaa XaM OWPHUHYM MAbHOHHM KY3aTHIIMMH3
MYMKUH.

“Koeoa nioosm 6yoem nocian 002cov”’( KpaukoBckuii)

“Koeoa noou nonywam obunvhsie oodxcou” (Kymues DnbmMup)

“Halk onda bol yagmura kavusup rahat edecek” (Hypu Y3TypK)

*® AGmymasus Manucyp. Kypbonn Kapim MabHONTaprHEHT TapknMa Ba Tadeupi. —T.: Yiurysum, 2006. —B. 241.
BYYapa A e sl sl @ lae duill daal o ) 2
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“Which the people will have abundant wate ” (FOcyd Ain)
“Which people shall have rain” (M.X.I1lokwup)

V36ekua TapxkuManap y30eK THIM HyKTad HA3apHIaH OHMp 03 FaTH3POK UMKKAH.
bus aca, Yy3UMU3HUHT “YHOa odamnapea éauneapquiuk mMya KUIuHyp” BapUaHTUMUZHU
TakJInQ KWIraH OyapukK.

Yuununaan, KypboHu kapum xKyma Myka3 Ba 3bXKO3JIM OYiAranu Oowuc, xyna
KHCKa Ba JyHAa. bab3aH TapkuMana myHAail XojaTiap YYpauJauk, alTUIraH HYTK
KUMTa TETHIILIN SKaHUHU aHUKJIAl KHAWHIIAIIaIH.

Mucon kunu6, FOcyd cypacuHuHr 52-53-0TIapuHU KEATUPUIL MYMKHH. Mucp
noamoxu KOcyd (a.c)HuHT 3aKOBaTHHHM KYpuO, YHH 3WHIOHIAH Xy3ypHUTra YaKUPaJIH.
KOcyd(a.c) aca, aBBanm y3UHUHT OETyHOXJIUTHHU HMCOOTIAII YYYH KYJUITAPUHU KECchO
onraH aémmapHuHr (axBoiuHu) cypaiau. [loamox ynapHu 4akupuO CypHUIITHprad,
KOcyd (a.c)uunr Geaiibauru omkop O6ynaau. 3ynaixo ¥3 aiibura ukpop 6ymaau. (50-
51-osTnapnaa ymoy xoaucanap 0aéH KUJIUHTaH.)

Y1 8 pull I L alid @iy ) ) DB Jgmaloola Lali T 4y sl ) Jl

LB & andi e Chugy G2 3 (ki Le JB ) ade (a0 L35 &) 6 Ol (s

andi (e 4825y Ul Bal) Gancan GV el Gl el ClE & 6 g (e e Lidde Lo Lils
(OV-0Y — a5y 5y 5m) (paliall (gal 4]

SAvan: (Coxuti noowoxnume Xys3ypuea kaumuob,yHune xypean mywunu FOcyg
Kanoat mavoup KuieamuHu aumeay), noowox oeou: “‘Yuu menu onoumea
kenrmupuneus!” Kauonxu (FOcyguune onouea), wox snuucu xkeneay, y: “Xoowcanenume
EHuea xaumub oopub (assan) yHOaH Y3 KYIIAPUHU Keceau aéunap Huma 0yacanuHu
cypa! Anbamma Ilapsapoucopum yaapuune maxpaapunu bureyeuuoup”, oeou.
(lllynoa noowox y aénnapnu mynna6) oeou: “FOcy@nu uynoan ypmoxuu Oyneau
B8aKMUHeU30A HUMA OVIean 30U (AbHU, )Y XAM Cuzlapeda maul Kypcameawmuou)?”

(Aénnap) atimounap: “Annox caxnacuw! bBuznap yHOaH OUpoH  EMOHIUKHU
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ceamazaumus”’. (Mucp waxpu) xoxumununne xomunu (3ynaiixo) oeou: “Mana s1ou
XaKuxam maHmauna Kuiou. Ynu men uyn0an ypmoxuu oynean 20um. ¥, wak-uyoxacus,
pocmeyi 30maapoaroup”.

bynnan keiinnaru 52-53-osyiap KUMHHUHT CY3U 3KaHHM TaCUp Ba TapKuUMalapja
UKKU XWI TaJIKUH KwinHradn. Ca6abu, 3ynaliXxoHUHT 3bTUPO(UIAH CYHI KelraH Oy

osITIIapJa KHMHUHT HYTKH SKaHUHU aHUKJIOBYHM aHWK OCJITH-ajoMaT OepriiMaraH.
Gl &) a5 Ly G CpiAD A s30¥ Al (sl asal W i aled iy
(OT-0Y — Gaus s sm) pin) )3t ) &) o pns o V) e sudl 3 leY

[Maitx Myxamman Coauk TapKuMacuja, 3yJTalXOHHHT Y3 allOuHu IbTUpOPU
JTaBOMH Tap3uJia Tap>KKuMa Kuirat. SIbHH:

“By, MeH YyHea uyeuOa OpKACUOAH XUEHAM KUIMA2AHUMHU, arbamma Anniox
XOUHNIAPHUHE MAKPUHU MYEPUAUKKA UYIIAMACTUSUHU Ounuwu yuyynoup. Ba y3
Hagcumuu oxramavman. Anbamma, nagc, azap Pobooum paxm xuimaca, EMOHIUKKA
yHoosuuoup. Anbamma, Po66um masdupamau ea 6unzyeuu 3omoup” — nexu.””’
Myaunrnek, MOcyd  AnuHuHr  uHrauM34ya  tapxkumacuga,  OSTymiox

. 58
lepo3uitnuHr (opc TUIWra KWIMHTaH Tapkumana,” KynueB DIbMUPHHUHT pycya

tapxkuMacy, Hypuii V3TypkHUHT TypKkya TapkMMacuaa XaM ymby osTiap
3ynaiixOHHHT HyTKM Tap3uia yrupwirad, “ws s S Gle 8 @ el xuroGuunHar
“bamorat” KucMmma xXam Typiu Tadcupiapaa dapkiad Kapanuiap OOpJIUTHHU
kenTupuO, akcap Oamoratumnap Oy HYTK 3yJalXOHMHT CY3M ODKaHUHU ad3an
KYPUILIraHH TabKUIIAHTaH. >

Anoyanua  Mancyp, AOnynasu3z Mancyp, Ontuaxon Typa, MasnaBuii

Xunguctonnii, Myxamman [llapud Kyman Ba AnBap Axmaj TapKuMajapuja dca,

ymoy ostiap KOcyd (a.c) HyTku 6ynmb Kenras.

*[Taitx Myxamma Conuk. Tadcupn Xunon. 3-xys. —T.: [llapk,2008. —b. 179-180.
B 241-0a . & Jpmy g NS (calaall B A s ) den 5y o SV e A
o0r ja Yo r¥ iy Bher Aaladl o M ae ailus aSU ool el s pall Gl aa )
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(Ilynnan keitmnruna KOcyd nemum): “bynu men (Mucp asusu) soubauecuda yHea
Xuénam KuamazaHumuu ea Annox (3ynaiixo ea aénnapoex) XuéHamuuiap MAaKpuHu
paso Kuimacaueunu (Azuz éxu wox) ounuwiu yuyH (kunoum). Hagpcumnu oxnamaviman.
3epo, magc émonnuxkka yHoosuuoup. Daxam Pobdbum paxum Kuneamnap OyHOaH
mycemacno. Anbamma, Po66um kewupumuu éa paxumiau 30moup.”*

Mynunraek, ymoy oarnap Myxamman Acan Ba Xamau SI3UpHUHI TypKya
TapKUMaIapuia, KpaukoBCKHIHIHT Pyc THIIMJATH TapKHMAacuaa’ Ba KYILIa0 AHHMIL
anadbuérnapna xam lOcyd (a.c) myrku 6ynub kenran. Hacaduii Ttadcupuma aBBan
FOcyd (a.c) HYTKH Tap3Hia H30XIAHTaH. -

Apabua Ttadcupnapaa wmydaccupiap ymly ostiap Tapcupuma HMKKUA XU
€nmamryB Oopiaurn Xakuna u3ox oepwirad. Jlekun 6u3 kuécnaérran y30ekya MabHO
Tap)kuMa Ba Tadcupiapuna Oy m30XHU yuparmaiimm3. Dakar ymapHu Kuécianr
JorujarnHa OyHJal WKKA XWJ MabHO CHJIAIIYBH MaBXY/UIMTHHA OWIMIITUMU3
MYMKUH.

Tapxxumana myHga Vpuunap OVimaauku, Xap XWi yciiyOda WXKOJ KHITYBYH
Tap>)KUMOHJIap Oup uOopaHu OMp XM TapKuMma Kuiaumaau. UyHKH y uOOpaHUHT HHT
SAKUH SKBUBAJICHTH, YIlla TUJJArd SHI MyKaMMall Tap)KUMacu NIy SKaHWUHU KYpra
Tap>KUMOH OOIIIKA CY3 TaHJAIIN OPTHKYA YPUHUII XucoOnananu. MacamnaH:

KOcyd akanmapu yHmaH KyTyJIuIl Makcaiuja YHHM YITUPHUIIMOKYH OYiamuiap.
Jlexun nunapunan oupucu 0y KaOMXJIMKHU KyTapa oiMai, Oy TyYHOXIaH yY30KpPOK Oup
TakIu¢ KUPUTHO:

orleld w5 ) 8 ) Giany ala il Conl) culle o il 5 Gyl S Y 550

(\'—mﬁ

80 AGmymasus Mancyp. Kypborn Kapim MabHOMapiHEHT TapkiMa Ba Tadeupi. —T.: Yiurysun, 2006. —B. 241-242.
%1 11. 1O. Kpaukosckuii. Kopan. Mocksa. 1991. —C.148.
B2 YY1 a6 Jall a5l @ lae duill deal o ) e
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Avuu: “fOcygnu ynoupmanenap, 6anku azap (YHOaH Kymyauul yY4yH) OUpoH uud
KUIMOKYU Oyacaneuznap, YHU KyoykK Kavpuea mawaad wobopuneiap, uyioedu
Kapeouaap oaud kemcun.”*

Osrnarn &l Cube pGopacuun KYMUMINK TapKUMOHIAP “Kyoyk Kavpu” 1eb

" Ale v v 64
yrupumran. Apab tumuma LS cy3u myraBuil “uykypaux, ocm’’ MabHOTAPHHH

aHrataau. Tap)kumMoHnap “Kyoyk ocmuza, 4yKyp Kyoykka mawiiaunz” n1ed tapxuma
KWIMai, y30ek Thinuaa XxaM apad TUIWJa XaM Kyl UNUIATWIAJANTaH “KyoyK Kavpua
mawiian2” tap3na Moxupona yrupumirad. Hacaduit Tadcupuaa xam ymoy nbopanu
A =8 eypoyk kawpu) makamaa wzoxganraH. PakaT MapgaBuii  XUHIMCTOHMIH
omIIa “YHH cy8u UyK KOpoHeYy KyOyKKa TallutaHriap” 1e0 u30XJIu MabHO OepraHs.

Sna Oup mucon, [loamox TymwuHM ¥3 abéHIapura aituO, yiapaaH TYIIHHHHT
TabOUPUHU cypalau. AbEHiap Oy TYIIHUHT TabOUPUHHU OWMIMACIUKIAPUHUA YBTUPOD
9THO,

(£ = Cigr 5 sm) Cpmallan 22 Jalis i Loy 50 2 ozl

AwHu: “by anzos-oaneoe mywoup. buz 6ynoaii mywnapnune mavoupuru o6umys4u
aomacmus”’, — nennnap.65

OsTna TOAMIOXHUHT TYIIIH eméi Cilaal nbopacu O6mnaH Oepuirad. Apad Tunuaa

Cilzazal ned “xypny KypyK apanawt ym ooznamu’ra auTUIAJIN. (‘J\J 5ca, A HHUHT
KYTLTUTH (Okamu) OYnuld “yixyoa kypunzan Oyw xaén” mabHOCHAA WIUIATHIIAJIH.
TapxumonmapHuHT Xap Oupu ymoOy nbopanu OuMp HEYa CHUHOHUMIIAPUHH Maxopat
OwsiaH TOMMO UIIIATHINTAH.

“By anzos-0aneos mywoup.” (Illaiix Myxamman Coauk)

“By anok-uanox mywnap sxan.” (Anoyanua MaHcyp)

“(By) wankaw myuwnap.” (A6mynazu3 Mancyp)

88 Anoymmua Manucyp. Kypsorn Kapnm y36exda n3oxmm tapxknma. Bumikek.: pkun-Too, 2001. —b. 260-261.
% }OcymnoB M. Ba Gomkanap. AH-HabiiM apaGua-y36exda myrar. T. 2002. —b. 601.
% IMMaitx Myxammaz Comuk. Tadeupu Xumnor. 3-xys3. —T.: Ilapk, 2008. —B. 175.
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“By napcanap napuwion xaénnapoup.” ( Ontunxon Typa)

“By y3yk-toayk mywnapoup”’ (Myxamman [lapud XKyman Ba AuBap Axman)

Bbomika Tuiapra KUJIWHTaH TapyKUMaiapra xaM 3bTHOOp KapaTcak.

“Anlasilmasi zor, karmagik riiyalardan biri bu” (Myxammaz Acan) - “TyIIyHHIII
KUWWH, YaJIKall Tynuiapaad Oupu 0y”

“Riiya dedigin, demet demet hayallerdir” (Xammu S3up) — “tym 1eb
alTaéTraHuHr, TYN-TYI Xaémuiapaup™

“Ilyuku cnos!”, (KpaukoBckuit)

“Omo — becceszuvie cuvt!” (Kynues Dnbmup)

“A confused medley of dreams” (FOcyd Amu)

Xap KaHgalh MyKaMMall Tap)KMMaja XaM alpuM KaMYMJIUKIAPHUHT ydpaiid
tabunii. UHCOH Xatoaan xonu OynMmaiau. bu3s ypranaérran tap:kuMmaniapia xam y30ex
TWIM HYKTal Ha3apuJiaH alpuM FalIM3JIMKIAp Ky3ra TalllaHaguku, Oy XaMm OyIca,
aciusT Tabcupu €xku Oomika cababmap octuaa ro3ara kenrad. Kyitnaa Oydra oup Heda

MHUCOJUIap Kypcatub yTcak.

FOcyd (a.c) akamapu otamapu SIbKy0 (a.c)ra Kuiara 6apua MypokaaTmapuma |

U\-.\i tap3una xutod kwmmmraauw. [llaiix Myxamman Coauwk, A6mynasu3z MaHcyp,

'39

Ontunxon Typa aitHaH nyraBuil “su omamus!” Tap3uja TapKuma KwidiiraH. by
Tap>)kuMa y30€K THIM HYKTau HazapuiaH Oup 03 Fanu3pok uumkkaH. Cababu y30ex
TiauAa OyHIald Mypo)kaaT Tap3d ydpamaiauw. AnmoyanauH Mancyp Ba MasiaBuit
XUHIUCTOHHUM omia OyHmal YpuHnapaa “au oma, st omadxcon!” ned YyTUpUIITaHKH,
Oy aifHaH y30ekIapra Xoc MypoKaaT yCyIu XUCOOIaHa Iu.

Exu, sxapunnap IOcyd (a.c) akamapu opTuaadH 60pHO, MOJUIOXHHM CYB HIMIIN

nyKonranu xabapuHu Oepuilana, yjiap YFpu SMACcIUTUHA aUTraHuaa kapuuiap: “arap

énroHuun 0ynub yukcaHrus, xazocu Huma?” neb cypamanu. lllynna akanapu:

(Vo-d.\aﬁ'&)y)dz\_du\gﬁd&ﬁssﬁ._;so)ﬁ)@‘d;‘)g;d;jwbjﬁ
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SAvan: “Vwuune ocazocu, KumHuHz 10KU opacudan mMORUiCd, Ywa Kumca
HCA30AHYP — KYA KUIUHyp. busnap (yeupaux xuauwi ounau yseanapea) 3yam Kuieaw
KUMCANapHu MaHa wyHoati orcazonatimuz”.*

[Taitx Myxamman CoauMkK TapKUMacujia aclusT TabCUPU KYIPOK CE3UITHO
Typamu. “Vwuume scazocu, kumHune okudaxn monuiaca, ywaoyp. bac, ynune ocazocu
ywaoyp.” Tapxumana aciauaraa s “Jwadyp” cy3u Oup Mmapra, TapKuUMaja ica
MKKHM MapTa KeJITUPWITaH Ba Cy3 KyPUIHUIIHA XaM OUp 03 FAIU3POK YMKKAH.

Xymac, KOpUAard MUCOJUIApJaH KYpUHHO TypuOIHWKU, Xap OUp TapKUMOH
KypboHu KapuM MabHO Tap>KMMallapuHU Y3Ura XOC yciyOAa aMaira OLUMPHILTaH.
bup ypunna ynappan OMpUHHMHT TapKMMacu MyKamman KypuHca, Oamika YpuHiaa
UKKUHYWJIADUHUHT MaxopaTH CE3UIa/IH.

OntunxoH TYpaHUHT Tap>KUMAacH Tarjama — cy3Ma-cy3 Tapkuma 0ynub, OyHaa
Cy3map Ba >KyMJIQJIApPHUHI KEHI MabHOJApUJIAaH AHWK Ba DHI SIKWH OUTTa MabHOCH
Oepwirad. Jlekun OyHma 6aauuitink Ba yciay0 ro3ara unkMarat. Anbarra OyHUHT OUp
Heya cababmapu 60p. ABBajio, JaBp yCIyOMHHM XUCOOTa OJIMIIUMH3 JO3UM. XX acp
OXHUpJlapurada HciIoM yiamojiapu opacuga KypboHH KapyMHU TapKuUMa KWJIUII
MYMKHH €KH SMACIUTH XaKuaa Typiau €HpamryBiap Oop 3au. YIapHUHT (UKpUYa,
“KypboHH KapuM 4YeKCHU3 MabHOIApHW, WIOXWW OXaHTMHH OollKa Oup THIIIA

b

upomanam MyMKuH o5Mmac...” I[yHuHr ydyH sKuH-aKuHTada KypboHU Kapum
Tap)KuMajgapu apabuii nmbopajlap OCTUTH Cy3Ma-cy3 Tap)KUMa KWJIMHHO KEJITHWHTaH.
Ontunxon T¥ypa Tapxkumacu xaM mynap sxkymiacunad. LIIyHWHraek, Xa3paTHUHT
Tap>)KUMAaCH XOPIDKIA SIIIOBYM BATAHAONUIAPUMU3 WITHMOCH OujiaH &3miraH. Y30K
BaKT ¥3 IOPTUAAH WHUPOKJA sIIaraH KAMIWJIAPHUHT TWUIApu Oab3u OUp OHA THIIA
XYCYCUSTIApUJIaH Y30KJAIIUIIM €EKU SAETraH >KOWJIaru XajK TUIMHUA TabCUPHU

cesunumy Tabunii xonat. [y maprona OntraxoH Typa TapkuMacuia aipum apaduii

nOopaapHu KOO KSTHIIWHY 1Ty OMIaH U30XJ1all MyMKHH.

% Anoymaun Manucyp. Kypsonn Kapum §36ekua n3oxiiu Tapxuma. brmikek.: Dpkun-Too, 2001. —B. 270.
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AnoyanuH MaHcyp TapKMMacu IOKOpUJAa KEITHUPWITaH MHCOJUIapJaH Xam
KYpUHUO TypuOauku ommabomn yciayOna amanra owmupuiarad. bab3u ypunnapna
YKyBUMIa OSIT MabHOJIADUHU KEHI Ba aHMK ETKAa3MIIl MaKCaJAuaa HM30XJap XallaH
3uéna kymaitn6, KypboHra xoc OynraH makiHud (Mybka3 Ba JYHIAIMKHHU) cCakjiad
Kosoamarad. byHu 3amoHaBuil y30ek Tuiauaard OWPUHYM TapKMMa OHKaHU Ba
XaJIKHUHT coOuK MtTudok aaBpuna nuHuid Ounumiapial aHya HUpoKJIaud KUIraHu
oouc, ymoy Tapkumajaa AMHUN KYTu1lad TEPMHUH Ba TYIIYHYAJIApHU H30XJall Tasad
KUJIMHTaHU OWJIaH U30XJ1all MyMKHUH.

[Maitx Myxamman Coauk TapKuMacu HW30XJIH Tadcup yciyOuaga amanira
ompwirad. Apabuil osT OCTUIArv JyFaBUW Tap>KUMacu KHUCMHJIA MMKOH Kajaap
U30XJIapcu3, MabHO OMiIaH Oup KaTopja IakiHU Oepuinra xapakat Kuiarad. LIlyHunr
yuyH Oab3u VpuUHIApAa aciusT Tabcupu cesunagu. M3ox kucmmupma sca, apabuit
tadcupiiap CHUHTapu OsATIArd xap Oup skymuiara (0ab3aH Xap Oup cys3ra) amoxuaa
tadcup Ba MIapx KeATUPUO YTHIITAH.

AbGnynazu3z MaHcyp  Y3uAaH  OJNJMHTH  TapKUMOHJAp  TakpuOaculaH
doitnanannb, yITapHUHT Tap)KUMajapu OpKaJd KYmiad TUHUNA CY3 Ba TylIyHYajlap
KATOOXOHJIapra TYIIYHApJIM OYNTaHU YYyH, YHUHT TapKUMacuja U30XJaap Ce3rIapiu
napakaaa KUCKapTUPUIITaH.

Jlemak, TapxxumanapHu Oup Heua OVnumu KypbhoH Kapum osTIapWHH SHaIa
TYJIUKPOK TYUTYHUIIUMH3TA, Xap TOMOHJIaMa (UKp IOPUTUIIUMU3Tra, Tadcupiapaaru

oup-Oupuaan Gapkiau MabHO Ba TAJKUHIAPHU XaM aHUKJIAITUMU3TA XH3MaT KAJIaIu.
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2.2. “KOcyd” cypacugaru uOOpaJIJapHUHI TapPKUMAaaa OepuiIuiIu
®pa3zeonoruk nbopanap aBTop HyTKH OWIaH OMp KaTop/aa NEPCOHAXKIIAP HYTKUIA
XaM Kyl yuypailiuraH CTWJIMCTUK mpuémiapaadn Oupu Oynub, ymap acap
KaxpaMOHJApUHUHT Kaiich Tabakara MaHCYOJIMTMHU, YHUHT QyHEKapamid, (GUKpU Ba
Mynoxazanapuan udomanaiimm.’

Xap KaHAal XaJKHUHT XaM MabHaBUM-Mabpuduid, XaM WKTUMOMN XaéTuaa
¢pazeonorusmiap KeHr KysuiaHuwiaad. Jlactmal, (¢pa3eoNOoTUSHUHT XaKMUHH
TopalTupuO, (hakaT HOOpaNapHUHT Y3WHU YpraHull Jo3uM 1e0, Makos, Marajl Ba
XUKMaTIu cy3napHu (paszeonorusra xkupurMmarannap. bomka ¢ukp tapadmopiapu
sca, wWOOpamapiaH TallKapy, XaM MakoJ-MaTaulapHu, XaM adopu3MIApHH
(dpa3eoTOrUTHUHT XaKMU JAoupacura kuputumras. Tapxumacyrnoc onum F. Canomos
“(ppazeonoruzmmap (Makoj, maTtajd Ba HOOpajap)HMHT MabHOCH KOHTEKC HWYHUa
ouragn”® neran duKpIapu OWiaH KaHCHAMP MabHOAA (PPA3EONOTHS YCTapaCHHHU
Oenrunab Gepras.

®pazeosoru3miap WUYUAA SHT KYN MOUIATHIAIUraHu ubopa — Oy, Mabiym Oup
TWITa Xoc OYiraH, KUCmiiapra akpamaiauran cy3 OupukMacu; HOOpaHUHT MabHOCH
YHH TaIlIKWJI 3TTaH cy37ap MabHOCUTa TOOE HMac.

N6opara xoc 6enrumnap:

1. ..mabiym Oup Twiara xoc OynamO, yHra y3jammO KeTraH Ba OOIIKa THITa
cy3Ma-cy3 Tap)KuMa KWiauo OYIMaiauran HyTK 00OpOTHIHD.

2. OWPUKMaHHUHT OapKapOpJIUTH (TYPFYHIIUTH);

3. OUpPUKMaHWHT Ma)KO3UH MabHO OEpHUIIIH;

4. OWPUKMaAHUHT CEMAHTHUK 6yTyHJIHrH.69

Maskyp Tavpudgan dpazeonoruk Oupukma (uOOpa)TapHUHT OAUN  CY3

OWpUKMaNapJaH KPATHIINHUHT TYPT acOCHUi OENTHCcH aHWKJIaHaau: (Ppa3eosOTHK

®7 IMlapumos XK. Baxunii Tap)KAMaHUHT aKTyasl macananapu. —T.: @an, 1997.-b. 78.
%8 Canomos F. Taprkuma Hazapusicn acocmapi. —T.: Ykurysun, 1983. -b. 118.
8 Canomos F. Tapxuma Hazapusicu acoctapu. —T.: Ykurysun, 1983. —b. 117.
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OMpUKMaTapHUHT MabiIyM OHMp MOJEN acocuaa ScajaMaciury; KydMma MabHOJA
KEJIUIIW; TYPFYHJIUIY Ba UKKU €KUM YHIAH KYII MYCTaKWJI Cy3/1apAaH sSCAIUIIN.

MabnyMkn, xap Oup €3yBuM acap Ma3MyHUHU OOMMTHIL, MEPCOHAXJIAp Ba ¥3
HYTKMHU paBoH Tuinga wudomanu Ba oOpaznu 0aéH dTUII  YYYyH THI
dbpazeonoruzmuapugal KeHr (QoianaHuinra xapakar Kwiaau. XyIIud IyHJIau
noopanapuu unoxuid kutod Mycxadu lapudna xam kynnad yuypaTUIINMHU3 MYMKHH.
buz TaakukoTumuzHuHr ymoly 06o6una “lOcyd” cypacupma kenran ubopanap
Tap’KUMAacH Kall 1apaxa y3 akCUHU TONTaHJIUTUHU KYpHO YUKCaK.

Anbarta, 6apua ¢pazeosoruzmiiap TapKuMacu 0aJauuil Tap)KUMaHUHT SHT KHHUH
Macajaiapuial Xucobsanaau. Opazeosorumiap Tap>KMMacura Xoc XyCycHsT IIyKH,
¢dpazeosoruk OMPUKMAHUHT MAabHOCH YHHUHT KOMIIOHEHTJIAPHUHT MabHOCHIAH YCTYH
typaau. Iy ca6abnu ynapHu KOMIIOHEHTIAp MabHOCUTA Kapal 3mMac, OMPUKMaHUHT
YMYMHM MabHOCUAH KeTUO YMKUO Tap)KMMa KUITUII Kepak.

®pazeoqOru3MIAPHUHT Tap>KUMacu Oopacuia MHIIIU3 THIIYHOCIUTHIA aifHaH
1y MaB3yJa kymiad myammonapuu €putud oepran A. B. Kynun xyitngaru tapxuma
yCYJUTApUHU WITApU CypajIu:

1. ®pazeonoruk 6upukmanap EpaamMuaa TapKumMa KUIuIl.

2. V3rapyBuan Ba TYpFyH c¥3 GUpHKMaapu épaaMua.

3. Orzaku Ba €3Ma WKOAMETAA KYJUTaHUIAAUTaH SKBUBAJICHTIAp EpaMuia.

4. Apanam Tap)I(I/IMa.70

Tapxxumamynoc onum F. CanomoB sca “Tapxkuma Hazapusicu acociapu’
kuTobmna ppazeosorusmiap Tap>KUMaCUHUHT Y4 YCYJIWHU KEITUPUO YTraH:

1. Xam makian, xaM Ma3MyHaH, XaM MabHOBUU TapadaH aiiHaH MYBO(DHK

KeJIQJUTaH Mymaak Ikeueanenminap ¢paamuaa (0y sca xxyaa kam).

" Kynuu A.B. Anrmno-pycckuii (paseonornueckuii ciopapb. CoBerckas sumuitonenus. M. 1967. —C. 8-11.
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2. Acapna TacBupiaHaéTraH BOKeaslap Ma3MyHHU, OOBEKT, MWUIMM MYXUT Ba
ycny0 XycycusiTura Kypa, ¥3 TUIHOA MyKoOun EKU MOHAHO Oupukmanap TOIUII
OpKAJIH.

3. Cysma-cy3 mapycuma Kunuw iy 6uman.

Mabnymku, Oup-Oupugan xaTro TyOlaH, S’bHU XaM MabHaH, XaM JIUHHUH, XaM
Macoda, XaM pyxaH Qapk KUIyBUYM XaJKJIapaa XaMm OyHaai yxmam ¢pazeonoruzmiap
yupab Typanu. bupok, 6u3 y30ek Ba apad MUUIATIapuHU OyHIAN XaJlKjap cUpacura
kuputa onmaiimu3. Cababu KaauM 3aMOHJIapJaH axJ0[JIapuMHu3 OWiIaH apad XaiaKu
ypracuaa IYCTIMK PUINTATapyu MaBxXyJ] OYnu0, aitHMKca uiaM-mabpudar 6o6umga Oy
aloka ynkaH camapacuHu Oeprad. LIIlyHWHT ydyH XaMm Xap WKKH XajdK THJIapHIa
HIaKjiIaH Typiuya Oyica-ia, Ma3MyHaH aiilHaH Oup MabHOHU U(OAa dTYBUM KYIIad
TEHT SKBUBAJICHTIIM HOOpasiap yupaiu 0exu3 sMac.

Jactiia0, nry kabu TEeHT SKBUBAJICHTIIM MOOpaiapra MUCOJ KeJITUpcak. MacaiaH,
apab Tuiauaa MaBxys Oyiaran ledila Ledle Jaa HOOpACHHU OJICAK. V36ek Tiinaa xam
allHaH 1y MabHOHM H(Oaa ATYBUU “OCMUH-yCmYH KUAMOK” unbOOpacu Mapxyl.
Yoy nbopanu apad THIMHUHT acll MaHOAacH XucoOlaHran uioxu kutod KypboHu
KapUMHUHT MKKW Cypacuja XaM KYypuUIIUMu3 MyMKuH (Xya cypacu 82-osT Ba Aj-
XWXKp cypacu 74-04T1).

(AY- 258 5 5m) 3 gainie Jin e 3laa Lo Uil 5 Lelila Lgalle Ll U palels Lold

Avuu: “Ampumus xenean naumoa y yaKanu OCHMUH-YCMYH KUAOUK 64 YCMUOAH
Kemma-Kem conojl mowiapHu égdupduk.”72

ExM, WINHMHT OCOHIMTHHH, OHUpOpP-OMp XOJATHMHI EHTMJ KeuraHJIUTHHU
AHITIATHII YIYH apald TIINAA KyUTaHUIaguran (el (s 8 el Z 9> 7~ ubopacu
y30exk Tunuaa aWHaH ‘“Xamupoan Kui cyypeaHoeKk uuKkmMox’ ubopacu OuaH

nauiaTuiaau.

™ Canomos F. Taprkuma Hazapusicn acocnapn. —T.: Vkurysan, 1983. -B. 118.
"2 IMMaitx Myxamman Comuk. Tadeupu Xumon. 3-xy3. —T.: Ilapk, 2008. —b. 127.
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Tabuwmiiku, Oy onamja simiarad Ba SaéTraH MHCOHJIAPHUHT YMYMUM MKTUMOUI
Xa€T yerapacujiard MUK KeUMHMamapHu, yidnapu Oup-oupura yiryH TyIIUIIUHU TYFPU
KaOysn Kuiuin kepak. MacanaH, Kymiad MakoJl Ba Matajijlap KaTopu ubopanap Xxam —
KyBOHUY, XalipaT Ba mIy0xa kabM MasMyHJapra sra Oymagu. Y306ex Tuiauna OyHmaii
XoJlapJa KYyOpoK HMHCOH TaHa ab30Jlapd HOMJIApH KYJJIAaHWIAJAM Ba MaHa LIy
XycycHsT HaakaT OM3HUHI XaJKUMH3/a, Oanku apad XalKiapujaa XaM Ma3Kyp XoJaT
MaBXKyanuruHu ypranaérranumus lOcyd cypacupa kenran 0ab3u HamyHalapaaH
om0 OJNIMIIMMU3 MYMKHH.

MyTapXKUMJIapHUHT TapKuUMallapuaa wuOopanapHu Oepuin yciayOura Kypa,
nbopanap Tap)KUMacUHM KyWHIaru rypyxjiapra axxpatu0 ypranjauk:

A) ubopanu uéopa OuyIaH YrupwuiL,

b) nbopanu onauii cy3 OupuKMacu OWJIaH YTUPUIL,

B) opmii cy3aapan n6opanap épaaMmuaa TapxKuMa KUIHIIL.

Bupunuucu. Ostiapna kenran apabua nbopaynapHu y30€K THIHWIArd MYKOOWIT
nbopacu OmiaH Tap>kuMa KWiMHUIIKA. byHra mucoin kunuo,

[Taxap aénnapu 3yTailXOHUHT ¥3 KYJIUMHU HUYITaH YPMOKYH OYJITaHWUHU SIIUTHO,
Xap XHWJI MUII-MUIILIAP TapKATUIIIH.

Us Lebid 8 0 4l e Wl 2 ) 5i 3 dall i jal Aipsall 5 guus Jla
(Fo - Cusbysm) e SO A el al L)

SAbHM, waxapoaeu aénnap: “A3uzsHuHe XOMUHU XUBMAMKOPUHUHE HAGDCUHU
xoxnabou. Ynea owcyoa xam myxabboam kyuub xoneawm sxau-oa! buz y (aén)uu,
anbamma, ouuk-otioun adawyeéda O0e6 ouramus” — Oetiuwdu.” OSTIA YIAPHHHT
FuitbaTn s exd B yGopacu GuiiaH Gepuira.

V36ek Tnimna ceBru-Myxab0aT MabHOCHHH AHTTIATYBUH Ce6UO KOIMOK, OWIUK(Y
bekapop) OYIMOK, saxuiu KypMOK, Xaxcpuoa EHMOK, myxabbam 06021amMoK, mexp

KVUMOK, UWKUOA EHMOK, UWKU mywmox KaOum ¢ebmuiap Mapxyd. JIGKWH Xanik

" IMMaitx Myxammaz Comuk. Tadeupu Xumor. 3-xys3. —T.: lapk, 2008. —b. 66.
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opacuia, alHUKCa Xap XWJI TamiapHd OYpTTUpPUO TapKaTHUI oJaTh OynraH aémnap
OF3MJIa KYN UIUIATUIAAUraH ubopanap OOpKH, TapKUMOHIap yuOoy uOopaHu alHaH
y30€eK THiIMaaru MyKoOOWJIMHU TOTA OJUIITaH:

“Poca wpazuoan ypuoou-oa!”’( Anoynaua Mancyp)

“IOpazudan ypuo Kyiuoou”’, (Admynazus Mancyp)

“IOpazuoan ypuo6 Koacam 3Kau-xy. Ynu xypmaca mypoamac sxan” (Ilaiix
Myxammaz CoauK TapKUMacH MIapXu/a)

“Aénnune Kanbunu myxaooam xaxuxamoan uyiazaoou’ (Myxamman Ilapud
XKyman Ba AuBap Axman). by ynapHuHT MaxopaTuaaH Jecak, XaTto Oyamaiiiu.

Hacadwuii tadpcupuna ymby nbopa mryHnaii M3o0xjaaHras:

3 54l g_,J\ s e leli el 4 3 A 2 ABHH: “YHuHe myxabbamu xaid

9

KoOueuHu €épub, wpakka emud 6Oopubdou.” bolllka TWUTapra KWIMHTaH KYTiia0
Tap )KUMajapaa XxaM Tap>KUMOHJIAp Iy MabHOHU M(OJaT0BYM MYKOOWIT nbopanapaaH
doliganaHUIITaH! TYBOXH OYIITHK.

“Tutkudan yiiregi paralanmis kadimin” (Myxamman Acan) spau: “CeBruman
aéHUHT roparu Epuudan”

“Onun askindan yiireginin zart c¢atlanmis” (Xamau S3up) sbpHH: “yHra
OIIMKJIUTHIaH IOPAaruHUHT YTH Epuinnoan’”.

“On nanonnun ee mobosvio.” (KpaukoBckuit) SpHuM: “aénm yHHHT MyxaOOaTu
Oownan Tynu6 Tomau.” by epna myau6 mowmox Gebiiv KyuMa MabHOA KYJUTAHUIITAH.

TapxxumoHmap ¥3 WIMHI Japakacw, TapKUMa KWJIUII yclyOura Kypa MabHO
Oepuira xapakaT Kuwiunuiapu Tabumit. Osimiapga kedaran apabuit  mOopanap
Tap>)KUMacuHKU 0ab3aH OUp TapKUMOH y30eKda MyKOOWJIMHHM TONMMO KyiuiaraH Oyica,
KOJITaHJIaph 5Ca MabHO Tap)KUMacu €KW JIyFaBU Tap)KMMa OWJIaH YeKJIaHTaHap.
Kyiinna OyHra 6ab3u HaMmyHallapHU KYypUO YUKCaK.

KOcyd (a.c) akamapu otacuamHr FOcydra Oynran myxabbatuHM  KypoJMaid

YHIAH KyTyJIUII Makcaauaa Maciaxariamav. KyTynuin dyopacu yHM YIJIHUPUIN EKU
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y30K epra onu0 Oopub Tanutam ae6 xucooOmamau. [lyHmgaruHa ycu3 OTaCMHUHT
Myxab0aTura SpUIIMOKYH OYIUIIAIH.
Oralbia Lo g oday (gal 53 oS5 oSl dan g o<1 Ja Ll 0 g sl o) o g ) 18I 5 5o
9 - i s)

Avuu: “IOcygpnu € ynoupumenap éxu oOupou epea oaud 6opub mawnauenap,
(wyHoaeuna) omanapuneus gaxam cuziapea 6okap. Ketiun sca (magsba-mazappyv
Kuaub) soxuiu Kaem 6yuu6 onypcusiap.”’

Osrnaru eiaei a9 eﬂ Jag MOOpAaCUHUHT aiiHaH JyraBuili mMabHOcuHHU [llaiix
Myxamman Coauk Tap:KuMacujia akc 3Ttupras “Illynoa omaneusnu w03u cusea xXonu
Konap.”

Anoynnua Mancyp Tapxkumacuna “‘Omanapuneus ¢axam cusiapea 0okap”
Tap3/a MabHOJaH Kenubd yukub Tapkuma Kwirad. Hacaduit Tadbcupuna “rw3” cys3u
JB onduea keamox, AKuHIQUIUW, KU3UKUW MABHOCH 1A SKAHJINTH U30XJ1aHTaH. SIbHH,
Myxabb6atu Qakar cuznapra kKapatwiand. Ostna afHaH “103” CY3MHUHT KEJUIIU
YIAPHUHT 0710uea Keauwiu, AKUHIAuUWY MabHOCUHU TacBUpJAll yuyyHAup. YyHKH
WHCOH Oupop Hapca oJjgura Keica, Io3u OwnaH Kapa® Oopamu. MasnaBuit
XUHIUCTOHUM JIOMJIa XaM MabHO Xuxatiaan ‘‘Illynoacuna omaneusnune myxaboamu
cusiapea xoc o6ynaou” Tap3uja Yrupras.

lyaunraexk, “m03” cysuman Mmakcan <\ gpau “yzu”, “3omu” xam OYnuimu
MyMKUH.  YyHOHuu, ap-PaxmMoH cypacugaru iy  4ng 29 ABHU:
“ITapsapoucopunenu FO3u — Y3ueuna 6oxuii manzy xonyp” O0ATHAA XaM “103”1aH
mypon “V3u”, “3otn” skanura ryBox O6ymamus.”” Illy masHOma AGmymasus MaHcyp
Tap)xumacuna “Illlynoa omaneusnu y3u cusiapea Koayp (AvHu gaxam cusiapea mexp
Kyap)”, Myxamman Ilapud Kyman Ba AuBap Axman “Omawneusz xoauc cusnapea

oyncun” ned Tap>KuMa KUJIHIITaH.

™ Anoymmun Manucyp. Kypsorn Kapnm y36ekua msoxiu Tapxknma. Brmkek.: dpkun-Too, 2001. —b. 260.
BYyvoga A e el sl @ lae duill daal o ) ae
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bomika Tumiapra KuiaMHTaH Tap)KuMajiapia XaMm IOKOpHAAaru MabHOJIAPHU
KYpUILIMMU3 MYMKUH.

“Toeoa nuyo eaweco omya yeauxom 6yoem odpaweno k eam.” (Kynues
DnbpMup),

“Tocoa obpamumcs k eam auyo sauezo omya” (KpaukoBckwii)

“Babanmizin ilgisi yalniz size yonelsin” (Hypuii ¥3TypK) - “OTaHTM3HH YbTHOOpHU
dakaT cusra KapaTuJiCuH”,

“Boylece babaniz sevgi ve alakastyla yalnizca size kalsin” (Myxamman Acan) -
“HIyH/a OTaHTM3HUHT MyXa00aT Ba ajokacu ¢akaT cusyiapra Kojaaau.”

“So the favour of your father may be given to you alone” (FOcyd Amnwu)

“So that your father's regard may be exclusively for you”( M. X. Lllokup)

OHnu, ymlOy uOopaHUHTr OomMjaard JyFaBudW MabHOcHra KaWTcak. OJITHHXOH
T¥pa xam Tarnama yciay0aa aifHaH JTyFaBUi MabHOCH OMJIaH TapKuMa Kuirad. “Xoiu
OYJICHMH cu3napra OTaJapUHTH3HU 103u”. Apald TuiauaaH Oexabap y30ek YKyBUHCH
“Illlynoa omaueusHu 103U cuzea Xoau Koaap”’ WMOOPACWHW YKWUTaHJa TacaBBYpHUTa
HUMa KeIWIIM MYMKHH? Arap OyHJAaH OJIMHTH OsTJIapja akajapu OTACHHHHT
Ocydpra Oynran  MyxabbaTmHH  KYypoiaMail  yYHJIAH  KYTYJHII  YOpPacHUHU
KUTUPUIIAETTAaHUHU TYIIyHMail €KUM KOHTEKCIaH aXpaTuO YKuica, TaMOMaH OoIlKa
MabHOJIAP TYITYHUIUIIN TaOuuid. Xamaa Y30eK TUIuaa “omanune 103u Xoau Koaiuuwr”
TymryHdacu (mbopacu) yMyMaH yuypamaiau. byHmail Tapkuma aciusIT THIH
TabCUPHUJIAH YHKAOIMACITUK ne6 Vihmaitmus. Jlekun OyHmaii Tapkuma apad Tuiu
YKyBUWJIapUTa THJI YpraHUIIa aBBaj JyFaBH Ba CYHT YHUHT MabHOJApUHU OMIHO
OJIUIII KUXATAAH SIXIITU KYJT KEJIaIu.

Tapxxumanap wuuaa ymoOy ubopaHu Y30€K TWIHMIArd MYKOOWIM Ba Y30€k
YKyBUMCHUTA JHT TylIyHapiucu AnoynauH MancypHuHr “Omanapuneusz ¢axam
cusnapea ookap”, Ao6nynazu3 MancypruHr “Illynoa omaneuznu y3u cuziapea Koayp

(AvHu  hakam cuznapea mexp Kyap) ea MapnaBuii XUHIUCTOHUN JOMJIAHWUHT
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“Illynoacuna omaneuzHune myxaboamu cusiapea xoc 6ynraou’” TapKuMallapu Jecak
XaTO KWJIManMu3.

SAna 6up mucon, FOcyd (a.c) xamonura maxyiu€ Oynran 3ynaxo yHra SpUIIUIIL
WIMHKKAga nat noinapau. Kynnapnan Oup kyH 3ynaiixo ¥3 HUSTHArA SPUIIMIL
makcaanaa HOcypru xysypura gakupaau. OsSTAa YHUHT MallbyM Makcaau IIyHAai
udoganaHau:

(YY— sy gm) S Sl Cua CllE gl oY1 Ccdle ¢ ands e Lo o (Sl gl

Avnu: “V yuuoa 6ynean aén ynoan nagpcunu xoxnaou. Juuxiapru b6eprumud.

“By éxka xen!” — deou. »70

4wl e 483 ) yGopacu e)@;‘)’\ s 4l 4 asiall kpTo6uma myHmal M30XIAHTaAH:
Nl 4 Qg e gpHn, “pru andawea xapakam Kundu 8a YHOGH 2YHOX Ul
KuauwHy manab xunou”. “AH-HabUM’ JIyFaTUIa XaM “OowuHu auiaHmupmor, aspad
y3uea 0OUPMOK, WANO00 KUIMOK, OVmMYH GYAHCYOUHU Kampad oimox’’ Kadu
MabHOJIAPHU AHTJIATUIIN KEATHpUITaH. AnoynauH MaHcyp “yuu iiynoan ypmoxuu
oynou” nbopacu OWIaH TapKUMa KWIHO, FOKOpUJArd MabHOJIAp CHHOHUMHU OYiraH
“aynoan ypmox’ wmOOpacuHHM KYyJUu1ad, Tap)KMMaHU pPaBOH KujaoniraH. AOmymasu3
Mancyp “yroan nagpcunu (Konoupuwnu) manaé kunou”, Ontuaxon Typa “y3uea
Mmouun Kuamokuu oynou any”, llaitx Myxamman Coguk “V yuuda 6ynean aén ynoau
Hagcunu xoxnaou”, Masnasuit Xunnuctonuit “fOcyg (a.c)oan naghpcu mypoounu
(xoxuwunu) manaé Kunou” tap3una onauil Gebs OUIaH YTUPHIITAH.

bomika Trimapaaru tTapkumanapia Kyhuaarunya yrupuiras:

“JKenwuna, 6 0ome xomopotl on dHcui, cmaia cooaasHams e2o, 3anepia 0eepu’”’
(Kynues DipMup)

“U cosepwana eco ma, 6 Oome KOmMopou OH Ovll, U 3anepaa 08epu’”

(KpaukoBckwuii)

"® Anoymaun Mancyp. Kypsonn Kapum §36ekua n3oxiiu Tapxuma. brmkek.: Dpkuu-Too, 2001, —B. 270.
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“Yasuf'un, evinde kaldigi kadin, onun nefsinden gonliinii tatmin etmek istedi.
Kapilar kilitledi ” (Hypuit Y3TypK)
“Ve (olacak bu ya,) barindigr evin kadini (kendini o'na karsi duydugu arzuya
kaptirip) o'nun génliinii ¢celmek istiyordu” (Myxamman Acan)
“But she In whose House He was, sought to seduce Him from His (true) self”
(FOcyd Amn)
“And she in whose house he was sought to make himself yield (to her)” (M.X.
[lokup)
Sna 6up mucoin, KOcyd (a.c)HuHT ykacu BUHSAMHHHUHT FOKHIAH TOJIIOXHHHT
CYB WJIMIIIY YMKKAHUHH KYpraH aKajapH:
ol Wy alg 4 3 Cau gy o juld U8 (e Al 51 (3 388 (3 sy
(VYm0 5 5 ) (g siacal Ly aled ) g Ul Ty il J8
Avuu: “Adeap 6y (bunamun) yeupiuk xuiean oyica (3Xmumoi, YyHKU) ureapu
yHune oupooapu (FOcyg) xam yeupnux xunean 30u’’, oeounap. bac, IOcyg 6y cannu
uuuza coaud, yrapea oOunoupmaou. Ba: (V3uua) “‘cuznap sme émon-myban
Mapmabaodaoupcuziap (AvHu,oup axmiap YUIHU OMAOaH Y2upaab Kemeaucusiap)

Annox cuznapHune myKub dukapaémeau 2aniapuHeusHu Jxicyod Axuu ouncyeuuoup”,

77
oeou.

Osrgary 4sd 4 i g Lyl UOOpacUHUHT JIyFaBuii MabHOCH “‘fOcyq) yHu
uuuoa cup caxnaou.” OntuaxoH Typa xam tarnama ycnyouna “maxguti caxnaou 6y
cy3uu FOcygh y3 uuuoa” ne6, Myxamman [lapud Kyman Ba AuBap Axman “FOcyg
VHU uyuoa cakaaou’ Tap3una Tapxkuma Kuiaumrad. Konran Tapxkumoniap Oy
nOopaHuHT Vy30€K TWIHIard WKKUTa MyKoOwn wubopacu Yrupumran. [laiix
Myxamman Conuk “IOcyg O6ynu Kymenuea myeué Kyuou”, A6ayna3uz MaHcyp Ba

Anoynnua Mancyp  “FOcyg 6y eannu uuuea conouw”, MaBnaBuit XuHINCTOHUN

" Anoymaun Manucyp. Kypsonn Kapum §36ekua n3oxitu tapxunma. bumkek.: dpkun-Too, 2001. —B. 270.
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“cyg (a.c) yrapuune cyznrapunu ouauoa maxgui mymou (uuuzca wmou)’”
nbopaniapu OuIaH Tap>KMMa KUJIHIITaH.
“Uycyd (Mocugh) ymaun smo 6 ceoeii dyuie u ne omxpuincs um’ (Kyanes Dnbmup)
“Ymaun smo Hycyg 6 oyuie u ne evixazan um” (KpaukoBckwii)
“O vakit Yusuf bunu icine atti ve onlara belli etmeden”( Xamuau S13up)
“Yiisuf bunu icinde sakladi, onlara aciklamad:” (Hypuit Y3TypK)
“But these things did Joseph keep locked In His heart, revealing not the secrets
to them.” (FOcyd Ann)
“But Yusuf kept it secret in his heart and did not disclose it to them” ( M.X.
[lokwup)
bab3u ypuniapaa nOopaHu yHTa SHT SSKUH OJaui (heba OuaH Tap)Kuma KHITuo,
U30X KHCMHJIa MA@bHOHU TYJIUK OYHUII MaKcaauaa HOOPaHUHT MYKOOMIMHU KEJITHPHIII
ycIyOu XaM KyJUTaHWJITaH.
Macanan, 3ynaiiXOHUHT 5pW XOTUHHUHHHT XWEHATMHU OWIraHJaH CYHT, raim
Tapkanub KeTumuaaH Kypkaau. by unutapau 6octu-6oct Kuuui Makcaauaa KOcyd

(a.c)ra

(Y4 - Ciugy) bl e S ol Gl (5 il 5 138 e el Causy

Seuu: “IOcygp, cen 6y (uwnu) ymymeuw, cen sca (3 3ynaiixo), Kuieaw
2YHOXUHe2a ucmuzgop aum — maeda Kui. Yywku cen aoawiean KumMcanapoaw
oynoune”, nem&.m

Ostnarm & (e (a e ubopacu nyraBuii “‘OyHoaH 603 Keu, 103 yeup’
MabHOCHHM aHTJATaau. 3yJalXOHMHT SpW aMmanjgop Oynranu OOWUC XOTHHUHHUHT
O6eBado Ba HoMoKIMTUAaH Xabapaop Oynrad, yHu Qakat Oup Hapca TaIIBHUINITA
comagu: “Odamnap ounmacuu, cen Oynu yHym, xeu xumea aumma” ned HOcydra
yktupanu. Tapxumonmap ymOy MabHONApHU O€puIl Y4yH Y30€K THIM HYKTau

HazapugaH Moc kemamuraH ¢ewinu Oepaonran. [llaitx Myxamman Comuk Oy oSt

® Anoymaun Mancyp. Kypsonn Kapum §36ekua n3oxiiu Tapxuma. brmikek.: Dpkuua-Too, 2001, —B. 263,
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Tap>KUMAaCH IapXHuJaa MAbHOHU SHAJAa OYMO OCpHIll Makcaawaa, Iy >KyMJaHU y30eK
TuauAa upoaaioBun OMp Heya uOOpaNapHU KeNTupraH. “HvHu, scunHe0an yukapuod
w060p. Tya kppounzmu, iiyx. Enuknux Kozon énurnuzuua xonasepcun. HMuxapuoa
Huma 6ynca, oynasepcun. Mukapuoaeu ean mawkapuea yukmaciueu Kkepax.”’ 79

“Uycyg (Mocug), 3a6y06 06 smom!” (Kynues Dnsmup),

“Uycyg, omsepruce om 3moz0”, (KpaukoBCKuiA)

“Yusuf, sakin bundan sz etme” (Xamau S3up)

“Yiisuf. sakin bundan bahsetme!” (Hypuit Y3typk)

"Bu (olayin) tistiinde durma/bu olaya sirt ¢cevir”. (Myxamman Acan)

“O Joseph, pass This over!” (FOcyd Ann)

“O Yusuf! turn aside from this” (M.X. Illokwup)

Nxxunuyucu. bus roxkopuaarm xamuku Mucosutapumusiaa, FOcyd cypacuaa
KenraH apa0d Ba y30exk Twutapupard wuOopadapHUHT  Oup-Oupura MyKOOMII
XMCOONaHAIUTAaHIApUHA MMKOH Kajmap KypuO uukauk. bupok, dpaszeonoruzmiap
ayHécunaa IIyHAAM XxojaTiap yuypalauku, Oup THiga ubopa  XucoOJaHTaH
dbpazeonoruk OUPIUK HWKKUHUM OWp THIAA (pa3eosoru3sM XucoOiaaHMal, Oanku

onnuii Oup cy3 €k cy3 Oupukma €k 6ab3aH Mypakkad ¢enia 6YIub kemaau.

Mucon yuyH, ¥30ek Tiuinaa noopa XxucoOaaHaauran “ro3 yeupmox’ apad THIHIA
QJ & (103 YrupMoK) beban Ounan, kU “yemudan Kyamox” nbopacu ¢ -4 (ycTumaH
KYJIMOK) KaOu oJiuil (hebap O6uaaH OepHiInIn MyMKUH. Exn akcuHva, apab Tunuaa
HOOpa MIAKIMHY OJITaH 43 s QGL\ ¢ e HIS & geny (MOMAKATAUPOKKA YXIIATAH OBO3)
y30ek THiuaa “OamaHi OBO3/a, XaMMara SIUTTHpUO” KaOu oaauil cy3map Owuiiad,
daclalls (4JakMOKJeK) apabuii mbopa HYTKMMM3[a ‘“‘TycaTaaH, Xe4 KyTMarasja’
Tap3aa KypUHHII XOCHJT KUJITaH.

Iy mabpaoma FOcyd cypacuma kenran 6ab3m apaOuii mbopamap y30ek TuiIuaa

oIui cy3map OWIaH YTUPWITaHUHY, KU aKCUHYA, OSTAard 0as3u (ebulapHd MabHO

" IMMaitx Myxamman Comuk. Tadcupu Xumon. 3-xys3. —T.: Ilapx, 2008. —b. 165.
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TabCUPYAHJIMTUHYU OIIMPUII Makcaauaa ¢pazeosoruk ubopanap OWiaH TapKuma
KWIHIII XOJIATUTa TYBOX OYIaMus.

ApaOuii nbopanu oanuii cy3 OupukMacu €paamuaa YTUpUIMIINra Kyinjaa 0abs3u
MUCOJUIAp KENTUpUO YTCak.

KOcyd (a.c) akanapura ¥3 kyitnaruau 6epu6d, onud 60pubd OTaJIApUHUHT IO3UTA
TallJIAIIAHY, IIYHAa KY3U1 OYWIMIIMHYA auTaIHu.

(37 - Caus s sm) Cmen] oSl gl s | paay by (o an 5 o g8l 30 pmnals 1500

Avuu:  “Menune mauma 6y Kyuraeumuu oaud 6O6opub, omamHuHe 103uUa

mawinaneus, Kysu ouunyp. CyHepa, axauneuz una ocam 0yaub xysypumed

1,80
Keauxneunap.

Ostnarn | ey il MOOPACHHUHT JIyFaBUH MabHOCU ‘‘Kypuwiu xaumaou,
kenaou”. Tapxumonnap ymlOy nbopa MabHOCHHU aHTJIATYBUU Y30€K TUIUAATU “Ky3u
ouunyp” dewnu Ounan Oepuimnran. AOaynasuz Maucyp aca, “Illynoa kypaouean
0y1u6 Koryp” ned TapKkuMa KUJTaH.

Exu, my uOOpaHMHI MKKMHYM OUp INAKIMHM KyHuIard oATAa KYpUIIMMU3
myMmkuH. FOcyd (a.c)aunr kyinaruau onubd 6opud AwKy0 (a.c) ro3ura TamiaraHujia,

sHa Ky3mapu kypa Oonutaiiau. Ostaa

(37 = oz 5y 3m) pamny 35 )8 gy o ol il el (o Lali

SAvau: “Onou kauonxu xywixabapuu kenub, yHu (avuu FOcygnu xyinrasunu

9 81
AHvKyonune) wo3uea mawiazay, yHune Ky3iapu ouuaou.”

| pay X)) pGopacuHMHT nyFaBMii MabHOCH “Kypumiu Kaumou” (8ku ba
82 « - . < 9
MabHOCUIA ~ “kypaducanca atinanow’). Tapxumonnap “ama kypaouzan o0yaou”

(LIaiix Myxamman Comuk), “y kypaduzan 6ynud xonou” (AOnynazu3 MaHcyp),

8 I1Tajix Myxammazx Comuk. Tadenpu Xutor. 3-xys. —T.: Illapk, 2008. —b. 199.
8 Anoywmn Mancyp. Kypborn Kapnm y30exua nzoxm Tapxkuma. bumkek.: Dpkun-Too, 2001. —b. 272.
B2 6y Ga Ve oY O gidied Aaladl Ja ol dlae 4l s anySU e Sl Gl el i all (ul) oae
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“bac, kyznapu ouunou-xkoaou” (Ontuuxon Typa), “yuunz kyznapu ouunou”

(Anoyaaua MaHcyp) Tap3ujaa Tap>KUMa KUJIUIITaH.

Sna Gup Mucon, apad TWIHAA XKyJa Ky UIUIaTUIaurad uoopanapaan oupu =

42 pbopacu OYnuO, (dyraBUl MabHOCH “‘YHHHI WMKKH KYJIH opacuia’) KynuHYa

“YbHunz onouoda”, “ynoa ... 60p” mabHONapuaa KyulaHunaau. Xarto Kypbonu
KapUMHHUHT 26 OsITUZa TaKpOp-TaKpop KedraHu Oy mOopaHuHT apabiap/a KaHdajduk
y

Kyl UIUIATWIUIIMHU KypcaTaau. YmoOy ubopa ostiapjia acocaH “ymoan onoun’
MabHOCcHa Kenrad. KOcyd cypacHHUHT OXUPTH OSITHAA
psdl Aan yg (s 5 oo JS Jradl g 4y G (o) Baaal S5 6 i Bas S L
(V) = G5 ysm) Osias

Avuu: “by (Kypvon) myxuma ean smac, JeKuH Y3uOan OAOUH KeJN2aHHUH2
macoueu 8a 6apya HApcanuHe ma@cunu, Xuoosam xamoa UMOH Kelmupeauiap yYyH
paxmamoup.”®

Ositnaru 4 Ox ubopacunHu AnoynauH MaHcyp “y3uodan aeeanzu napcanu’,
AGnyna3uz Maucyp “y3udan onoumnzu wuapcarapuu’, MaBnaBuii XuHIUCTOHUN
nomna “uneapueu ymeau (yauoau aseanzu)”’, OntuuxoH Typa “yr napcauxu, anoun
aseandyp” neb Tap>KuMa KHUJITaH.

Yaununcu. Hlynunraek, apad tunuaa oaauii ¢pewbia XucobanraH Kymiad cyznap
OOpKH, Tap)KUMOHJIAPDHUHT Oab3Wwiapyd >KYMJIAQHUHT MabHO TabCUPYAHIUTHHU
OIIMPUII MaKcaauaa y30eKk TWiuaa 1y MabHOHM udoasoBun ubopanap épaamuaa
Tap>KUMa KWJIHIITaH.

Macanan, mnoAmoX KyJIapuHH KecuO onraH aémiap Ba 3yJalXxOHH Xy3ypura
gakupu6, IOcyd xakmma cypaiinn. Aémmap yHgaH  OupoH  EMOHIUK
Ce3MaraHjJuKJIapuHA auTummaan. 3yiaiixo XaM XaKHuKaT OIIKOp OYITaHuHU YBTHPOd

staan. OsTna YHUHT bTUPOOUHA MyHAAW HQo1aJaHTaH:

8 IMMaitx Myxamman Comuk. Tadeupu Xumon. 3-xy3. —T.: Ilapx, 2008. —b. 209.
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adi oo 4 g) 5 Ul 3all (asias () 5 5ell @l cllE
(0 - 2 5y 5m) pBdliaall (al 4]
AvHu: Azuznune xomunu: “OHou xaxkuxkam 3oxup 0yaou. Men ynune Haghcunu
xoxnaoum. Anbamma, y coouxnapoanoup”, — oeou. (Illaiix Myxamman Coauk Ba

b

MagnaBuit XuHauctonuit), “Mawna snH0u xaxkuxkam pyéoea uukou” (AOmynazus

Mancyp) “Ouou xax 3o0xup o6yaou’(Ontunxon Typa). TapkumoHmap (<
GebIMHN JIyFaBUH MabHOCHIAH KeIMO YMKUO TapKuMa KWIHIITaH. AJOYIIUH
Mancyp asca “Mana snou xaxuxkam manmana Kuaou’ wmbopacu OWIaH TapKuma
K0, oaauil hebaHu Y30ek Tuiuaaru noopa OwiaH Tap)KUuMa KUjraH.

Exu, noamox FOcyd (a.c)Hu TabOMPHUHM SMINTray, YHU Xy3ypHra oiub KeJauIira
Oyropaau. [oIIOXHUHT aMpH 0ATHA (O *-hm g 3 ysm ) A2 (&2 g dbebau OuaH KejraH.
Kymuunuk tapxumonnap nyraBudl “Vwu menea wenmupumne!” (Illaitx Myxamman
Conuk), “Vuu menune onoumea xenmupune” (Anoynaun Mancyp), “Vwuu xyzypumea
onub xenuneus!” (AGmaynaszuz Mancyp) Tapkuma Kuiaumrad. OntuaxoH Typa
“FOcy¢nu menune Kowiumea keamupun2!” umbopacu OuiaH Tap)XKUMa KWITaH.
“Kowumea xenmupunz! ubopacu ¥3uja TaApUXUNUIMKHM XaM aKC ATTUPHIIN
KUXATUJAH Tap>)KUMaHH STHa/Ia OYraH.

Exu, SdbKky6 (a.c) YFuamapuHu Viinab ram-azaM I0TaBepuO, Ky3aapu KypMaii
kosiaau. llynna yrumiapu

(Aoin s 55 5m) CSIEN (po (1585 ) L (5585 i gy SIS )55 S

Avuu: “Annoxea Kacamku, MmMOKU MA0OPOAH KEMYHUH2YA EKU XATIOK
oynyeuunapoan oyneynuneua, FOcyguu 3uxkp xKunaeepacan” npemunap. (Ilaiix
Myxamman Coauk)

Anoynnua Mancyp ostaaru L > cy3uHM 00pasnu Kunmb miyHAail TapskuMma
KWwirad “Onnox HoMuea Kacamku, CeH mo paAMaKkudcoH 0yaud Koa2yHunzua éxu (oup

uyna) xanox oyneynuneua, FOcygnu scratisepap sxkancan-oa!”
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bab3an MabHOHM sHaJa TyUIyHaApiyd OVIUIIN y4yH U30X KUCMUZA Iy MAbHOHU
aHTJIATYBYM MOOpaapHU KEATUPUO YTUIIl XOJUIApU XaM KYTI yUpaam.

Macanan, FHOcyd (a.c) akamapu y3 xaromapuHu TaH ojumrad, FOcyd (a.c)
yJIapHU KEYUPTraHuHU alTHO

(ﬁ\'-u.u}q’é)}u)u;\u\)l\e;)iﬁj&eﬁcﬁi\‘)ﬁ:—l&e}.\hesahug‘)ﬁy

Avuu: “Byeyneu kymoa cuznapru aubaaw wyK. Cuznapnu Annox maegupam
Kuneaii. Y paxum xunyeuuiaprune paxumiupoeuoup”, deou.>

ITaiix Myxammazn COAUK OST TapXKUMacH M30XHAA y30eK TWIMAard * Ymean
uwiza canagom” MOOPACUHU KENTHUPUO MAabHOHU TYsa oya oyiraH. JIekuH ymly osT
MaBHOCHTA ¥30eK THINA “Ymean umweza canasom” nbopacuuaH Kypa XaM MAKI, XaM
Ma3MyH >KMXATJaH SIKUHPOK “ailounu 1w3uzca coamox’ ndoopacu MaBxya. Myxamman
AcaJHUHT TypK4Ya Tap>KUMacuja aHaH ‘“‘Bugiin ayibiniz yiiziiniize vurulmayacak.”
SAbau: “byryH ailOMHIu3 0W3MHrU3ra cojamHMaiiam,” unbopacu OWaH TapxKuma
KuiIuHraH. A6aynasu3 Mancyp nyraBuil “by kyw cuznapea nucobamawu ationos uyx.”
Anoynnun Mancyp “By kyu cuznap atibaanmaticus.”, MapnaBuii XuHIUCTOHUN dca,
“Cuznap xeu xagha oOyimanenap. Men cuznapoan KuiMUuwiiapuue y4yyH UHMUKOM
(kacoc) oamaumau 6a CU3IAPHU MAIOMAmM Xam KUIMAUMaH.” MabHO >KUXATIaH
n30xJ1 Tapkuma kunrad. Ontuaxod Typauunr “Cusnapea xeu umoo tiyxoup o6yeyn.”
Tap)KUMacuiard “uTod’”’ KaluMacu Tapuxuil cy3 0ynub, Xo3upaa KyJUTaHUIMANIH.

Xymiac, TaAAKUKOTUMU3HUHT Ma3Kyp 000uaa ryBoX OViIraHMMU3ICK, V30eKk Ba
apal Tumapuaara uOopamapHUHT Oup-Oupura MyKoOus XucobiaHaaurad Xxamaa oup
THIda uOopa Basmdacuaa Keica, HKKHHYM OWp TWiIda OXIWid ram Oyimaru
XUCOOaHAIUTaH MUCOJUIAPDHU HMMKOH Kajap KypcaTuO YTAWK Ba allpumiiapura
KeHTPOK TYXTaJIAWK. YMyMaH oJiraHaa, (pa3eojoru3MIIapHU Tap)KuMa KHIUIIIa
MyKOOWJT BapuaHTiapiaaH (Qoiigamanum Oy COXaHMHT OOIIKa TypJiapu KaTopuiaa

ubopanap TapKUMacHIa XaM MYyXAM poJib YiHammHM Ba Oy XOJATHUHT KEHT

8 IMMaitx Myxamman Comuk. Tadcupu Xumon. 3-xy3. —T.: Iapx, 2008. —b. 198.
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ydpamura Ou3 MIIMMU3 J1aBOMUJa aMuH Oynauk. TapkumoHiapMusnan ANOyIauH
Mancyp Tapxkumana y30exk xaldk uOopanapujaH SHT Kyn ¢oijganaHraHu TyBOXHU
Oynauk. MabHO TabCUPUYAHIUTUHU OIIMPUIN MaKcaauaa, Kyn YpuHiapaa oaaui cys
OupHUKMaliapuHu XaM Y30ek Tunuaaru uoopanap €paaMuia TapKuMa Kujira.

Maiix Myxamman Conuk ubopanap TapKuMacuja KyNuHYA JyFaBUN Tap:KuMa
KUCMUJA YHUHT JIyFaBUW MabHOCUHM KEATUPHUO, M30X KUCMHJA YIIOy HOOpaHUHT
y30ek Tuiauaaru OupHeya MyKoOUT BapuaHTIApUHU KeJITUPUO YTraH.

Ab6nyna3zu3 Mancyp Ba OntunxoH T¥pa sca Tapkumanapuaa mbopagaH xyna
KaMm Qoianianradn. YnapHuHr ymly cypa Tapkumacuaa ¢daxkaT OuTrajgaH moopa
kenrad. Aoaynazu3 MaHcyp acocaH aHMKJMKKa XapakaT Kwiranu, Ontuaxon Typa

Tarjiama yrupranu 6ouc oanuii cy3 Ba Oupukmanapas GonjanaHuIIraH.

XyJoca
KypboHu kapum MabHONApW KaauMJaH Oapya MIJIIaT Ba JUH BaKWUIAPUHU
KU3UKTAPUO KenraH. Apal® TuinuHM OwiMaraH Xankiaap Oy WIOXMHA KHUTOO
MabHOJIAPUHHU YpraHUII Makcaauja Y3 TWUIapura TapKuMa KWIWIITra Xapakat
Kunumrad. BbyHWHTr HaTwkacuma OyryHru KyHuMmm3rada KypboHW KapyUMHUHT

MUHI1a0 Tap:KUMallapy TyHE I03UHU KYPIu.
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KypboHH KapuMHHMHI Ma3MyH Ba MOXUATH ¥FapO AyHECHMHH XaMm Oedapk
koinaupMaau. Iy OGouc XII acppgan Oomna® Kypbonu kapum fap0 Tusuiapura
TapkuMa KuiauHa oommaan. XVII acp oxupnapuna EBponaga Tom MabHOAArd WIMHMA
UCJIIOMIIYHOCTUK puBOjaHa Oomwagu. Hatwxkana KypboHM Kapum TUpKUMalapu
Typau fap0 Twuiapura yrupwia Oouutaau. KypboHU KapuMm TapKMMaapUHUHT
amaJsra OIMPUIKIIY apabiapra Xoc cy3, uoopa Ba TylIyHYaJTaApHUHT OOIIKa THUJUIapra
OeBacuTa TabCUP ITHUIINTA, IYHUHTJEK, TapKUMAITyHOCIHUK/A SHTU MYHAIUIIAPHHU,
xymnagad KypboHu KapuM Tap:KMMacura Xoc TypJid yciayOnapHHu (Tarjiama, JTyFaBHid,
MabHO Tap>kumanapu Ba Tadcup kabu yciyOmiap) r3ara Kenuiira cabad oyiau.

Kypbonu kapum Tapxkumanapu Oy coxajard Kymnad wiMuil HyHamumiap
puBOXxHUra Xam cabad o6ynau. XKymnanan, 1697 viunu eBponana baprenemu n Dpbeno
tomoHugan “Hlapk kyTyOXxoHacu” HOMIJIM OMPUHYU MCIOM KOMYCH Hamlp JTHIIIH.
1844 itunu I'.Beitnaunar “KypboH (MaTHH)ra Tapuxu-TaHKUIUN MyKaaauMa KUTOOH,
1860 #iunu T. Hénnexenunr “KypboH Tapuxu’” TaagKMKOTHA Hammp >tuian. XIX — XX
acpmapnaa espomaga 2.Y. Jbiin (1857-1936), U. TNompaumep (1850-1921), X.C.
Xioprpoube (1857-1936), A. Jlammenc (1862-1937), A. Macco (1886-1969),
Paccusna I'.C. CabnykoB, U.3. Topnay, B.A. Xykosckuii, B.B. baptonsa, WN.IO.
KpaukoBckuii cuHrapum KaTop WHPHUK HCIOMIIYHOCHApP €THUIINO YWUKIH. XO3UPTH
KYHJa HCJIOM JIMHU aCOCJIapUHU, alHUKca, KypbOHH KapuM MaB3yJapuHU WIMHUH
yprauum ayHE MUKECHIA KEHT Tyc onm0, Kymiad amabuéTiap 4om STHIMOKIA.
bynapnan, pyc ucnomiryHocnapu Hampra Tai€pnaran “HcioMm” Komycuil JyraTi,
“Ucnom” Tapuxuit-On6iorpouk odepkiIapy coxaaa SPUIIMITaH IOTYKIaApHU Y3uaa
xamtab akc STTUPHUIIH KUXATHAAH KaTTa axamusiTra sra. OJIIuHry acpiapaa eBpora
oJIMMJIApH MCIIOMTa MyHOca0aTAa AWHHUKA TaaccyOra wyn kyuran Oyncamap, XIX acp
oxupu — XX acp OommapuiaH UMUK XOJUCIHK Ba XaWPUXOXJIUK OWIaH EHIAITYB

OopraH capu KCHT TyC OJIMOK/JIa.
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Kypbonu kapum Ttapxxkumanapu opkanu Kyppvonuit mae3ymap OytyH Illapk
nyHécu agabuérura cuHru6 6opau. ByHUHT EpKUH MUCOIU cypajapy n4uaa “axcaHyn
Kacoc”, S’bHU “KUCCAJapHUHT SHI Ty3ald’ HOMHU OWJIaH aloXyaa TabKuJJIaHTaH
KOcyd kuccacu 6ynu6, lllapk xankmapu amaduéruna, skymmnaagaH, y30ek agaduéruaa
KaTTa KU3UKUII OWIaH VPraHMIHO KeIMHMOKIA. Y30eK ana0MéTHHHHT MKW
acapnapuna “lOcyd Ba 3ynaiixo” Oapkamos oOpa3 cudaruaa 4yKyp MIaKUJUIaHIH.
Esma amabuérna TanMexyiu GaifTinap, DOCTOHIAp, HAacpuii Kuccajap, XUKOSTIap Ba
XIX acpHUHI UWKKHHYMA SPMHJIAH JpaMayiap spatuiaubd, Typda KaHpIapHUHT
TaApPWKUN  TakoMWIamyBu TabMuniganau. “lOcyd Ba 3ymaitxo” Kuccacu
agabuéruMmszga y3ura xoc Ba O€Takpop acapiapHUHI spaTUIWIINTa, anadui
Xa3WHAMU3HUHT OoiuIiura karra cabad oyiam.

KypbhoHu kapuMHUHT ¥30€K TUIUArd MabHO Tap)KUMaJIApUHU KYTIaku0 OOpHIIH
Tap)KUMAITyHOCIIUK ~ OJAUJa MYXUM  BasudallapHu  KEITUPUO  UYHUKAPMOK/A.
Tapxxumanap ypracugaru ymyMmuii Ba (papkiu >kuxatiap, Xap OuUp Tap>KUMOHHUHT
y3ura xoc TakpopiaHMac MIMBHIyal yCIyOH, yIapHUHT IOTYK Ba KaMYWJIHKIApPUHU
Oenrunab Gepurn mrynap xymiuacuganaup. buz ymoy rankukorumusna FOcyd cypacu
Tap)KUMajJapuaarn yciyo Ba HOOpaJlapHM Tap)KMMajaa OCpUIIUIIN JKUXATIapUHU
épuThITa XapakaT KWIAUK. TapKuMajJapHU YCIyO XKUXATHAAH TaxXJIwil KUIUO
KyWuJaru xyJjiocainapra KeaauK:

- Xap OHMp TapKUMOH Y3Hra XoC TapKuMa yCciIyoura ara.

- Ontuaxon Typa Taposmii cy3ma-cy3 tarmama yciay6aa, AjmoyaauH MaHcyp
U30XJ M uiMuii-ommaoon ycny6na, Illaitx Myxamman Conuk KeHr mapx épaamuaa
wiMui ycry6aa, AGaynasu3z MaHcyp KUCMaH U30XJIU yCIIyO1a Tapy>KuMa KUTUINTaH.

- 0aB3u OSTIADHUHT MabHO TapKUMAJIAPUHUA TapKUMOHJAp Oup-Ompuaan

dapkam Yaapok, Typiauda TATKUH KATUIITaH.
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- cypajaru aupum Cy3jgapHU Tap>KMMa KWIMLIAAa CHHOHMM Ba aMOHHMMJIApAAH
dolinananunuiapuaa, cy3 TaHJall Maxopatu Oopacuja Tap)KUMOHJAp Yy3uUra Xoc
yciryOra ara.

- KOcyd cypacununr 52 Ba 53-osTinapu Tapkumacuaa (Gapkiu TaJIKUHIIAP
MaBXkya. AbHHU, ymOy oatnapaa keiarad HyTK FOcyd (a.c) €ku Mucp azus3u XoTUHHUTa
TErMIUIM Macajdacuia WKKA xun €xpamyB kypwiau. [Ilaiix Myxamman Coauk
TapkuMacuaa ymly osTiapjaa kKeiaran ramn Mucp asu3d XOTHHH Y3 alOMHUHT
pTHpOodU TaBoMu cudaTuaa kentupuirad. Konran 6apua y30ex Tap>KMMOHJIApH 1ca,
KOcyd (a.c)HuHT HYTKH Tap3uia TapKUMa KAJTUIITaH.

- Tapxkumanapaa (0ab3u YpuHIapAa) aciusaT TabCUpUAA f03ara KeiraH y30ex
TWIN KOUJAJapura TyFpu KeJIMangurad auipuM Faln3JIUKIIap CE3UIaIN.

TankukoTuMu3HUHT oxupru Kucmuiaa KOcyd cypacuru nbopanapHu Tap:kumaja
OepwmmiuHn YypraHuO® yukAuk. byHra kypa, Tapkuma xapa€Huja Tap>KUMOHHH DHT
Kyl KUWHAWJIWTaH Ba aHU IMMalTAa TapKUMaHu o4ubO 1o0opaauran ubopanap
Tap>KUMaJla y4 yciryO Y3 akCHHU TOTITaH.

- ofATNIap/a KeJraH apaduii nbopajgapHu aifHaH Y30eK THIKIAard MyKOOUI OusiaH
YTUPHILL.

- apab Twimaard ubopanapHu y30eK TUIWra Kajikaiga yciayomma cy3ma-cy3 €ku
MabHO KUXATAAH OJIUN cy3lap EépAaMujia TapKUMa KWIMHUIIY.

- apab TWwIHMmard OAAMK CcYy3 OupHKMalapuHu Yy30eK THiIMra MabHO

TabCUPYAHIUTHHY OIIUPHUIIT MaKcaauaa noopanap épaaMu/ia TapKuMa KUJIHIII.

bynnan Tamkapu, kenrycu unutapumusaa Kypbonn KapumauHT On3zma MaBxy/q
Oynran y30eKk TUIUAArd Tap)KUMalapyd MHUCOJIHAIA TapKUMAHUHT JINCOHUN, CEMaHTHUK
Ba [ParMaTHK MacajajapyuHU YPraHWIl, UKKW THIHUHHT TPaMMaTHKa, CHHTAKTHKA Ba
JIEKCUKACHUIary yXIam Ba (papKiv >KUXaTJapHU aHWUKJIAIl KaOW MaB3ylapia WiIMUN

M3aHunuiap onud Oopum HusTUAaMU3. KypbOHM Kapum XO3UPrd KyHJa Jespiu
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Oapua Xanknap TWulapura Tyna €Kd KUCMaH TapKuma KuwiumHrad. by sca Owusra,
acnuAT OwinaH Oup HeYa TWII XyCYCHSTIApUHH YyCcayOuil Kuécmam xamjaa sSHTUJaH-
SHTH Tap)KMMa KOHYHHMATIAPWHU SPATHIl UMKOHUATHHH Oepanu. KypboHm kapum
Tap)KUMaJlapy TapKUMAIIYHOCTHUKHUHT Xal KWIMHMaraH Oup KaHda MacaialapuHU
éputub Oepuia xaM Ou3 yuyH Tail€p oObeKT BazudacuHu yramu MyMKUH. bamku,
mryHaal TaakukoTnap Hatmwxkacuna Kypbonun Kapum mabHOMapuHH Tap:KUMa KUJTUII
NPUHIUIUTAPY UIDTA0 YUKWICA, KEeHHHTH MYTapXKUMIIADHUHT XaTO KUJIMACIUKIIapH,
UMKOH KaJap MabHOJApHH y30€K TWiHIa jKapaHTiad, »Ko3ubamu SHTU Tap)KuMasap

JIYHETA KEJIaIu.
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10.Abu al-Qasim Payendeh, Tehran 1336 H. Sh/1957, p. 39+365.

11.Ahmad b. Muhammad al-Maybudi, Rashid al-Din, Khulasah-ye Tafsir-e kashf al-
asrar ,2 vol. ed. Habib Allah Amuzegar, Tehran 1347-1349 H. Sh./1968-1970.-Kashf
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al-asrar wa ‘uddat al-abrar, 10 vol. ed. Dr. .Ali Asghar Hikmat Shirazi, Tehran
University [1378]. (known as Khawajah ‘Abd Allah Ansari's Tafsir)

12.Ali Nagi Fayd al-Islam, 3 vol. [n.p., n.d.].

13.Ali Rida Mirza Khusrawani, Tafsir-e Khusrawi, 3 vol. Tehran: Kitabfurushi
Afghanistan, 1940\ 6 vol. Kabul 1947, p. 580+564+610+620+496+594,

14.JAnonym], Qur'an majid ma'a tarjumatyn (Urdu & Persian), 1st ed. [n.p.];
Ahmad Qadimil286/1869, p. 848.

47.Polish:

1. * Jozef Bielawski, Warsaw: Panstwowy Instytut Wydawniczy 1986, p. 973.

2. Buczackiego, Jama Murzy Tarak, (trans. from Arabic), 2 vol. Warsaw 1858, p.
(x+608)+(viii+402).

48.Portugese:

1. de Castro, Bento, (based on Pickthall's English trans.) Mozambique 1964, p. 736\
2nd ed., Portugal: Laurenco Marques 1974, p. 736.

2. de Cavalho, America, 2 vol. Lisbonne: Publicacoes Europa America 1978.

3. el- Hayak, Samir, Sao Paulo: Tangara 1975, p. 491

4. Machado, Jose Pedro, Lisboa 1946\ Lisboa: Junta de Investigacoes Cientificas do
Ultramar 1979, p. xv+747.

5. [Anonyml O Alcorao, Paris: Librairie Belhatte et Cie, 1882, p. 557.

6. [Anonyml O Alcorao, Rio de Janeiro: B. -L. Gamier. [19--1 p. [4]+553.

49.Rumanian:

1. Isopescul, Silvestru Octavian, (trans. from Arabic), Cemauti Bukavia 1912, p.
538+]l].

50.Russian:

1. Borovkov, Aleksandr Konstantinovich, Moscow 1963, p. 365.

2. Kolmakov, Alexey (Alexandre) Vasilyevich, 2 vol, St. Petersburg 1792, p.
(xxxii+120+193+164)+(293+192).

3. Kratchkovski, Ignatii Tulianovich, Introd.: F. Blayof, Moscow 1963, p. 714\ New
York: Chalidze Publications 1979, p. 409.

4. Nikolayev, K., (translated from French trans. of Kasimirski), Moscow 1864, p.
xxxi1i+468+xvi\ 5th ed. Moscow 1901. (3)

5. Postnikov, Piotr Vasil'yevich, (from French trans. of du Ryer), St. Petersburg
1716, p. 350.

6. Sablukov, Gordii Semyonovich, (first Rusian translation from Arabic), 2 vol.
Kazan 1877-1879, p. (533+vii+ii)+C274+vi)\ Kazan 1907, p. 580+v. (2)

7. Veryovkin (Verebkine), Mikhail Ivanovich, (from French trans. by du Ryer), 2
vol. St. Petersburg 1790, p. (7+2+224)+(6+372+12).

8. [Anonym] (trans. from the French trans. by Savary), [n.p.] 1844.

51.Sanskrit:

1. Muhammad Yusuf, Qadiyan and Amritsar 1932, p. 724.
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2. Qur'an Sharif, The Holy Koran, Cawnpore: Razzaqi Press 1897, p. 616.

52.Serbo-Croatian:

1. 'All Rida Karabeg, Mostar 1937\ New ed. Sarajevo 1942.

2. * Besim Korkuk, (trans. from Arabic), Sarajevo 1977, p. 720+733\ 2nd ed.
Sarajevo: Orijentaini Institut 1979, p. 720+733.

3. Ljubibratic Mico (Hercegovac), (in Cyrillic script), ed. llija Milasavljevic,
Belgrade: Kolarec Association 1895, p. 476+3.

4. Muhammad Pandza & Dzemaluddin Causevic, (from Turkish trans. by Omer
Riza Dogrul based on the English trans. by Muhammad 'Ali Qadiani, Lahore 1920),
Sarajevo 1937, p.Ixviii+978\ Zagreb: Stvarnost 1978, p. xii+896. (4)

53.Sindhi:

1. 'Abd al-Rahim Managasi, Karachi: Jama'at-e '‘Ulama’-e Sindh 1932.

2. 'Abd al-Razzaq Qadi, 1st ed. Karachi 1362\ 2nd ed. Karachi 1962, p. 966.(1)

3. Abu al-Hasan Tahtawi, Tafsir Abu al-Hasan mukammal, [n.p. n.d.].

4. Ahmad, Mulla Mawlana al-Hajj, 1st ed. Karachi [n.d.] p. 800.

5. 'Aziz Allah Muta'alawi, Qadi, Gujrat 1870\ 1st ed. Bombay 1902, p. 800.(1)

6. Fath Muhammad Nizamani, Qadi, Tafsir miftah rushdullah, Bombay 1889, p.
1388.

7. Mardan 'All Shah Pir, Tafsir Kawthar, 5 vol. Hyderabad [n.d.]\ 5 vol. 1st ed.
Karachi 1327/1909, p. 1921.

8. Muhammad Madani Mawlana, 1st ed. Karachi 1375/1953, p. 720.

9. Muhammad Siddiq, 1st ed. Lahore 1867\ Bombay 1879, p. 536\ Bombay 1901, p.
538.

10.Muhammad 'Uthman, Muhammad Nawrangzadah, Tanwir al-iman fi tafsir al-
Qur'an, 30 vol. 1st ed. Shikarpur 1371/1952, p. 2274\ 4 vol. Karachi [n.d.]

11.Taj Mahmud Amruti, Mawlana, Lahore [n.d.], p. 732\ Lahore 1948, p. 724\
Lahore 1957, p. 722\ 3 vol. [n.p.] al-Haqgq Press [n.d.].

12.JAnonym]1st ed. Lahore: Kutubkhanah Magbul-e '"Amm [n.d.] p. 720.

13.JAnonym]1st ed. Hyderabad: Qur'an Company [n. d.] p. 440.

54.Sinhalese:

1. Wickremasinghe, P.; C. A. Lafir & M. I. 'Abd al-Hamld 'Alim (Nuri), 2 vol,
Colombo: Moor's Islamic Cultural Home 1961, p. 1361. (a partial trans.)

2. [Anonymous] Parisuddha vu al-Qur'an, pt: 1-20, Colombo: Noor's Islamic
Cultural Home, 1961-1976. (a partial trans.)

55.Somali:

1. * Mahmud Muhammad 'Abduh, Madinah 1412, p. 869.

56.Spanish:

1. Bergua Olavarrieta, Juan Bantista, 4th ed. Madrid 1931, p. xiii+540.

2. Cansinos Assens, Rafael, Madrid 1951, p. 870/ 2nd ed. Madrid 1954\ 4th ed.
Madrid 1961, p. 866\ 6th ed. Madrid: Aguilar 1973, p. 992.
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3. Castellanos, Rafael & Ahmad Abboud, (trans. from Arabic), New ed. Buenos
Aires [19531 p. 630\ Buenos Aires: Arabigo-Argentina "El Nilo" 1974, p. 630.

4. Cata, A. Hernandez, [n.p.J 1913\ 2nd ed. [n.p.J 1936\ 3rd ed. [n.p.] 1937.

5. Cortes, Julio, Madrid 1979, p. 880\ Madrid: Nacional1980, p. 72+880.

6. Garcia-Bravo, de Joaquin, (translated from French trans. of Savary), 2 vol.
Barcelona 1907, p. 471\ Barcelona: V. de L. Tasso [19721 p. xvi+471\ Mexico:
Nacional [19721 p. xvi+471.

7. Murguiondo y Urgartondo, Benigno de, Madrid 1875, p. 992.

8. La Puebla, D. Vicente Ortiz, (most parts trans. from French trans. of Kasimirski),
1st ed. Barcelona 1872, p. 666.

9. De Robles, De lose Garber, (trans. from Kasimirski's French), Madrid 1844.

10.Saifuddin Rahhal & Santiago M. Peralta, Buenos Aires 1945.

11.Vernet, Juan, Barcelona 1953, p. xli+442\ 2nd ed. Barcelona 1963, p. cx+727\
3rd ed. Barcelona 1973, p. 727\ Barcelona: lose lanes 1980, p. xli+442.

12.[Anonym] E1 Coran, 1st ed. Malaga: |. B. B. 0.1931\ 8th ed. Madrid: lIbericas
[n.d.] p. 467. (4)

13.[Anonym] E1 Sagrado Coran, Granada: Centro Estudiantil Musulman [n.d.],
p.505.

57.Sundanese (Western Java):

1. H. Qamaruddin Shaleh; A. A. Dallan & Jus Rusamsi, al-Amin Qur'an, ed.:
Diponegoro, Bandung 1971, p. 900,

58.Swalhili:

1. 'Abdullah Saleh al-Farsy, Qurani Takatifu, Nairobi [1969] p. xxxi+805' Nairobi
1980, p. xxxii+807.-, Upotofu wa tafsiri ya makadiani. [n.p. n.d.].

2. Dale, Godfrey, London: Society for Promoting Christian Knowledge, 1923, p.
XXii+686.

3. Mubarak Ahmad Ahmadi, Nairobi: East African Ahmadiyya Muslim Mission
1953, p. xx+1062,

59.Swedish:

1. Crusenstolpe, Fredrik, (trans. from Arabic), Stockholm 1843, p. v+158+783+26.

2. Tornberg, C. |, Lund 1872-1874, p. xi+408.

3. Zettersteen, Karl Vilhelm, Stockholm [1917] p. xxix+551\ New ed. Stockholm:
Wahlstrom and Widstrand, 1979, p. xxix+604.

60.Syriac:

1. {An ancient Syrian trans. of the Kur'an exhibiting new verses and variants ed.: A.
Mingana. Manchester 1925, p. 50. (a partial work, contains a Syriac text in facsimile
and an English trans. of passages from a manuscript of writings of Dionysius Bar
Salibi)

61. Tamil:
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1. A K. 'Abd al-Hamid Bagwi, 'Allamah, Ist ed. Madras 1943, p. 102+730+730\ 4th
ed. Madras: Bagwi Sons 1978, p. 102+730+730. (3)

2. E. M. 'Abd al-Rahman Bagwi, Anwar al-Qur'an, 8 vol. Kutanallur (Tanjore
District): Adam Trust 1969-1975.

3. Habib Muhammad al-Qahiri, Bombay 1269-1300/1879-~884, p. vi+626.

4. Nuh 'Alim .Saheb, Fath al-Karim, (written in 1299/1881), Bombay 1308/1890.

5. Nuh bin 'Abd al-Qadir al-Qabhiri, Tafsir Fath al-Karim, 3 vol. Bombay 1911. p.
1548.

6. S. S. .Abd al-Qadir Bagwi, Tafsir al-hamid fi tafsir al-Qur'an al-Majid. 7 vol.
Utamapalayam 1937\ 7 vol. Utamapalayam 1966. {1)

62.Telugu:

1. Muhammad 'Abd al-Ghaffur, (from Arabic), 3 vol. Secunderabad, 1948-1949, \
p.926+916. !

2. Rao, Chilkoori Narayana, (the first attempt to translate the Qur'an in Telugu by
the author, a lecturer in linguistics at Govt. College Anantapur. Started in \ 1915, it
was completed in 1930), 1st ed. Anantapur 193?\ Madras: Asthreyshramamu 1938, p.
754.\

3. [Anonyml The meaning of the Holy Qur'an, 2 vol. Hyderabad [n.d.].

63.Thai:

1. * Ghulam Muhammad Nazir (Nadir?), Shaykh, 2vol [n.p.] Masjid Padongtam
[n.d.] p. 592+[7]

2. lbrahim Qurayshi, (based on Urdu & English Works), 3 vol. Bangkok 1390/1970,
p. 1997.

3. Isma'il b. Yahya, 5 vol. Bangkok: Watana Bant Co. 1969, p. 2712,

64.Turkish (including Kazakh, Uzbek and Azeri dialects):

1. Ahmad b. 'Abd Allah, Tafsir-e zubdat al-athar, 2 vol. Istanbul 1292-1294/1875-
77, p. 448+464.

2. * Ahmad Kaviyanpur Ormawi, (in Azeri), Chapkhneh Igbal1367, 604+604.

3. * Al:lmet Davutoglu, Istanbul: Cile Yaymevi 1411/1911, p. 38+606.

4. * Ali Bulac, Isltanbul: Birim 1985, p. xxxviii+605.

5. Atalay, Besim, Ankara 1962, p. 756\ 2nd ed. Istanbul1965, p. 756.

6. Atay, Huseyin & Yasar Kutluay, 3 vol. Ankara 1961, p. 32+814+7\ 1 vol. 5th ed.
Ankara: Diyanet isleri Baskanligi 1980, p. 34+604. {2)

7. Ates, Suleyman, 1st ed. Istanbul 1975. p. 592\ Ankara: KilicKitabevi 1977, p.
2+604+3+XXX.

8. Aydin, Abdullah, Istanbul: Aydin Yayinevi 1979, p. 606+28.

9. Baltacloglu, Ismayil Hakki, Ankara 1957, p. 526+f81

10.Bilmen, Omer Nasuhi, Kur'an Kerim'in Turktce meal-i alisi ve tefsiri, 8 vol.
Istanbul1962-1966, p. 4122+7.
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11.Cantay, Hasan Basri, 3 vol. Istanbul1952-1953, p. 1236\ 3 vol. 4th ed. Istanbul;
Mursid Cantay 1980, p. 1253. {7)

12.(Celik), Mehmed Vehbi (Hadimli), Hulasat ul-Beyan fi tefsir il-Kur'an, 16 vol.
4th ed., Istanbul1966-1971. p. 6909\ IS vol.Istanbul1339-1341/1924-1926.

13.Dogrul. Omer Riza, 2 vol. 1st ed. Istanbul 1934. p. Ix+924\ 4th ed. Istanbul:
inkilab ve Aka Basim ve Kitabevleri 1980, p. cclvi+734. {2)

14.Golpmarli, Abdulbaki, Istanbul 1968, p. 688\ 2 vol. Istanbul 1955, p. (381)+(381
+Cxxxviii).

15.1bn Asad Allah al-Hamidi, Shaykh al-Islam, (in Western Turkic). 2 vol. Kazan
1907-1911, p. (520>+(514)\ 2 vol. 2nd ed. Kazan 1911-1914. p. 520+544.

16.* lhsan Atamari; Emir oimsik & Mehamet Baktir Cemal Ussak, Yeniasya
Yayinlari 1410/1989. p. 745.

17.Irmak. Sadi. Istanbul: Aksam Gazetesi 1962. p. 492.

18.Isma’il Ferruh, Tefsir-e mewahib (Terdjemeh-e Tefsir-e mewahib) (in Ottoman
Turkish). 2 vol. in 1. Istanbul 1282/1865. p. 493+527\ (adapted and ed. by Suleyman
Fahir into the Latin script) Istanbul: Butun Kitabevi 1959. p. 692.(6)

19.izmirli, Ismail Hakki, 2 yol, 2nd ed. Istanbul 1932, p. 965\ Istanbul 1977. p.
xxi+f41+605+21\ 2 yol. Istanbul1343/1927. p. 494+631.

20.Jamil Sa’id. Istanbul 1340/1924. p. 8+720+2.

21.* Kawnikuba, (in Kazakh or Western Turkic). Dombarwski 1990. p. 1169.

22.* Khalifah Altai, (Western Turkic. in Cyrillic script). Madinah: Majma. Malik
Fahd. 1412 H.. p. 604+9+49.

23.Kazici, Ziya & Necip Taylan. Istanbul: Cigir Yayinlan 1977. p.496.

24.Kitab kashf al-hagaiq. tafsir Qur'an-i sharif. (in Azeri) 3 vol. comp. and ed.: Mir
Muhammad Karim Mirza.farul-‘alavi, Baku 1907-1908. p. 745+791+959.

25.Kur'an-i kerim, cd.: Omer Feyzi Mardin. Istanbul1950. p. 824\ Istanbul1976.
p.535.

26.Mammud b. al-Sayyid Nadhir al-Tirazi al-Madani. (in Uzbek). Bombay
1375/1955. p. 704\ (facsimile of Bombay ed.) Doha: Qatar National Press [1980] p.
704.

27.Muhammad b. Hamza, 2 vol. prep. and ed.: Ahmet Topaloglu. Istanbul: T. C.
Kultur Bakanligi 1976-1978. p. (25+99+551)+(855).

28.Muhammad Hasan Mawlazadeh oakwi. Kitab al-bayan fi tafsir al-Qur’an, (in
Azeri), 2 vol. Tiflis 1908.

29.Muhammad Khayr al-Din Khan Hindi Hayderabadi, Mawlana. Kitab tafsir al-
jamali 'ala al-tanzil al-jalali, (trans. of Tafsir al-Jalalayn in Ottoman Turkish),4 vol.
Cairo 1294/1877. p. 209+236+228+235.

30.Muhammad el-Tefsiri ('Ayintabi) (Debbaghzade). Tadjeme-e Tafsir-e Tibyan, (in
Ottman Turkish). 2 vol. Cairo 1257/1841-1842. p. 496+398\ (Latin) 4 vol.. Istanbul:
Doyuran Matbaasi 1980-1981. p. 448+423+512+588. (9)
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31.Nebioglu. Osman. Istanbul 1957. p. 346+1.

32.0kutan. Ahmet, Istanbul 1967. p. 729.

33.0zturk, M. Kazim. 3 vol. Ankara 1974-1980. p. 381+392+220.

34.[0zzorluoglu. Suleyman Tevfik] (Ottoman Turkish). Istanbul1927. p. 4+719\
[2nd ed.] Istanbul 1932. p. 719+4.

35.Sarac. M. Emin; I. Hakki Oenguler & Bekir Karliga, Fi Zilal al-Qur’an (trans. of
Sayyid Qutb’s commentary) 16 yol. Istanbul: Hikmet Yaymevi 1970-[1979]

36.[Sertoglul Haci Murad. 1 Yol. Istanbul 1955, p. 620.

37.Tuzuner. Abdullah Atif. 1st ed. Istanbul 1970. p. 605+22\ 2nd ed. Istanbul:
Yagmur Yaymevi 1973. p. 628.

38.Yavuz, A. Fikri. Istanbul1967. p. 607+28\ 2nd ed. Istanbul: Sonmez Nesriyat
1976, p. 1+606+2+28. {5}

39.Yazir, Muhammed Hamdi (Elmalili), Hak dini Kur'an dili. yeni mealli Turkce
tefsir 9 vol. Istanbul 1935-1938\ 9 vol. 2nd ed. Istanbul 1960-1962, p. 6632+229\ 9
vol. 3rd ed. Istanbul 1970, p. 6432+229.

40.Yesil, Semseddin, Fuyuzat. Kur'an-i Mubin'in mealen telsiri, 7 vol. Istanbul
1957-1959, p. 674\ 7 vol. Istanbul 1959-1964.

41.[Anonym] Kur'an, (by a team of translators), Istanbul: Arkin Kitabevi 1959,
p.512.

42.[Anonym] Kur'an, 2nd ed. Istanbul 1961, p. 392\ 1st ed. Istanbul: Okat ve
Burhan Yayinevleri 1970, p. 346+3. {6}

43.[Anonym], Kur'an-i Karim-Turkce anlamu (Meal), 2 vol. Istanbul: Yeni Istanbul
Gazetesi 1969, p. 455\ Istanbul 1972, p. 558+2.

44 {Anonym] Kur'an-i Karim-Turkce anlamu, Istanbul: Milliyet Gazetesi 1962-63,
p. 494\ Istanbul: Milliyet Gazetesi 1980, p. 463. {2}

45.[Anonym] Nur al-bayan, (in Ottoman Turkish, by a team of scholars under the
supervision of Huseyin Kazim Qadri), 2 vol., Istanbul 1340-1341/1921-1922, p.
(600+27)+(12+601-1147+[41+35).

46.[Anonym], Qur'an. Kelam-i Sharif tesiri, Tefsir-e fawa'id, (in Western Turkic), 2
vol. Kazan 1899-1900, p. 378+480\ 4 vol. Kazan [n. d.], p. 252+264+361+316.

47.[Anonym] Qur'an Tahsil al-bayan ti tafsir al-Qur'an, (Western Turkic), ed.
Muhammad Sadiq b. Shah-Ahmad al-Imanquli al-Kazani, Kazani 1910, p. 748.

48.[Anonym] (in Ottoman Turkish, a team work by Khalis Efendi, Haji Dhihni
Efendi, Aydoslu Tawfiq Efendi, and Faid Efendi), Terdjeme-i sherife-Turkche Qur'an-
I Kerim, Istanbul 1926, p [61+771.

49.{Anonym] (by a team of scholars), Terdjemeli Qur'an-i Karim, Istanbul 1927,
p.576+15.

50.[Anonym], (in Ottoman Turkish, by a team of scholars), Turkche Qur'an Kerim
terdjemesi, Islanbul 1344j1925-26, p. 944.

65.Urdu:
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1. 'Abd Allah Chakralwi, Tariamah-e Qur'an be-ayat al-furgan, 1st ed., Lahore:
Hindustan Steam Press 1904, p. 144,

2. 'Abd Allah Hugli, [n.p.] 1829.

3. 'Abd Allah, Sayyid Hj. Mawlawl, Tafsir mudih. al-Qu,'an, Calcutta 1829, p. 850.

4. ' Abd al-'Aziz, Mawlana & Fadl al-Rahman, Mawlana, ‘Aziz al-bayan fi tafsir al-
Qur'an bar Khashiyah, (also includes the trans. by Ashraf Ali Thanawi), Lahore
1371/1951, p. 1079.

5. 'Abd al-'Aziz, 'Allamah Qari, 'Aziz al-tafasir [n.p.. n.d.]

6. 'Abd al-Da'im al-Jalali, Asan did Qur'an-e Majid mutarjam (with a summary of
Tafsir bayan al-Subhan on the margins), Delhi 1358/1939, p. 680.

7. 'Abd al-Ghaffur Khan, Mawlawi, Hada'iq al-bayan fi ma'‘arif al-Qur'an, [Delhil
Matba'-e Farugi 1867.

8. 'Abd al-Hakim Khan Patyalawi (d. 1940), Tafsir al-Qur'an bi al-Qur'an ma'‘a
tarjamah, Tarawari (Karnal, India) 131811900-1901, p. 1492\ 1st ed. Karnal 1906, p.
2+8+1040+2.

9. Abd al-Haqg Haggani Dehlawi, Abu MuHammad, Fath al-Mannan ya Tafsir-e
Haqqgani, 8 vol. Delhi 1305-131811887-1900\ 4 vol. 1st ed. Lahore 1930, p. 1141. (6)
-, Mukhtasar tafsir-e Haggani ma'a tarjamah, Delhi: Matba.-e Hami-e Islam
133011912, p. 660.

10.Abd al-Hayy Faruqgi, Dars-e Qur'an, 7 vol. 1st ed. Lahore 1955-1965, p. 3566.
1)

11.Abd al-Majid Daryabadi (d. 1977), Qur'an-e Hakim, tarjamah awr tafsir, 4 vol.
1st ed., Karachi 1952, p. (234)+(235-430)+(431-576)+(577-743)\ 2 vol. Karachi 1962\
2 vol. Lahore: Taj Co. 1974. -:-, Tafsir wadih al-bayan, Delhi: Matba.-e Risalah-e
pishwa 1930.

12.Abd al-Mugtadar Badayuni, Mawlana, Tafsir al-Qur'an (Urdu trans. of Tafsir-e
.Abbasi) Agra 1315/1897.

13.Abd al-Qadir Dehlawi (Shah), Mudih al-Qur'an (trans. of the Persian trans. of
Shah Wali Allah), Meerut 1285/1868\ 1st ed. Karachi: ldara 'Ulum al-Shari’ah
1376/1956, p. 792. (63)

14.Abd al-Samad, Jawahir al-Samadiyyah, 1st ed. Delhi 1302/1885, p. 275.

15.Abd al-Smad b. Nawab .Abd al-Wahhab Khan, Qur'an-e Majid ka Urdu
tarjamah awr talasir ed. Mawlawi 'Abd al-Haqq, 4 vol. [n.p.J 1287/1870, p. 1632. (in
old Deccani Urdu; a copy of this edition is in Asafiyyah Library, Hyderabad)

16.'Abd al-Sattar Dehlawi, Tafsir-e Sattari (ma’a tarjamah) ma'a Ahsan al-tafasir
Karachi 1956. -; Qur'an Majid mutarjam ma'a hawashi, Fawa'id-e Sattariyyah, 1st ed.
Karachi: Isa'at al-Qur'an 1972, p. 964.

17.'Abid al-Rahman Siddiqi Kandhalwi, Mawlana, Tafsir-e /bn .Abbas ma’a Lubab
al-nuqul fi asbab al-nuzul (includes Urdu trans. by Ashraf ‘Ali Thanawi), 3 vol.
Karachi: Kalam Co. 1968.
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18.Abu al-A’la Mawdudi, Tarjamah-e Qur'an-e Majid, Delhi: Maktabah-e Islami
1969, p. 1580\ Lahore: Idarah Tarjuman al-Qur'an 1396/1976. (3) -, Tafthim al-Qur'an,
6 vol. Lahore: Maktabah-¢ Ta’mir-e Insaniyat 1951.(3)

19.Abu al-Fadl, Mirza, llahabad 1913. (copy in Khuda Bakhsh Library, Patna)

20.Ahmad 'Abd al-Samad Farugi, Fuyud al-Qur'an, 3 vol. ed. IHamid Hasan
Bilgirami, Karachi 1393-1396/1973-1976, p. 24+1513\ 3 vol. Karachi: H. M. Sa.’id
& Co. 1983. (12)

21.Ahmad ‘Ali Lahori, Innahu al-Qur'an al-Karim, Lahore 1353/1934, p. 1006\
Lahore: Anjuman-e Khuddam al-Din 1974, p. 966. (2)

22.Ahmad .Ali Mirza, al-Qur'an al-hakim mutarjam ma’a hawiashi tafsir Lawani’
al-bayan , Lahore: Kutubkhanah Husayniyyah 1955.

23.Ahmad al-Din Amritsari. Khwajah. Tafsir bayan li al-nas ma'a tarjamah. 7 vol.
Amritsar 1915.

24.Ahmad Hasan Khan Dehlawi. Sayyid, Ahsan al-tafasir (ma'a tarjamah-e
Shah'Abd al-Qadir). 7 vol. 1st ed.Lahore 1973. p. 2060.Ahsan al-fawa'id. Delhi
1347/1928. p. 828. Qur'an-e majid ma'a mudih al-Qur'an ba idafah-e Ahsan al-
fawa'id (also includes Urdu trans. by Shah Rafi. al-Din and Shah 'Abd al-Qadir, with
Persian trans. by Shah Wali Allah). Delhi: Matba.-e Faruqi [n.d.] p. 800.

25.Ahmad Rida Khan Barelwi {d. 1340). Tanwir al-Qur'an 'ala Kanz al-iman.
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NJIOBA 2

“IOcyd” cypacuHMHI 0ab3H4 Cy3 Ba Cy3 OUPUKMAJIAPU Tap:KUMAaCHIA
TaPKUMOHJIAP TAMOHUAAH (OHIAJTAHWITAH CAHOHUMJIAP KAABAJH

la¥ix AnoyaauH AOnyaa3us OJTHHXOH O lals
Myxamman Mamucyp Mamucyp Typa osT 3 ) g
Coamnk TapKUMACH TAp:KUMacH | Tap:KuMacu s g
Ouuk-oiigun | OuuK-paBIilaH aHHUK Pasmran 1 Oaall
bus bus 6yryn 6up | bus 6up V1 Busnap 6up 8 | dpac
KYIYHIUKMHA3 | )KaMoaT (KYIMUUIUK)MH | 5KaMOATIypM
(KYTUMITHK) 3 u3
Oycax
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ajamysna 3ajiojaTaa ['ympoxnux Xarozna 8 Jba
y3pa
HNxnoc Xomauc (aXuiu XaupUXOX Xanpuxox 11 Cpaaals
KWIYBUWIAp | KypyBUWIAp)Iap
E6-nuno, Viitna6-é3mmmo Sitpad Sxmm e0 Ba 12 ] alys iy
VyitHa0 KEJIICUH | KeJICUH VHAHACUH VitHao
KEJICUH
Myxopdaza Kypukiad KypukigoBumia | CakjiapMus 12 TS=UIEN
KWIYBUYU Myxodasza p
KAJTyBYHJIAP
Menu xada Menu max3yH Menu xyna Menu ramra | 13 s
KHJIa1 KUAITYP TAIIBUIIUIAHTA | COJIYP
paau
KYTTUMITUK bup OyTyn bup tyna bup xxamoar | 14 dpac
xKamoa
Kapop Kacn kunran Kenumu6 HUrtudox 15 | ) gmanl Lald
KWITAHIApU | BaKTIapuaa OJTUTIITaY KAJIIAIIap
a
nynosuunap | bup xapBoH bup xapBoH bup xamoa 19 P\
Wyyuiap
VYunan YHu itynnan VYanan Viura moiimn | 23 | oe 43l
HaCcUHU ypMOKYH OYau | HahcuHU KWJIMOKYH A
XOXJIaIn (KOHAUPHIITHKU) | OYJIIU aHH
Tajgad KWian
axJInaaH ypyFIapUIaH KapuHjonuiapu | XoHagoHuga | 26 Lelal e
JaH H
3Vp 3Vp yIJIKaH Byrox 28 plac
Cen Oy nmuan | Cen Oy (umuun) | By (vmn)an by 29 | oo pael
VHYT YHYTTUH KYyUTUH MOKapoiaH laa
VT
Ucturdop TaBbOa Kun Keunpum cypa | ABd ucra 29 | (s
anT
Xaro Anamran SHTJIMIITaHIap | TYHOXKopiap | 29 STISEN
KAJTYyBYHJIAD | KUMcajap
Jlon OJIKMIILTIAIUIIap Maxnué Xaiipataa 31 45,
KOJITATIap oynaunap KOJITAJIap
Kapammmu Acn ¢apwumta Myxkappam Yayr 31 | mSdk
dapumra dapumrta dapumita
Xop Xop 30p Xakupiap Oens3amiap 32 | glal
OymyBUMIIAp

106




A&H Oynau Masbkyn (puxp) maiimo | MyHocuo 35 lay
KYpUHIH oynau KYpUILau
oTaJlapuM Orta-60001apum | axA0JIApUM Ora- 38 s\l
60060sapUM
Po66ap Xymonap noxJap MabOymmap | 39 <)
Haxor KyTtnmn6 xeragu | Xanoc Hasxxot Tomyp | 42 zL
TONTYBYHU TOITYBYH
Dcra o 3WKp KWITHH ramnup En xun 42 S
AJNFOB-IaNFOB | AJIOK-4aJIOK Yankarmn [Napumman 44 Claal
Ty TyHuIap TyHuIap xaéyap 2al
Kerma-kxer [Maiimap-nait Onatnapunrns | [laiigapnait 47 Ll
oyiinya
Tyrpunvkka | YHraamac PaBo kuimac Wyn 6Gepmac | 52 S Y
nyiiamac
Myxodazauud | cakjIaryB4u acparyBuu CaKJIaryBuu 64 Uadls
CyB uauii KaJax (cyB nuaguran) | CyB 70 e
YyMHUY n4dajgurat
VTHIIT
WU KaJax Vi4oB uanmu | YIdoB 72 gl pa
Typymaa mapTabasa MapTabana Japaxxana 77 Ll
Cus Bach Cuznap TYKu0 Cu3s TaBcud Cuznap 77 O sl
KWJIa€Trad YUKAPAETraH dTa€Tra’ Jiepcusiiap
SAXmmnuk Yupoitnm D3ry unapHu | SAxmm 78 | i)
KAJTYyBUMJIAD | aMaJlJIapHU KUITYBYH bewbmu
KUJTYBYH 30TIap | 30TIap oJlamiap
Tokwu CeH TO To yama ynuk | Xanokarra 85 | 0SS
MaJIopaaH paMaKKOH oynn6 SKUHETTYHUH La s
KETTYHUHTH34Y | OY1Inu0 KOJATYHMHTYa | r4a
a KOJITYHUHTYA
Hapay Famy Fawm Ba V3 86 | S
XacpaTum TAIIBUIILIAPUM TAIIBUIINIAPUM | OETOKATIIUTH
M Ba FAMUM
Ap3umaran V1Mac mato V1Mac matox | Bup 03 88 dclin
capmost capuost Bl e
WHUM Ooupogapum yKam Ykam 89 3
Yeryn ko | Adzan kuamum | Adzan OpTHuK 91 By
KWInOaImn KWIHOAYp
Xua(u)Hu byii(u )uu Xuna(u)uu Hc(n)an 94 | o aY
CE3MOKJIaMaH | TYUMOKIamMaH Ce3MOKJaMaH | MCKapMaH
akuanamTupy | Kydorura otnm Barpura 6ocan | Enunan sxoit | 99 s
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u oepau
narud Cesaupmaii JIyrd) Gunan TamOup mna | 100 | oyl

amasira amasra UL KypYyBYH

OLINPYBYU OLINPYBYHU
BaJINIUM X0KaM ram Yopaco3um 101 ar
OMOHJAMMJIApP | XOTUp)Kammuiap | xotupxkammuna | O€ ymap 107 ) sl

ap aMHH
oynauIapmMu
MNJIOBA 3

“IOcyd” cypacu TapKuMacHaa TAap;KUMOHJIAP TAMOHM/IAH yXiam Ba GpapKiu
MabHOJA YIUPWIraH 0ab3H Cy3 Ba Cy3 OMPUKMAJIAPUHU KaABATH

la¥ix AnoyaauH AOnyaa3us OJTHHXOH O lals
Myxammas Mamncyp Mamncyp Typa A | g B gm
Coauk Tap:KUMacu Tap:KUMaCH Tap:KUMacH
Ost-ubpatnap | Ost-ubpatmap ajomatriap Humonanap 7 byl
V30K epra bupon epra bupop epra bouika Oup 9 Ll
MaMJIaKaTra
3UEHKOpIIAp 3uéH KuIyBUd — | 3U€H Oxwuznap 14 Osomla
XaJIOK KHJTyBYHJIAP
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OyyBUMIap

3uifHaTnab Yupoitnu kuub | yHaaran Sxmm 18 <l g

KypcatuOu KypcaTral Kypcatu0au

XYKM XUKMAaT XyKMm XUKMAaT 22 LaSa
(XaKaMJIuK)

Kerma-ker [Tanpap-nau Opnatnapunruz | [Maitnapnai 47 L
oyiinya

Cepob Erunrapunnuk | Emrupra cepo6 | Xym érun 49 by

KWIMHYpJIap ocTHaa oymypnap oynyp

KoJIypJap

VY epna 6u3 bus 6upra bupra kenran bu3 ynna 82 azé Lilg|

ydparas KeJraH KeJraH

bunacusnapmu | acnaiicuznapMu | GunacuzMu Cuznapra 89 plale Ja

MabIyMMHU
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